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Cardmember Terms and Conditions

AMERICAN EXPRESS® CORPORATE CARD

1. Acceptance / Subject Matter of the Agreement
This Agreement sets out the terms and conditions for the 
Cardmember’s use of the American Express Card. The 
Cardmember must read this document very carefully and keep 
it for the Cardmember’s reference. By submitting an Application 
Form (or, if earlier, signing or using the Card), the Cardmember 
agrees to the terms of this Agreement. If American Express makes 
any changes to this Agreement the Cardmember will be deemed 
to have accepted them subject to the “Changes” section of this 
Agreement.
The parties to the agreement are American Express Europe 
(Suomen sivuliike) and the Cardmember.
The Cardmember’s American Express Card is a charge card.
This Agreement is open ended, it has no fixed duration and will 
continue until the Cardmember or American Express ends it.
The Cardmember can request a further copy of this Agreement free 
of charge at any time during the term of the Agreement and if so, 
American Express can make copies available via the Programme 
Administrator.
This Agreement and all Communications between the Cardmember 
and American Express concerning this Agreement will be in 
Finnish with the exception that some communications relating 
to this Agreement may be provided in Swedish or English.

2. Definitions
In this Agreement:
“Account” or “Corporate Card Account” means any account 
American Express maintains in relation to the Card;
“Account User” means any person authorised by the Company 
in accordance with the terms of this Agreement to incur Charges 
on an Account.
“Affiliate” means any entity that controls, is controlled by, or 
is under common control with the relevant party, including its 
subsidiaries;
“Agreement” means this agreement with the Cardmember;
”American Express” means American Express Europe S.A. 
(Suomen sivuliike), registration number 2914139-2, 00070 
AMERICAN EXPRESS. American Express Europe S.A. (Suomen 
sivuliike) is registered with Finanssivalvonta, the Finnish Financial 
Supervisory Authority, and is a branch of American Express 
Europe S.A., a Spanish limited liability company (registered at 
Registro Mercantil Central, number A-82628041) licensed to 
provide payment services by the Banco de España, the central 
bank of Spain (number 6837).
“American Express Entity” means each of the Affiliates of 
American Express and “American Express Entities” means any 
one or more American Express Entity; 
“Application Form” means the Account application form 
completed by the Cardmember;
“Balance Due” means the sum outstanding on the Cardmember’s 
Account at the date of the Statement;
“Card” means the American Express Corporate Card or any other 
Account access device American Express issues for the purpose 
of accessing the Cardmember’s Account to purchase goods and/
or services for the Company’s business purposes;
“Cardmember” means the person whose name appears on the Card;
“Card Anniversary Date” means the day each year of the 
anniversary of Card membership;
“Cash Advance” means the withdrawal of cash in any currency 
through a range of methods including Express Cash and any other 
cash products as agreed separately with American Express;

“Charges” means all and any payments made using a Card or 
transactions otherwise charged to the Cardmember’s Account 
and includes Cash Advances (where American Express has agreed 
with the Cardmember’s Company), purchases, fees, commissions, 
interest, taxes and all other amounts the Cardmember and/or the 
Cardmember’s Company (dependent on which liability structure 
is chosen for the Account, see “Liability for Charges” section of 
this Agreement) have agreed to pay American Express or are liable 
for under this Agreement;
“Code(s)” means each of the Cardmember’s Personal Identification 
Number (PIN), telephone code(s), on-line passwords and any 
other codes or authentication methods established for use on 
the Cardmember’s Account, as specified by American Express 
from time to time;
“Communications” means all channels in use for communications, 
messages and servicing with Cardmembers;
“Company” means the company, business or firm that American 
Express has an agreement with for the provision of the Card 
and by whom the Cardmember is authorised to incur business 
expenditure on the Card; 
“Merchant(s)” means a company, firm or other organisation 
accepting American Express Cards as a means of payment for 
goods and/or services; 
“Online Account Service” means the internet-based service of 
American Express that American Express makes available to the 
Cardmember to review the Cardmember’s Card transactions; 
“Programme Administrator” means an administrator for the 
Programme nominated by the Company on the relevant Application 
Form or as notified to American Express in writing from time 
to time, who shall have the authority to act on the Company’s 
behalf in administering all aspects of the Programme, including 
nomination and approval of further Programme Administrators, 
and the establishment and modification of restrictions on the use 
of the Account by individual Account Users;
“Recurring Charges” means where the Cardmember allows a 
Merchant to bill the Cardmember’s Account for a specified or 
unspecified amount, at regular or irregular intervals for goods 
or services;
“Replacement Card” means a renewal or replacement Card issued 
to the Cardmember by American Express;
“Security Information” means the Cardmember’s user ID and 
its associated password, and any other authentication method 
specified by American Express from time to time, for use of the 
Online Account Service; and
“Statements” means statements sent by American Express 
in respect of the Cardmember’s Account during the relevant 
billing period.
Additional definitions can be found in the Agreement.

3. The Cardmember’s Right to Withdraw
a. Once this Agreement is made, the Cardmember will have the right 

to withdraw from it before whichever is the later of either (a) 14 
days starting the day after the conclusion of the Agreement, or 
(b) 14 days after the day on which the Cardmember receives the 
welcome pack from American Express.

b. The Cardmember may do this by writing to American Express at 
the address given above in section 2, stating the Cardmember’s 
name, address and account number and informing American 
Express that the Cardmember wishes to withdraw from the 
Agreement.

This is a translated version of the Finnish Terms & Conditions for reference only. The governing version is the Finnish version. In the event 
of conflict between the English and the Finnish version, the Finnish version shall prevail. All terms shall be interpreted in accordance with 
Finnish legal terminology.

1

Medlemsvillkor för Kortmedlemmar

FIN_CorpCard_Cardmember_T&C's_August2023
American Express Europe, S.A. (Suomen sivuliike), FO-nummer 2914139-2, 00070 AMERICAN EXPRESS, under tillsyn av 
Finansinspektionen i Finland. Filial till American Express Europe S.A., säte Avenida Partenón 12–14, 28042 Madrid, Spanien. Ett 
aktiebolag bildat i Spanien, vars skatteidentifikationsnummer (CIF) är A-82628041 (registrerat i Registro Mercantil Central), med tillstånd 
från Banco de España i Spanien för tillhandahållande av betaltjänster (reg. nr. 6837).

AMERICAN EXPRESS® CORPORATE CARD

1. Godkännande/Avtalets syfte
Detta Avtal anger villkoren för Kortmedlemmens användning av 
American Express-kort. Kortmedlemmen ska noga sätta sig in i 
avtalet och bevara det för framtida referens. Genom att lämna 
in en Ansökningsblankett (eller i ett tidigare skede underteckna 
eller använda Kortet) samtycker Kortmedlemmen till villkoren i 
detta Avtal. Om American Express gör ändringar i Avtalet anses 
Kortmedlemmen ha godkänt dem i enlighet med det som fastställs 
i avsnittet ”Ändringar” i detta Avtal.
Avtalsparter är American Express Europe (Suomen sivuliike) och 
Kortmedlemmen.
Kortmedlemmens American Express-kort är ett betalkort.
Avtalet löper tills vidare tills Kortmedlemmen eller American 
Express säger upp det.
Kortmedlemmen kan när som helst under avtalsperioden 
avgiftsfritt begära ytterligare exemplar av detta Avtal, och American 
Express gör dessa tillgängliga via Programadministratören.
Detta Avtal och all kommunikation mellan Kortmedlemmen 
och American Express gällande Avtalet ska vara på finska, med 
undantag av viss kommunikation i anslutning till detta Avtal, som 
eventuellt kan ske på svenska eller engelska.

2. Definitioner
I detta avtal:
”Affärspartner” avser ett företag, en firma eller annan organisation 
som godkänner American Express-kort som betalningsmedel för 
varor och/eller tjänster.
”American Express” avser American Express Europe 
S.A., (Suomen sivuliike) (FO-nummer: 2914139-2, 00070 
AMERICAN EXPRESS, Finland). American Express Europe S.A 
(Suomen sivuliike) är under tillsyn av Finansinspektionen och är 
en filial till American Express Europe S.A., säte Avenida Partenón 
12-14, 28042 Madrid, Spanien, ett spanskt aktiebolag (registrerat 
hos Registro Mercantil Central med registreringsnummer 
A-82628041), med tillstånd från Banco de España i Spanien för 
tillhandahållande av betaltjänster (reg. nr. 6837).
”American Express-enhet” avser alla American Express 
närstående företag och ”American Express-enheter” avser en 
eller flera American Express-enheter.
”Ansökningsblankett” avser ansökningsblanketten för Kontot 
som fylls i av Kortmedlemmen.
”Avtal” avser detta avtal med Kortmedlemmen.
”Debiteringar” avser alla betalningar som gjorts med ett Kort eller 
transaktioner som på annat sätt debiteras på Kortmedlemmens 
Konto och inkluderar Kontantuttag (där American Express har 
avtalat med Kortmedlemmens Företag), köp, avgifter, provisioner, 
ränta, skatter och alla andra belopp som Kortmedlemmen och/
eller Kortmedlemmens Företag har slutit avtal om att betala 
till American Express eller åläggs enligt detta Avtal (beroende 
på vilken ansvarsfördelning som valts för Kontot, se avsnittet 
”Betalningsansvar” i detta Avtal).
”Ersättande Kort” avser ett nytt kort eller ersättningskort som 
American Express utfärdar till Kortmedlemmen.
”Företag” avser det företag, den verksamhet eller den firma som 
American Express har ingått avtal med för att tillhandahålla Kortet 
och från vilket Kortmedlemmen har auktoriserats för att göra 
affärsbetalningar med Kortet. 
”Kort” avser American Express företagskort eller andra 
åtkomstenheter som American Express har utfärdat i syfte att 

Företaget ska få åtkomst till Kortmedlemmens Konto för köp 
av varor och/eller tjänster för yrkesmässigt bruk i Företagets 
affärsverksamhet.
”Kortmedlemmen” avser den person vars namn står på Kortet.
”Kortets Årsdag” avser den dag varje år då ytterligare ett år av 
kortmedlemskap har passerat.
”Kontantuttag” avser alla uttag av kontanter oavsett valuta 
med en rad metoder inklusive Express Cash och alla andra 
kontantprodukter enligt separat överenskommelse med American 
Express.
”Kod(er)” avser Kortmedlemmens alla PIN-koder (Personal 
Identification Number), telefonkod(er), online-lösenord och 
alla andra koder eller autentiseringsmetoder som lagts upp för 
användning av Kortmedlemmens Konto som American Express 
fastställer vid olika tidpunkter.
”Kommunikationer” avser alla kanaler i bruk för kommunikationer, 
meddelanden och servicekontakter med Kortmedlemmar;
”Konto” eller ”Företagskonto” avser alla konton som finns hos 
American Express som är kopplade till Kortet.
”Kontoanvändare” avser en person som Företaget i enlighet med 
villkoren i detta Avtal har gett behörighet till att debitera ett Konto.
”Kontoutdrag” avser de Kontoutdrag för Kontomedlemmens 
Konto som American Express skickar under den avsedda 
faktureringsperioden.
”Närstående företag” avser varje enhet som kontrollerar, 
kontrolleras av eller är under gemensam kontroll med den 
relevanta parten, inklusive dess dotterföretag. 
”Onlinekontotjänsten” avser internetbaserade tjänster av American 
Express som American Express erbjuder Kortmedlemmen för att 
denna ska kunna granska sina Korttransaktioner.
”Programadministratör” avser en administratör för Programmet 
som utnämnts av Företaget på den relevanta Ansökningsblanketten 
eller skriftligen angetts till American Express vid olika tidpunkter 
och som har behörighet att handla på Företagets vägnar i 
förvaltande av alla aspekter av Programmet, inklusive nominering 
och godkännande av ytterligare Programadministratörer och 
upprättande och ändring av begränsningar för användningen av 
Kontot av enskilda Kontoanvändare.
”Säkerhetsinformation” avser Kortmedlemmens användar-
ID och det därtill kopplade lösenordet, samt alla andra 
autentiseringsmetoder som American Express fastställer vid olika 
tidpunkter för använding av Onlinekontotjänsten.
”Återkommande Debiteringar” avser när Kortmedlemmen 
godkänner att en Affärspartner drar ett specificerat eller 
ospecificerat belopp från Kortmedlemmens Konto med jämna 
eller ojämna mellanrum, för varor eller tjänster.
”Återstående belopp” avser det innestående beloppet på 
Kortmedlemmens Konto det datum som Kontoutdraget görs.
Ytterligare definitioner finns i Avtalet.

3. Kortmedlemmens ångerrätt
a. Efter att Avtalet har ingåtts har Kortmedlemmen rätt att ångra 

sig antingen (a) 14 dagar räknat från dagen då Avtalet ingåtts 
eller (b) 14 dagar räknat från dagen då Kortmedlemmen mottagit 
välkomstpaketet av American Express, beroende på vilket datum 
som är senare.

b. Kortmedlemmen kan göra detta genom att skriva till American 
Express på den ovan i avsnitt 2 angivna adressen genom att uppge 
Kortmedlemmens namn, adress och kontonummer och meddela 
American Express om sin önskan att dra sig ur avtalet.

Detta är en översatt version av de finska villkoren och ska endast användas som referens. Den finska versionen av Avtalet är den bindande 
versionen. Vid eventuella motstridigheter mellan den svenska och den finska versionen äger den finska versionen företräde. Alla villkor ska 
tolkas enligt finsk juridisk terminologi.
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Kortinhaltijan Korttiehdot

AMERICAN EXPRESS® CORPORATE CARD

1. Hyväksyminen / Sopimuksen kohde
Tässä Sopimuksessa esitetään Kortinhaltijan American Express 
-kortin käyttöä koskevat ehdot. Kortinhaltijan tulee lukea tämä 
asiakirja erittäin huolellisesti ja säilyttää se tulevaa tarvetta varten. 
Lähettämällä Hakemuslomakkeen (tai Kortin allekirjoittamisen 
tai käytön myötä) Kortinhaltija hyväksyy tämän Sopimuksen 
ehdot. Jos American Express tekee muutoksia tämän Sopimuksen 
ehtoihin, Kortinhaltijan katsotaan hyväksyvän muutokset tämän 
Sopimuksen kohdassa ”Muutokset” määritellyllä tavalla.
Tämän Sopimuksen osapuolet ovat American Express Europe 
(Suomen sivuliike) ja Kortinhaltija.
Kortinhaltijan American Express -kortti on maksuaikakortti.
Tämä Sopimus on voimassa toistaiseksi. Sopimuksella ei ole 
määriteltyä kestoa, ja se jatkuu, kunnes Kortinhaltija tai American 
Express päättää sen.
Kortinhaltija voi milloin tahansa Sopimuksen voimassaoloaikana 
pyytää ilmaisen lisäkopion tästä Sopimuksesta. Jos 
Kortinhaltija tekee niin, American Express voi toimittaa kopiot 
Ohjelmahallinnoijan kautta.
Tämä Sopimus ja kaikki tätä Sopimusta koskeva Viestintä 
Kortinhaltijan ja American Expressin välillä laaditaan suomeksi. 
Osa Sopimukseen liittyvästä viestinnästä voi kuitenkin tapahtua 
ruotsiksi tai englanniksi.

2. Määritelmät
Tässä Sopimuksessa
”American Express” tarkoittaa American Express Europe 
S.A., Suomen sivuliikettä (Y-tunnus 2914139-2, 00070 
AMERICAN EXPRESS, Suomi). American Express Europe S.A. 
(Suomen sivuliike) on Suomen Finanssivalvonnan valvonnan 
alainen, Espanjassa sijaitsevan (Avenida Partenón 12–14, 28042 
Madrid, Espanja) American Express Europe S.A.:n sivuliike. 
American Express Europe S.A. on Espanjassa perustettu 
osakeyhtiö, jonka verotunnus (CIF) on A-82628041 (rekisteröity 
Registro Mercantil Centralissa), ja jonka luvanvaraista toimintaa 
maksupalvelujen tarjoajana säätelee Espanjan Banco de España 
(rek. nro 6837).
”American Express -yksikkö” tarkoittaa jokaista American 
Expressin Lähiyritystä ja”American Express -yksiköt” tarkoittaa 
jokaista yksittäistä tai useampaa American Express -yksikköä. 
”Hakemuslomake” tarkoittaa Kortinhaltijan täyttämää Tilin 
hakemuslomaketta.
”Jäsenliike” tai ”Jäsenliikkeet” tarkoittaa yhtiötä, yritystä tai 
muuta organisaatiota, joka hyväksyy American Express -kortit 
tavaroiden ja/tai palveluiden maksutapana.
”Kortinhaltija” tarkoittaa sitä henkilöä, jonka nimi esiintyy 
Kortissa.
”Kortin vuosipäivä” tarkoittaa korttijäsenyyden jokavuotista 
vuosipäivää.
”Kortti” tarkoittaa American Expressin Yrityskorttia (American 
Express Corporate Card) tai muuta sellaista American Expressin 
myöntämää Tilin käytön mahdollistavaa välinettä, jolla voi käyttää 
Kortinhaltijan Tiliä tavaroiden ja/tai palveluiden hankintaan 
Yrityksen liiketoimintaa varten.
”Korvaava kortti” tarkoittaa American Expressin Kortinhaltijalle 
myöntämää uusittua tai korvaavaa Korttia.
”Käteisnosto” tarkoittaa minkä tahansa valuutan käteisnostoa 
erilaisilla menetelmillä, mukaan lukien Express Cash ja muut 
American Expressin kanssa erikseen sovitut käteistuotteet.
”Lähiyritys” tarkoittaa mitä tahansa tahoa, jolla on määräysvalta 
asianomaiseen osapuoleen, joka on kyseisen osapuolen 
määräysvallassa tai joka on sen kanssa yhteisessä määräysvallassa, 
tämän tytäryhtiöt mukaan luettuina.

”Ohjelmahallinnoija” tarkoittaa Yrityksen Hakemuslomakkeessa 
tai muutoin aika ajoin kirjallisesti American Expressille ilmoittamaa 
hallinnoijaa, joka voi Yrityksen puolesta hoitaa kaikkia Ohjelmaan 
liittyviä asioita, kuten muiden Ohjelmahallinnoijien nimittämisiä 
ja hyväksymisiä sekä yksittäisten Tilinkäyttäjien käyttörajoitusten 
perustamisia ja muokkaamisia.
”Sopimus” tarkoittaa tätä Kortinhaltijan kanssa tehtyä sopimusta.
”Tili” tai ”Yrityskorttitili” tarkoittaa kaikkia Korttiin liittyviä 
American Expressin ylläpitämiä tilejä.
”Tilinkäyttäjä” tarkoittaa jokaista henkilöä, jonka Yritys on 
tämän Sopimuksen ehtojen nojalla valtuuttanut käyttämään Tiliä 
Veloituksiin. 
”Tiliotteet” tarkoittaa American Expressin lähettämiä 
Kortinhaltijan Tiliin liittyviä tiliotteita asiaankuuluvalta 
laskutusjaksolta.
”Toistuvat veloitukset” tarkoittaa sellaisia summaltaan 
määriteltyjä tai määrittelemättömiä veloituksia, joita Kortinhaltija 
sallii Jäsenliikkeen veloittaa säännöllisin tai epäsäännöllisin 
väliajoin tavaroista tai palveluista Kortinhaltijan Tililtä.
”Tunnusluku” tai ”Tunnusluvut” tarkoittaa Kortinhaltijan 
jokaista henkilökohtaista tunnuslukua eli PIN-koodia (Personal 
Identification Number), puhelinkoodeja, verkkosalasanoja ja 
muita Kortinhaltijan Tilin käyttöä varten luotuja tunnuksia tai 
tunnistamismenetelmiä, joita American Express määrittää aika 
ajoin.
”Turvatiedot” tarkoittaa Kortinhaltijan käyttäjätunnusta ja siihen 
liittyvää salasanaa ja mitä tahansa muuta American Expressin 
aika ajoin määrittämää tunnistautumistapaa, jota käytetään 
Verkkotilipalvelussa.
”Velkasaldo” tarkoittaa Kortinhaltijan Tilin summaa 
Tiliotepäivänä.
”Veloitukset” tarkoittaa kaikkia Kortilla suoritettuja maksuja tai 
muulla tavoin Kortinhaltijan Tililtä veloitettuja maksuja, mukaan 
lukien esimerkiksi Käteisnostot (jos näistä on sovittu American 
Expressin ja Kortinhaltijan Yrityksen välillä), ostot, maksut, palkkiot, 
korot, verot ja muut summat, joita Kortinhaltija ja/tai Kortinhaltijan 
Yritys (riippuen siitä, mitä vastuurakennetta Tiliin sovelletaan; katso 
Sopimuksen kohta ”Vastuu veloituksista”) ovat sopineet maksavansa 
American Expressille tai joista Kortinhaltija ja/tai Kortinhaltijan 
Yritys on tämän Sopimuksen perusteella vastuussa.
”Verkkotilipalvelu” tarkoittaa American Expressin 
internetpohjaista palvelua, jonka avulla Kortinhaltija pääsee 
tarkastelemaan Kortinhaltijan korttitapahtumia.
”Viestintä” viittaa kaikkiin kanaviin, joita käytetään viestinnässä, 
tiedotuksissa, sekä palvelukontaktissa Kortinhaltijan kanssa.
”Yritys” tarkoittaa sitä yritystä, liiketoimintaa tai yhtiötä, 
jonka kanssa American Express on solminut sopimuksen 
Kortin toimittamisesta ja joka on valtuuttanut Kortinhaltijan 
veloittamaan liiketoimintakuluja Kortilta. 
Muut määritelmät löytyvät Sopimuksesta.

3. Kortinhaltijan oikeus peruuttaa Sopimus
a. Tämän Sopimuksen solmimisen jälkeen Kortinhaltijalla on 

oikeus peruuttaa se seuraavista vaihtoehdoista myöhemmän 
mukaan: (a)  14 päivän kuluessa Sopimuksen solmimispäivästä 
alkaen tai (b) 14 päivän kuluessa siitä päivästä, kun Kortinhaltija 
vastaanottaa tervetuliaispaketin American Expressiltä.

b. Kortinhaltija voi peruuttaa Sopimuksen lähettämällä American 
Expressille asiaa koskevan kirjallisen ilmoituksen yllä kohdassa 
2 mainittuun osoitteeseen. Ilmoituksessa tulee mainita 
Kortinhaltijan nimi, osoite ja tilinumero ja Kortinhaltijan halu 
irtisanoa Sopimus.
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c. Once the Cardmember has withdrawn from the Agreement in 
this way, and provided the Cardmember has repaid to American 
Express in full any amounts American Express has advanced to 
the Cardmember, or has paid to third parties on behalf of the 
Cardmember, the Cardmember will not have to pay interest 
or other charges. If the Cardmember does not exercise the 
Cardmember’s right to withdraw within the withdrawal period 
above, the Cardmember will lose the Cardmember’s right to 
withdraw from the agreement under this provision.

4. Use of the Card/Code(s)
a. Cards offered by American Express may be used by the Cardmember 

for the purchase of goods and/or services at a Merchant. The card 
may also be used for Cash Advances, if this has been separately 
agreed with American Express. The Card can be used by the 
Cardmember in environments where it is required that the Card 
is physically present or via contactless methods, for example by 
the Cardmember approving a contactless Charge by passing the 
Card over a contactless card reader or by authorising a Charge 
requested through digital wallet technology. The card may also 
be used by the Cardmember following any of the instructions 
described in section 4.b. i)-v).

b. The Cardmember agrees that the Cardmember’s Account will be 
debited when the Cardmember presents the Card to a Merchant 
that accepts the Card as payment and the Cardmember:
i) enters the PIN or signs a paper slip issued by the Merchant;
ii) provides the Card number and related Card or Account details 

by following the Merchant’s instructions for processing 
the Cardmember’s payment, and any other authentication 
method specified by American Express from time to time, in 
the case of online, telephone, mail order purchases, Recurring 
Charges or through any other device such as telephone boxes 
and parking permit dispensers;

iii) concludes an agreement with a Merchant and the Cardmember 
consents to the Merchant charging the Cardmember’s Account 
for an amount that is specified in such agreement;

iv) authorises a contactless Charge by passing the Card over a 
contactless card reader or authorises a Charge requested 
through digital wallet technology; or

v) verbally consents, or confirms agreement, to all or part of a Charge 
after the Charge has been submitted.

The Cardmember must upon request submit valid proof of identity 
in order to verify the Cardmember’s identity.
The Cardmember cannot cancel Charges once the Cardmember 
has authorised them, except for Recurring Charges which can be 
cancelled for the future. See the “Recurring Charges” section of 
this Agreement.

c. American Express may impose and vary limits and restrictions on 
the Cardmember’s use of the Card for contactless or digital wallet 
technology Charges such as a maximum amount for each Charge, 
day, statement period or otherwise or a requirement to enter the 
Cardmember’s PIN after a certain number or value of contactless 
or digital wallet technology Charges.

d. To prevent misuse of the Cardmember’s Account and the Card, the 
Cardmember must ensure that he/she:
i) signs the Card as soon as received;
ii) keeps the Card secure at all times;
iii) regularly checks that he/she still has the Card in his or her 

possession;
iv) does not let anyone else use the Card;
v) retrieves the Card after making a Charge;
vi) never gives out the Card details, except when using the Card in 

accordance with this Agreement; and

vii) when transferring the number of the Card in payment for a Charge 
(online or mail order purchases), complies with the applicable 
instructions and recommendations issued by American Express 
or an American Express Entity on each occasion.

e. To protect the Cardmember’s Codes (including the Cardmember’s 
PIN), the Cardmember must in each case ensure that he/she:
i) memorises the Code;
ii) destroys the communication of American Express informing the 

Cardmember of the Code (if applicable);
iii) does not write the Code on the Card;
iv) does not keep a record of the Code with or near the Card or 

Account details;
v) except as may be required if the Cardmember allows another 

service provider to obtain authorised access to, or to make 
authorised Charges from, the Cardmember’s Account in 
accordance with the Act on Payment Services (30.4.2010/290, 
as amended), does not tell the Code to anyone or otherwise 
allow access to it [(except for the telephone code established 
for use on the Cardmember’s Account which may be provided 
to American Express when the Cardmember contacts 
American Express by telephone)]1;

vi) does not choose a Code (if the Cardmember selects a Code) that can 
easily be associated with him/her such as the Cardmember’s 
name, date of birth or telephone number; and

vii) takes care to prevent anyone else seeing the Code when entering 
it into an electronic device (including an ATM).

5. Time of receiving and executing a payment order
After a Merchant has received a payment order from the 
Cardmember of a Charge, the payment order is transferred to 
American Express within the time frames established in the 
agreement between the Merchant and the Merchant's bank (the 
acquirer). When American Express has received the payment order 
from the acquirer, American Express Charges the Cardmember's 
Account with the transaction amount. This normally takes place 
one to three banking days after the Cardmember has made the 
payment order to the Merchant, but can take up to seven banking 
days and longer execution times may occur. The Cardmember 
must observe that a Charge may be appearing on the Account 
several days after the payment order was executed.

6. Permitted Uses
a. The Cardmember is the only person who may use the Card. The Card 

is issued to the Cardmember solely for the purchase of goods and 
services for the Company’s business purposes.

b. The Cardmember may use the Card, subject to any restrictions set out 
in this Agreement, to pay for goods and services from Merchants, 
except where the Company has restricted use of the Card at a 
Merchant.

c. If American Express has agreed with the Company, the Cardmember 
may also, in accordance with the agreement American Express 
has with the Company, use the Cardmember’s Account and the 
Card to obtain Cash Advances solely for the business purposes 
of the Company. 

d. The Cardmember’s Account does not have a credit limit. However, 
American Express may in some circumstances impose spending 
limits on the Cardmember’s Card in accordance with the “Use 
of the Card/Code(s)” and “Acceptance of Charges by American 
Express” sections of this Agreement.

7. Prohibited Uses
a. The Cardmember must not:

i) give the Card or Account number to any person or allow them to 
use the Card or Account for Charges, identification or any 
other purpose, other than to give the Cardmember’s consent 
to a transaction in accordance with the “Use of the Card/
Code(s)” section of this Agreement;

2

Medlemsvillkor för Kortmedlemmar

AMERICAN EXPRESS CORPORATE CARD

FIN_CorpCard_Cardmember_T&C's_August2023
American Express Europe, S.A. (Suomen sivuliike), FO-nummer 2914139-2, 00070 AMERICAN EXPRESS, under tillsyn av 
Finansinspektionen i Finland. Filial till American Express Europe S.A., säte Avenida Partenón 12–14, 28042 Madrid, Spanien. Ett 
aktiebolag bildat i Spanien, vars skatteidentifikationsnummer (CIF) är A-82628041 (registrerat i Registro Mercantil Central), med tillstånd 
från Banco de España i Spanien för tillhandahållande av betaltjänster (reg. nr. 6837).

c. När Kortmedlemmen har dragit sig ur Avtalet på det sätt som 
framgår ovan, och förutsatt att Kortmedlemmen till fullo har 
återbetalat American Express eventuella belopp som American 
Express har betalat ut till Kortmedlemmen eller till tredje part på 
Kortmedlemmens vägnar, behöver Kortmedlemmen inte betala 
ränta eller andra avgifter. Om Kortmedlemmen inte utnyttjar 
sin ångerrätt under den ovan fastställda ångerfristen förfaller 
Kortmedlemmens rätt att dra sig ur Avtalet enligt denna klausul.

4. Använda Kort/Kod(er)
a. Kort som erbjuds av American Express får användas av 

Kortmedlemmen för köp av varor och/eller tjänster hos en 
Affärspartner. Kortet kan även användas för Kontantuttag, om 
särskild överenskommelse har träffats med American Express. 
Kortet kan användas av Kortmedlemmen i miljöer där det krävs 
att Kortet är fysiskt närvarande eller via kontaktlösa metoder, 
exempelvis genom att Kortmedlemmen godkänner en kontaktlös 
Debitering genom att föra Kortet över en kontaktlös kortläsare eller 
godkänner en Debitering som begärs genom digital plånboksteknik. 
Kortet kan vidare användas genom att Kortmedlemmen följer 
någon av de instruktioner som beskrivs i avsnitt 4.b. i)-v).

b. Kortmedlemmen samtycker till att Kortmedlemmens Konto 
kommer att debiteras när Kortmedlemmen uppvisar Kortet 
till en Affärspartner som accepterar Kortet som betalning och 
Kortmedlemmen:
i) matar in PIN-koden eller undertecknar ett kvitto utgivet av 

en Affärspartner,
ii) tillhandahåller kortnumret och därtill kopplade kort- och 

kontouppgifter genom att följa Affärspartnerns instruktioner 
för behandling av Kortmedlemmens betalning samt alla andra 
autentiseringsmetoder som American Express fastställer vid 
olika tidpunkter vid köp online, via telefon, via postorder, 
Återkommande Debiteringar eller andra enheter såsom 
telefonautomater och parkeringsautomater,

iii) ingår ett avtal med en Affärspartner och Kortmedlemmen 
samtycker till att Affärspartnern debiterar Kortmedlemmens 
Konto med det belopp som fastställs i avtalet,

iv) auktoriserar kontaktlös betalning genom att föra Kortet över 
en kontaktlös avläsare, eller auktoriserar en debitering som 
begärts via en digital plånbok, eller

v) ger sitt muntliga samtycke till eller bekräftar avtalet om hela 
Debiteringen eller en del av densamma efter att Debiteringen 
har fullföljts.

Kortmedlemmen ska på anfordran uppvisa giltig 
legitimationshandling som bevis på sin identitet.
Kortmedlemmen kan inte återkalla Debiteringar efter att 
Kortmedlemmen har godkänt dem, med undantag för 
Återkommande Debiteringar som kan annulleras för framtiden. 
Se avsnittet ”Återkommande Debiteringar” i detta Avtal.

c. American Express får införa och ändra gränser och begränsningar 
för Kortmedlemmens användning av Kortet för kontaktlösa 
betalningar eller betalningar med digital plånbok, såsom en 
övre gräns för varje Debitering, dag, kontoutdragsperiod eller 
motsvarande, eller ett krav på inmatning av Kortmedlemmens 
PIN-kod efter ett visst antal eller ett visst belopp i kontaktlösa 
betalningar eller betalningar med digital plånbok.

d. För att förhindra missbruk av Kortmedlemmens Konto och Kort 
ska Kortmedlemmen:
i) underteckna Kortet omedelbart vid mottagandet,
ii) alltid förvara Kortet säkert,
iii) regelbundet kontrollera att Kortet finns i hens besittning,
iv) inte tillåta att någon annan använder Kortet,
v) återta Kortet efter att det har använts för Debitering,
vi) aldrig uppge Kortinformation, utom vid användning av Kortet 

i enlighet med detta Avtal, och

vii) vid utgivande av Kortnumret vid Debitering (köp online 
eller via postorder) iaktta de gällande instruktionerna och 
rekommendationerna utgivna av American Express eller en 
American Express-enhet.

e. För att skydda Kortmedlemmens Koder (inklusive 
Kortmedlemmens PIN- kod) ska Kortmedlemmen se till att:
i) memorera Koden,
ii) förstöra eventuell kommunikationen om Koden från 

American Express till Kortmedlemmen,
iii) inte anteckna Koden på Kortet,
iv) inte förvara Koden med eller i närheten av Kort- eller 

Kontouppgifter,
v) inte avslöja Koden för någon eller på annat sätt låta någon 

förfoga över den (med undantag av den telefonkod som 
är avsedd för användning av Kortmedlemmens Konto och 
som kan ges av American Express när Kortmedlemmen 
kontaktar American Express per telefon), förutom när så 
krävs om Kortmedlemmen låter en annan leverantör av 
tjänster få auktoriserad åtkomst till, eller göra auktoriserade 
debiteringar från, Kortmedlemmens Konto i enlighet med 
lagen om betaltjänster (30.4.2010/290, jämte ändringar)

vi) inte välja en Kod (om Kortmedlemmen väljer Koden) som lätt 
kan associeras till honom eller henne, såsom Kortmedlemmens 
namn, födelsedatum eller telefonnummer, och

vii) inte ge andra insyn när han eller hon matar in Koden i 
elektronisk utrustning (inklusive bankomater).

5. Tidpunkt för mottagande och genomförande av en betalningsorder
Efter det att en Affärspartner har mottagit en betalningsorder av 
Kortmedlemmen om en Debitering, överförs betalningsordern 
till American Express inom de tidsramar som fastställts i avtal 
mellan Affärspartnern och Affärspartnerns bank (inlösaren). När 
American Express har mottagit betalningsordern från inlösaren 
Debiterar American Express Kortmedlemmens konto med 
transaktionsbeloppet. Detta sker normalt en till tre bankdagar 
efter det att Kortmedlemmen har lämnat betalningsordern till 
Affärspartnern, men kan ta upp till sju bankdagar och längre 
genomförandetider kan förekomma. Kortmedlemmen ska särskilt 
beakta att en Debitering kan framgå på Kontot flera dagar efter det 
att betalningsordern genomfördes.

6. Tillåten användning
a. Kortmedlemmen är den enda personen som får använda Kortet. 

Kortet har beviljats Kortmedlemmen uteslutande för köp av varor 
och tjänster för Företagets affärsverksamhet.

b. Kortmedlemmen får använda Kortet i enlighet med samtliga 
begränsningar som anges i detta Avtal för att betala för varor 
och tjänster hos Affärspartners, med undantag av sådana fall 
där Företaget har begränsat användningen av Kortet hos en 
Affärspartner.

c. Om American Express har avtalat med Företaget får 
Kortmedlemmen även, i överensstämmelse med avtalet som 
American Express har med Företaget, använda Kortmedlemmens 
Konto och Kort för att göra Kontantuttag, dock enbart för 
Företagets affärsverksamhet. 

d. Kortmedlemmens Konto har ingen kreditlimit. American Express 
kan ändå under vissa omständigheter införa gränser på utnyttjande 
av Kortet i enlighet med avsnitten ”Använda Kort/Kod(er)” och 
”Auktorisation för debiteringar av American Express” i detta Avtal.

7. Förbjuden användning
a. Kortmedlemmen får inte:

i) ge Kortet eller Kontonumret till andra eller låta dem använda 
Kortet eller Kontot för Debitering, identifiering eller något annat 
ändamål, förutom för att ge sitt samtycke till en transaktion i 
enlighet med avsnittet ”Använda Kort/Kod(er)” i detta Avtal,
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c. Kun Kortinhaltija on peruuttanut Sopimuksen edellä mainitulla 
tavalla ja edellyttäen, että Kortinhaltija on maksanut American 
Expressille takaisin täysimääräisinä kaikki American Expressin 
Kortinhaltijalle velaksi annetut summat tai Kortinhaltijan puolesta 
kolmansille osapuolille maksetut summat, Kortinhaltijan ei tarvitse 
maksaa korkoja eikä muita veloituksia. Jos Kortinhaltija ei käytä 
oikeuttaan peruuttaa Sopimus edellä mainitun irtisanomisajan 
kuluessa, Kortinhaltija menettää oikeutensa peruuttaa Sopimus 
tämän lausekkeen mukaisesti.

4. Kortin/Tunnuslukujen käyttö
a. Kortinhaltija voi käyttää American Expressin tarjoamia Kortteja 

tuotteiden ja/tai palveluiden hankkimiseen Jäsenliikkeiltä. 
Kortinhaltija voi käyttää Korttia tilanteissa, jotka edellyttävät 
kortin fyysistä läsnäoloa taikka kontaktittomasti, esimerkiksi siten, 
että Kortinhaltija hyväksyy kontaktittoman Veloituksen viemällä 
Kortin lähelle kontaktitonta maksupäätettä tai hyväksymällä 
Veloituspyynnön käyttämällä sähköistä lompakkosovellusta. 
Kortinhaltija voi lisäksi käyttää Korttia kohtiin 4. b. i)-v) sisältyvien 
ohjeistusten mukaisesti.

b. Kortinhaltija hyväksyy Tilinsä veloittamisen silloin, kun Kortinhaltija 
antaa Kortin Jäsenliikkeelle, joka hyväksyy Kortin maksuvälineenä 
ja Kortinhaltija:
i) syöttää PIN-koodinsa tai allekirjoittaa Jäsenliikkeen paperikuitin
ii) on antanut Kortin numeron ja siihen liittyvät Kortti- tai 

Tilitiedot Jäsenliikkeen ohjeiden mukaisesti Kortinhaltijan 
maksun käsittelemiseksi, sekä minkä tahansa muun 
tunnistautumismenetelmän, jonka American Express 
määrittää aika ajoin, Kortinhaltijan verkko-, puhelin- 
tai postimyyntiostoksen käsittelemiseksi tai Toistuvien 
veloitusten käsittelemiseksi tai muiden laitteiden, kuten 
puhelinautomaattien ja pysäköintiautomaattien, käytön 
yhteydessä

iii) tekee Jäsenliikkeen kanssa sopimuksen ja hyväksyy Jäsenliikkeen 
Kortinhaltijan Tililtä veloittamat, sopimuksessa määritetyt 
summat

iv) valtuuttaa langattoman Veloituksen näyttämällä Korttia 
langattomalle kortinlukijalle tai valtuuttaa Veloituksen 
digitaalisen lompakon teknologian kautta

v) sanallisesti hyväksyy tai vahvistaa suostumuksensa koko tai 
osittaiseen Veloitukseen Veloituksen lähettämisen jälkeen.

Kortinhaltijan tulee pyydettäessä todistaa henkilöllisyytensä 
pätevällä tavalla.
Kortinhaltija ei voi Veloituksen hyväksyttyään peruuttaa 
Veloitusta, lukuun ottamatta Toistuvia veloituksia, joihin liittyvät 
tulevat Veloitukset voidaan peruuttaa. Katso tämän Sopimuksen 
kohta ”Toistuvat veloitukset”.

c. American Express voi asettaa ja muuttaa raja-arvoja ja rajoituksia, 
jotka koskevat Kortinhaltijan Kortin käyttöä langattomissa tai 
digitaalisen lompakon teknologian Veloituksissa. Raja-arvot 
ja rajoitukset voivat koskea mm. enimmäismäärää kunkin 
Veloituksen, päivän, tiliotejakson tai muun vastaavan osalta tai 
niihin voi sisältyä vaatimus syöttää Kortinhaltijan PIN-koodi, kun 
langaton tai digitaalisen lompakon teknologian Veloitus ylittää 
tietyn määrän tai arvon.

d. Kortinhaltijan Tilin ja Kortin väärinkäytön estämiseksi Kortinhaltijan 
tulee varmistaa, että hän:
i) allekirjoittaa Kortin heti vastaanottamisen jälkeen
ii) säilyttää Korttia aina turvallisessa paikassa
iii) säännöllisesti tarkistaa, että Kortti on edelleen hänen hallussaan
iv) ei anna kenenkään muun käyttää Korttia
v) saa Kortin jälleen haltuunsa Veloituksen jälkeen
vi) ei koskaan luovuta Kortin tietoja, lukuun ottamatta tilanteita, 

joissa käyttää Korttia tämän Sopimuksen mukaisesti, ja

vii) luovuttaessaan Kortin numeron Veloitusta varten (verkko- ja 
postimyyntihankinnat) noudattaa aina kaikkia kuhunkin 
tapahtumaan sovellettavia American Expressin tai American 
Express -yksikön antamia ohjeita ja suosituksia.

e. Tunnuslukujaan (mukaan lukien Kortinhaltijan PIN-koodi) 
suojellakseen Kortinhaltijan tulee aina varmistaa, että hän:
i) opettelee Tunnusluvun ulkoa
ii) tuhoaa American Expressin Kortinhaltijalle lähettämät 

Tunnuslukua koskevat paperit ja tiedonannot (jos 
sovellettavissa)

iii) ei kirjoita Tunnuslukua Korttiin
iv) ei säilytä merkintää Tunnusluvusta yhdessä Kortin tai Tilin 

tietojen kanssa tai lähellä niitä
v) ei kerro Tunnuslukua kenellekään tai muulla tavoin jätä sitä 

kenenkään muun saataville sellaista tilannetta lukuun 
ottamatta, jossa Kortinhaltija sallii toisen palveluntarjoajan 
hankkia valtuutetun pääsyn Kortinhaltijan tilille tai 
sallii tehdä valtuutettuja Veloituksia Kortinhaltijan tililtä 
maksupalvelulain (30.4.2010/290, sellaisena kuin se on 
muutettuna) mukaisesti (lukuun ottamatta Kortinhaltijan 
Tilin käyttöä varten luotua puhelinkoodia, joka saatetaan 
antaa American Expressille Kortinhaltijan ottaessa yhteyttä 
puhelimitse American Expressiin)

vi) Tunnuslukua itse valitessaan (jos Kortinhaltija itse valitsee 
Tunnusluvun) ei valitse itseensä helposti yhdistettävissä 
olevaa Tunnuslukua, kuten Kortinhaltijan nimeä, 
syntymäaikaa tai puhelinnumeroa, ja

vii) estää muita näkemästä Tunnuslukua syöttäessään sen 
elektroniseen laitteeseen (mukaan lukien käteisautomaatit).

5. Maksutoimeksiannon vastaanottamisen ja toteuttamisen 
ajankohta
Maksutoimeksianto välitetään American Expressille Jäsenliikkeen 
ja Jäsenliikkeen pankin (hyvittäjä/välittäjä) sopimien aikarajojen 
puitteissa sen jälkeen, kun Jäsenliike on vastaanottanut Veloitusta 
koskevan maksutoimeksiannon Kortinhaltijalta. American 
Express veloittaa Kortinhaltijan Tililtä maksutapahtuman 
määrän sen jälkeen, kun American Express on vastaanottanut 
maksutoimeksiannon hyvittäjältä/välittäjältä. Tämä tapahtuu 
normaalisti 1-3 pankkipäivän kuluessa siitä, kun Kortinhaltija on 
toimittanut maksutoimeksiannon Jäsenliikkeelle, mutta se voi 
kestää jopa 7 pankkipäivää ja toteuttamisajat voivat pidentyä. 
Kortinhaltijan tulee erityisesti ottaa huomioon, että Veloitus 
voi näkyä Tilillä vasta useita päiviä maksutoimeksiannon 
toteuttamisen jälkeen.

6. Sallittu käyttö
a. Korttia saa käyttää ainoastaan Kortinhaltija. Kortti on myönnetty 

Kortinhaltijan käyttöön vain Yrityksen liiketoimintaan liittyvien 
tavaroiden ja palveluiden ostamiseksi.

b. Kortinhaltija voi käyttää Korttia tässä Sopimuksessa esitetyin 
rajoituksin tavaroiden ja palvelujen maksamiseksi Jäsenliikkeille, 
lukuun ottamatta Yrityksen mahdollisesti Kortin käytölle 
asettamia rajoituksia maksuissa Jäsenliikkeelle.

c. Jos American Express on sopinut Yrityksen kanssa, Kortinhaltija 
voi myös American Expressin ja Yrityksen välisen sopimuksen 
mukaisesti käyttää Kortinhaltijan Tiliä ja Korttia Käteisnostoihin 
ainoastaan Yrityksen liiketoimintatarkoituksiin. 

d. Kortinhaltijan Tiliin ei sovelleta luottorajaa. American Express 
voi kuitenkin joissakin tilanteissa asettaa Kortinhaltijan Kortille 
käyttörajan tämän Sopimuksen kohtien ”Kortin/Tunnuslukujen 
käyttö” ja ”American Expressin hyväksymät Veloitukset” 
mukaisesti.
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ii) allow another person to use the Card or Codes for any reason;
iii) return goods or services obtained using the Cardmember’s Account 

or Card for a cash refund. If permitted by the Merchant, 
goods and services charged to a Card may be returned to the 
Merchant for a credit to that Card;

iv) use the Card to obtain cash from a Merchant for a Charge recorded 
as a purchase;

v) obtain a credit to the Cardmember’s Account except by way of 
a refund for goods or services previously purchased on the 
Cardmember’s Account;

vi) use the Card if the Cardmember is bankrupt or insolvent or if 
the Cardmember does not honestly expect to be able to pay 
American Express any sums the Cardmember owes American 
Express under this Agreement;

vii) use the Card if the Cardmember knows or could be reasonably 
expected to know that the Company is insolvent, wound 
up, if an administrator or administrative receiver has been 
appointed or it is subject to any other form of insolvency 
procedure;

viii) use the Card or the Cardmember’s Account to obtain cash 
unless American Express has agreed with the Cardmember 
separately to permit Cash Advances;

ix) use a Card that has been reported to American Express as lost or 
stolen until such time as American Express issues a new Card 
or new Account details (in which case the Cardmember must 
use the new details) or American Express otherwise confirms 
that the Cardmember may resume use of the Account/Card;

x) use a Card after it has been suspended or cancelled, after the 
Account expires or after the ‘valid thru’ date shown on the 
front of the Card;

xi) use the Card for any purpose other than the genuine purchase of 
goods and/or services (or Cash Advances, if applicable)

xii) use the Card to purchase anything for the purpose of re-sale 
unless American Express has previously agreed to this with 
the Company; or

xiii) use the Card to purchase anything from a Merchant that the 
Company or any third party related to the Company has any 
ownership interest in, where such ownership interest does 
not include shares quoted on a recognised stock exchange.

b. Subject to the “Lost/Stolen Cards, Incorrectly Executed Transactions 
and Misuse of the Cardmember’s Account” section of this 
Agreement, the Cardmember will be responsible for any prohibited 
use of the Cardmember’s Account even if American Express did 
not prevent or stop the prohibited use, unless otherwise provided 
by law.

8. Cash Advances
Participation in the Express Cash Service (or any Cash Advance 
facility), which allows the Cardmember to obtain Cash Advances, 
is permitted for use with the Cardmember’s Card if the Company 
permits and will be governed by a separate agreement with the 
Company. The Company is solely liable to American Express for all 
Cash Advances. If American Express agrees with the Company to 
allow the Cardmember to obtain Cash Advances and the Company 
enrols the Cardmember in the Cardmember’s Express Cash Service 
(or any other Cash Advance facility), then:
i) the Cardmember will only be entitled to withdraw cash for the 

legitimate business purposes of the Company;
ii) the Company may by notification to American Express stop the 

Cardmember from using the Express Cash Service (or any 
other Cash Advance facility) at any time and Cash Advances 
will no longer be available to the Cardmember;

iii) the Company must enrol the Cardmember in the Express Cash 
Service (or any other Cash Advance facility) and obtain a Code 
to access ATMs that accept the Card;

iv) American Express may impose limits and restrictions on Cash 
Advances such as the minimum and maximum limits that 
apply to Cash Advances for each Charge, day, Statement 
period or otherwise;

v) participating financial institutions and ATM operators may also 
impose their own limits and restrictions on Cash Advances 
such as limits on the number of Cash Advances, the amount 
of each Cash Advance and access to and available services 
at ATMs;

vi) American Express reserves the right, without cause and without 
providing any notice to the Cardmember, to terminate the 
Cardmember’s access to Cash Advances and ATMs, even if 
the Cardmember’s Account is not in default;

vii) fees apply for Cash Advances and are set out in the “Fees” section 
of this Agreement. The ATM provider may also charge a fee; 
and

viii) the Cardmember must comply with any instructions the Company 
provides to the Cardmember in relation to Cash Advances.

9. Statements and Queries
a. Unless the Card is subject to “Full Corporate Liability” as described 

in the “Liability for Charges” section of this Agreement and the 
Company is responsible for centrally settling payment of the 
Cardmember’s Account with American Express, American Express 
will make available to the Cardmember, in the manner set out 
in the “Communicating with the Cardmember” section of this 
Agreement, Statements periodically and at least once a month if 
there has been any Account activity. The Cardmember’s Statement 
will show important information about the Cardmember’s 
Account, such as the outstanding balance on the last day of the 
Statement period, the payment due, the payment due date, the 
currency conversion rate and applicable fees and will include 
Charges made by the Cardmember. 

b. The Cardmember must always check each Statement for accuracy and 
contact American Express as soon as possible if the Cardmember 
needs more information about a Charge on any Statement. If 
the Cardmember has a question about or a concern with the 
Cardmember’s Statement or any Charge on it, the Cardmember must 
inform American Express immediately by contacting American 
Express through the Programme Administrator or directly on the 
number provided in the “Lost/Stolen Cards, Incorrectly Executed 
Transactions and Misuse of the Cardmember’s Account” section of 
this Agreement. American Express will normally expect this to be 
within one (1) month of receipt of the Cardmember’s Statement.

c. If the Cardmember or the Company does not query a Charge that the 
Cardmember believes is unauthorised or incorrectly executed within 
this period, or in some cases within up to thirteen (13) months, the 
Cardmember and/or the Company, dependent on which liability 
structure is chosen for the Account (see the “Liability for Charges” 
section of this Agreement), may be liable for this unauthorised or 
incorrectly executed Charge. If American Express requests, the 
Cardmember agrees to promptly provide American Express with 
written confirmation of the Cardmember’s question or concern and 
any information American Express may reasonably require that 
relates to the Cardmember’s question or concern.

d. The Cardmember agrees that American Express may send him/her 
notices, including notices of variation of this Agreement, with the 
Cardmember’s Statement.
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ii) låta någon annan använda Kortet eller Koderna för något som 
helst ändamål,

iii) lämna tillbaka varor eller tjänster som inhandlats med 
Kortmedlemmens Konto eller Kortet mot en återbetalning 
i kontanter. Om en Affärspartner tillåter detta, kan varor 
och tjänster som betalats med Kortet lämnas tillbaka till 
Affärspartnern mot en kreditering på Kortet

iv) använda Kortet för att få ut kontanter av en Affärspartner mot 
en Debitering som registrerats som köp

v) ta emot kreditering på Kortmedlemmens Konto utom i form 
av återbetalning för varor eller tjänster som inhandlats på 
Kortmedlemmens Konto,

vi) använda Kortet om Kortmedlemmen har försatts i konkurs 
eller är insolvent eller om Kortmedlemmen inte rimligen kan 
räkna med att kunna betala American Express belopp som 
Kortmedlemmen är skyldig American Express i enlighet med 
detta Avtal,

vii) använda Kortet om Kortmedlemmen vet eller skäligen kan 
anses veta att Företaget är insolvent, försatt i likvidation, en 
konkursförvaltare eller likvidator utsetts eller Företaget är 
föremål för någon annan insolvensprocess,

viii) använda Kortet eller Kortmedlemmens Konto för erhållande 
av kontanter om inte American Express har separat avtalat 
med Kortmedlemmen om att tillåta Kontantuttag,

ix) använda ett Kort som har anmälts till American Express som 
förlorat eller stulet förrän American Express utfärdar ett nytt 
Kort eller nya Kontouppgifter (i vilket fall Kortmedlemmen 
måste använda de nya uppgifterna) eller American Express 
på annat sätt bekräftar att Kortmedlemmen på nytt kan börja 
använda Kontot/Kortet,

x) använda Kortet efter att det har spärrats eller avslutats, efter 
att Kontot har upphört eller efter det sista giltighetsdatum 
som visas på Kortets framsida,

xi) använda Kortet för andra ändamål än verkliga inköp av varor 
och/eller tjänster (eller för Kontantuttag om tillämpligt),

xii) använda Kortet för inköp i syfte att dessa varor eller tjänster 
ska vidareförsäljas, om inte American Express tidigare har 
gett Företaget sitt samtycke till detta, eller

xiii) använda Kortet för inköp hos en Affärspartner där Företaget 
eller en tredje part med anknytning till Företaget har ett 
ägarintresse och där detta ägarintresse inte omfattar aktier 
som är föremål för offentlig handel på en reglerad aktiebörs.

b. I enlighet med avsnittet ”Förlorade/stulna Kort, felaktiga 
transaktioner och missbruk av Kortmedlemmens Konto” i detta 
Avtal är Kortmedlemmen ansvarig för all förbjuden användning 
av Kortmedlemmens Konto även om American Express inte 
förhindrade eller stoppade den förbjudna användningen, förutsatt 
att inte annat bestäms genom lag.

8. Kontantuttag
Deltagande i Express Cash Service (eller en annan 
kontantuttagningsfacilitet, som låter Kortmedlemmen göra 
Kontantuttag, är tillåtet för användning av Kortmedlemmens Kort 
om Företaget så tillåter och detta regleras av ett separat avtal med 
Företaget. Företaget har ensamt ansvar gentemot American Express 
för alla Kontantuttag. Om American Express har avtalat med Företaget 
om att låta Kortmedlemmar göra Kontantuttag och Företaget 
registrerar Kortmedlemmen i Kortmedlemmens Express Cash Service 
(eller någon annan kontantuttagningsfacilitet), gäller att:
i) Kortmedlemmen endast har rätt att ta ut kontanter för 

användning i Företagets legitima affärsverksamhet,
ii) Företaget när som helst kan hindra Kortmedlemmen 

från att använda Express Cash Service (eller en annan 
kontantuttagningstjänst) genom ett meddelande till 

American  Express och att Kontantuttag då inte längre är 
tillgängliga för Kortmedlemmen,

iii) Företaget måste registrera Kortmedlemmen som 
användare av tjänsten Express Cash Service (eller en annan 
kontantuttagningsfacilitet) och få en Kod för att kunna 
använda bankomater som godkänner Kortet,

iv) American Express kan införa gränser eller begränsningar 
gällande Kontantuttag, till exempel minimi- och 
maximigränser för Kontantuttag per Debitering, dag, 
kontoutdragsperiod eller motsvarande,

v) medverkande finansiella institut och bankomatoperatörer 
även kan införa sina egna gränser och begränsningar på 
Kontantuttag, exempelvis gällande antalet uttag, beloppet 
för enskilda uttag och tillgång till bankomattjänster,

vi) American Express förbehåller sig rätten att utan orsak och 
utan förhandsmeddelande till Kortmedlemmen annullera 
tillgången till Kontantuttag och bankomater även om 
Kortmedlemmens Konto inte är försummat,

vii) avgifter tillämpas för Kontantuttag och de är fastställda i 
avsnittet ”Avgifter” i detta Avtal. Även bankomatoperatören 
kan debitera sina egna avgifter, och

viii) Kortmedlemmen måste följa alla instruktioner som Företaget 
ger Kortmedlemmen vad gäller Kontantuttag.

9. Kontoutdrag och Förfrågningar
a. Om inte Kortet omfattas av ”Fullt Företagsansvar” enligt avsnittet 

”Betalningsansvar” i detta Avtal och Företaget inte centraliserat 
handhar betalningarna för Kortmedlemmens Konto till American 
Express, ska American Express tillställa Kortmedlemmen, 
på det sätt som beskrivs i avsnittet ”Kommunikation med 
Kortmedlemmen” i detta Avtal, ett Kontoutdrag regelbundet och 
minst en gång per månad om det har skett transaktioner på Kontot. 
Kortmedlemmens Kontoutdrag innehåller viktig information 
om Kortmedlemmens Konto, såsom det utestående saldot den 
sista dagen av Kontoutdragsperioden, det förfallna beloppet, 
förfallodagen, valutaomräkningskurserna och relevanta avgifter, 
samt Debiteringar som gjorts av Kortmedlemmen. 

b. Kortmedlemmen ska alltid kontrollera riktigheten hos varje 
Kontoutdrag och kontakta American Express snarast möjligt 
om Kortmedlemmen behöver ytterligare information om en 
Debitering på ett Kontoutdrag. Om Kortmedlemmen har frågor 
om Kontoutdraget eller en Debitering på det ska Kortmedlemmen 
meddela American Express om detta omedelbart genom att 
kontakta Programadministratören eller ringa telefonnumret  
som anges i avsnittet ”Förlorade/stulna Kort, felaktiga 
transaktioner och missbruk av Kortmedlemmens Konto” i detta 
avtal. American Express förväntar sig normalt att detta sker inom 
en (1) månad efter mottagandet av Kontoutdraget.

c. Om Kortmedlemmen eller Företaget inte lämnar en förfrågan 
gällande en Debitering som Kortmedlemmen antar är 
oauktoriserad eller felaktig inom ovan fastställda period, eller i 
vissa fall inom upp till tretton (13) månader, kan Kortmedlemmen 
och/eller Företaget, beroende på vilken ansvarsfördelning som 
valts för Kontot (se avsnittet ”Betalningsansvar” i detta Avtal), 
åläggas ansvar för den oauktoriserade eller felaktigt utförda 
Debiteringen. Kortmedlemmen samtycker till att på anfordran av 
American Express omedelbart tillställa American Express skriftlig 
bekräftelse av sin fråga och all information som American Express 
skäligen kan begära i anslutning till frågan.

d. Kortmedlemmen samtycker till att American Express med 
Kontoutdraget (online eller som pappersdokument) kan sända 
honom eller henne meddelanden, inklusive meddelanden om 
ändringar i detta Avtal.
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Kortinhaltijan Korttiehdot
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7. Kielletty käyttö
a. Kortinhaltija ei saa:

i) luovuttaa Korttia tai Tilin numeroa kenellekään muulle tai 
sallia muun henkilön käyttää Korttia tai Tiliä Veloituksiin, 
henkilöllisyyden todistamiseen tai muuhun tarkoitukseen 
muulla tavoin kuin on sallittua Kortinhaltijan suostumuksen 
antamiseksi tapahtumalle tämän Sopimuksen kohdan 
”Kortin/Tunnuslukujen käyttö” mukaisesti

ii) antaa kenenkään muun käyttää Korttia tai Tunnuslukuja 
mihinkään tarkoitukseen

iii) palauttaa tavaroita tai palveluita, jotka on hankkinut Tiliään 
tai Korttiaan käyttämällä siten, että palautus maksetaan 
Kortinhaltijalle rahana. Jäsenliikkeen luvalla Kortilta 
veloitetut tavarat ja palvelut saa palauttaa Jäsenliikkeelle, 
joka hyvittää ne kyseiselle Kortille

iv) käyttää Korttia hankkiakseen Jäsenliikkeeltä käteistä ostoksi 
merkityllä Veloituksella

v) hankkia Tililleen luottoa, lukuun ottamatta aiemmin Tiliä 
käyttämällä ostettujen tavaroiden tai palvelujen hyvitystä

vi) käyttää Korttia, jos Kortinhaltija on konkurssitilassa tai 
maksukyvytön tai jos Kortinhaltija ei voi vilpittömästi 
odottaa kykenevänsä maksamaan American Expressille 
tämän Sopimuksen perusteella velkaa olemansa summat

vii) käyttää Korttia, jos hän tietää tai jos hänen voidaan kohtuudella 
olettaa tietävän, että Yritys on maksukyvytön tai 
selvitystilassa tai että sille on määrätty selvitysmies tai 
konkurssipesänhoitaja tai että se on minkä tahansa muun 
insolvenssimenettelyn kohteena

viii) käyttää Korttia tai Tiliään käteisen hankintaan, ellei hän ole 
sopinut Käteisnostoista erikseen American Expressin kanssa

ix) käyttää Korttia, joka on American Expressille toimitetun 
ilmoituksen mukaan varastettu tai hävinnyt, ennen kuin 
American Express myöntää Kortinhaltijalle uuden Kortin tai 
toimittaa hänelle uudet Tilitiedot (jossa tapauksessa hänen 
tulee käyttää uusia tietoja) tai kunnes American Express 
muulla tavoin vahvistaa, että Kortinhaltija voi jatkaa Tilin/
Kortin käyttöä

x) käyttää Korttia sen jälkeen, kun se on poistettu käytöstä tai 
mitätöity tai sen jälkeen, kun Tili vanhenee tai kun Kortissa 
näkyvä voimassaoloaika (‘valid thru’ -päivämäärä) on kulunut 
umpeen

xi) käyttää Korttia mihinkään muuhun tarkoitukseen kuin tavaroiden 
ja/tai palveluiden todelliseen ostoon (tai Käteisnostoihin, jos 
sovellettavissa)

xii) käyttää Korttia ostaakseen jotain jälleenmyyntitarkoituksessa, 
ellei Yritys ole sopinut tästä etukäteen American Expressin 
kanssa, tai

xiii) käyttää Korttia tehdäkseen ostoja Jäsenliikkeestä, johon 
Yrityksellä tai Yritykselle läheisellä kolmannella osapuolella 
on omistajaintressi lukuun ottamatta tapauksia, joissa 
omistajaintressi perustuu säännellyssä osakepörssissä 
julkisen kaupankäynnin kohteena oleviin osakkeisiin.

b. Jollei laissa toisin säädetä, Kortinhaltija on tämän Sopimuksen 
kohdan ”Kadotetut/varastetut Kortit, virheellisesti suoritetut 
maksutapahtumat ja Kortinhaltijan Tilin väärinkäyttö” mukaisesti 
vastuussa Tilinsä kielletystä käytöstä siinäkin tapauksessa, ettei 
American Express ole estänyt tai lopettanut kiellettyä käyttöä.

8. Käteisnostot
Osallistuminen Express Cash -palveluun (tai mihin tahansa 
käteisnostopalveluun), jonka avulla Kortinhaltija voi tehdä 
Käteisnostoja, on sallittu Kortinhaltijan Kortilla Yrityksen 
niin salliessa, ja sitä hallinnoidaan erillisellä Yrityksen kanssa 

solmitulla sopimuksella. Yritys on yksin vastuussa American 
Expressille kaikista Käteisnostoista. Jos American Express ja Yritys 
yhdessä sallivat Kortinhaltijan tehdä Käteisnostoja ja jos Yritys 
liittää Kortinhaltijan Kortinhaltijan Käteisnostopalveluun (Express 
Cash Service) (tai johonkin muuhun Käteisnostopalveluun):
i) Kortinhaltijalla on oikeus nostaa käteistä ainoastaan Yrityksen 

perusteltuihin liiketoimintatarkoituksiin
ii) Yritys voi ilmoittamalla American Expressille lopettaa Kortinhaltijan 

Express Cash -palvelun (tai muun Käteisnostopalvelun) 
käytön milloin tahansa, eikä Kortinhaltija voi tällöin enää 
tehdä Käteisnostoja

iii) Yrityksen on siirrettävä Kortinhaltija Express Cash Service 
-palveluun (tai muuhun Käteisnostopalveluun) ja hankittava 
Tunnusluku Kortin hyväksyvien käteisautomaattien käyttöä 
varten

iv) American Express voi määrittää Käteisnostoille raja-arvoja ja 
rajoituksia, kuten nostojen vähimmäis- ja enimmäismäärän 
Veloitusta, päivää, Tiliotejaksoa tai vastaavaa kohden

v) osalliset rahoituslaitokset ja käteisautomaattipalveluntuottajat 
voivat lisäksi määrittää Käteisnostoille omia raja-arvojaan 
ja rajoituksiaan, kuten Käteisnostojen määrän, jokaisen 
Käteisnoston suuruuden, käteisautomaattien saatavuuden 
ja käytettävissä olevat käteisautomaattipalvelut

vi) American Express pidättää oikeuden peruuttaa Käteisnostojen ja 
käteisautomaattien käyttöoikeuden perusteluja esittämättä 
ilman erillistä ilmoitusta, vaikka Kortinhaltijan Tiliin ei 
liittyisi viivästyneitä maksusuorituksia

vii) maksut koskevat Käteisnostoja, ja ne peritään tämän 
Sopimuksen kohdassa ”Maksut” määritellyllä tavalla. 
Käteisautomaattipalveluntuottaja voi myös periä maksun, ja

viii) Kortinhaltijan tulee noudattaa kaikkia ohjeita, joita Yritys antaa 
Kortinhaltijalle Käteisnostoista.

9. Tiliotteet ja kyselyt
a. Ellei Korttia koske tämän Sopimuksen kohdassa ”Vastuu veloituksista” 

kuvattu ”Yrityksen Maksuvastuu”, jossa tapauksessa Yritys 
vastaa keskitetysti Kortinhaltijan American Expressillä olevan 
Tilin maksamisesta, American Express toimittaa Kortinhaltijalle 
Tiliotteet määräajoin ja, mikäli Tilille kertyy tapahtumia, 
vähintään kerran kuukaudessa tämän Sopimuksen kohdassa 
”Yhteydenpito Kortinhaltijan kanssa” määritellyllä tavalla. 
Kortinhaltijan Tiliote sisältää tärkeää tietoa hänen Tilistään, kuten 
esimerkiksi kunkin Tiliotejakson viimeisen päivän velkasaldon, 
maksettavan summan, eräpäivän, valuutanvaihtokurssin sekä 
sovellettavat maksut; lisäksi Tiliotteella näkyvät Kortinhaltijan 
tekemät Veloitukset. 

b. Kortinhaltijan tulee aina tarkistaa Tiliotteen oikeellisuus sen 
saapuessa ja ottaa yhteyttä American Expressiin mahdollisimman 
pian, jos hän haluaa lisätietoja Tiliotteeseen merkitystä 
Veloituksesta. Jos Kortinhaltijalla on kysyttävää Tiliotteesta 
tai siihen merkitystä Veloituksesta, hänen tulee ilmoittaa siitä 
American Expressille viipymättä ottamalla yhteyttä American 
Expressiin Ohjelmahallinnoijan kautta tai suoraan numeroon, joka 
on annettu tämän Sopimuksen kohdassa ”Kadotetut/varastetut 
Kortit, virheellisesti suoritetut maksutapahtumat ja Kortinhaltijan 
Tilin väärinkäyttö”. American Express tavallisesti odottaa tämän 
kaltaisten kyselyjen saapuvan yhden (1) kuukauden kuluessa 
Tiliotteen vastaanottamisesta.

c. Jos Kortinhaltija tai Yritys ei esitä kyselyä Veloituksesta, jonka 
Kortinhaltija uskoo olevan luvaton tai virheellinen, yllä 
mainitussa ajassa tai joissakin tapauksissa enintään kolmentoista 
(13) kuukauden kuluessa, Kortinhaltija ja/tai Yritys, riippuen 
Tilille valitusta vastuurakenteesta (katso Sopimuksen kohta 
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10. Online Account Service 
a. If the Cardmember is enrolled in the American Express Online 

Account Service the Cardmember may access the service via the 
American Express website, using the Cardmember’s Security 
Information. 

b. If the Cardmember does not receive or is unable to access a Statement, 
regardless of the reason, where the Cardmember is liable to 
make payment to American Express (please see the “Liability 
for Charges” section of this Agreement), this shall not affect the 
payment obligations under this Agreement. It is the Cardmember’s 
responsibility to contact American Express in such circumstances 
to obtain relevant information in order to fulfil any payment 
obligations.

c. The Card transactions are kept available online for twelve (12) 
months.2 

d. The Cardmember is responsible for obtaining and maintaining 
his or her own compatible computer system, software, and 
communications lines required to properly access the Online 
Statement Service. American Express has no responsibility or 
liability in respect of the Cardmember’s software or equipment.

e. The Cardmember is responsible for all telecommunications and 
similar charges incurred by the Cardmember in accessing and 
using the Online Account Service.

f. American Express may alter the facilities available under the Online 
Account Service at any time. American Express will inform the 
Cardmember of these changes and any corresponding changes to 
Online Account Service terms and conditions in accordance with 
the “Changes” section of this Agreement.

g. The Cardmember’s Security Information is confidential to the 
Cardmember and must not be shared with any other person 
or recorded in an insecure location accessible to anyone else. 
American Express is not responsible for any misuse of the Online 
Service by the Cardmember or anyone else nor for any disclosure 
of confidential information by American Express where the 
Cardmember has failed to take reasonable precautions to protect 
his or her Security Information.

h. American Express may terminate or suspend the use of an Online 
Service at any time. American Express will give the Cardmember 
prior notice of any withdrawal or suspension of the Online 
Account Service in accordance with the “Changes” section of 
this Agreement except (i) in circumstances beyond the control of 
American Express; (ii) in the event of suspicion of unauthorised 
use or breach of the terms of use for an Online Account Service 
or (iii) for security reasons.

i. American Express will not be responsible if any information made 
available via the Online Account Service is not available or is 
inaccurately displayed due to systems failure, interruptions in the 
communications systems or other reasons outside of the control 
of American Express.

j. The Cardmember may cancel participation in the Online Account 
Service at any time.

11. Fees
a. The fees that apply to the Account are set out below. American 

Express is entitled to charge these fees to the Cardmember’s 
Account when due. 

b. A maximum Card membership annual fee of €60 is payable annually 
for each membership year. The first Card membership annual fee 
is payable on the first Statement date after the Card is issued 
and then on the Statement date following the beginning of each 
membership year unless American Express agrees otherwise 
with the Cardmember and the Company. A membership year 
starts on the Card Anniversary Date and ends on the day before 

the next Card Anniversary Date. If the Cardmember does not pay 
the Balance Due of the Cardmember’s Statement by the due date, 
the Cardmember is in default. A late payment fee is payable in the 
following circumstances: If payment is made later than the due 
date stated on the invoice, American Express reserves right to 
charge penalty interest according to the Interest Act (20.8.1982/633, 
as amended), i.e. the reference rate of the European Central Bank 
plus seven (7) percentage points. The payment is deemed to have 
been received by American Express on the same day a bank or a 
financial institution has approved the payment order made by the 
Cardmember or the Company. Collection charges for a reminder, 
a collection letter and the making of a payment schedule will be 
charged according to the Debt Collection Act (22.4.1999/513, as 
amended). Charges to American Express such as collecting agency 
and legal fees, own collection fees, trial expenses, officer help and 
other expenses will be charged to the Cardmember.

c. If the Cardmember’s Account is paid with a payment instrument and 
the Cardmember’s bank does not honour or accept such mean of 
payment, American Express will charge the Cardmember for any 
reasonable costs American Express incurs. A charge of €3.50 is 
payable for copies of Statements.

d. Cash advances: For cash advances requiring enrolment to the Express 
Cash Service, a cash handling fee of three (3) per cent, but no 
less than the equivalent of €4.25, will be charged. A fee may 
also be charged by the ATM operator. For cash advances in other 
currencies than euro, a re-calculation mark-up of 2,50 % will also 
be charged, in accordance with the “Charges Made in Foreign 
Currencies” section of this Agreement.

12. Right to Change Fees and Commissions
a. American Express may change the circumstances in which any of 

the fees on the Cardmember’s Account are charged, the amount 
of those fees and introduce additional fees in accordance with the 
“Changes” section of this Agreement.

13. Charges in Foreign Currencies
a. If the Cardmember carries out a Charge that is submitted to American 

Express in a currency other than euro, or if American Express 
receives a refund in a currency other than euro, that Charge or refund 
will be converted into euro using the American Express Exchange 
Rate (as described below). The conversion will take place on the 
date the Charge or refund is processed by American Express, which 
may not be the same date on which the Cardmember authorises 
the Charge or the date of the refund as this depends on when the 
Charge or refund was submitted to American Express. If the Charge 
or refund is not in U.S. dollars, the conversion will be made through 
U.S. dollars, by converting the Charge amount into U.S. dollars and 
then by converting the U.S. dollar amount into euro. If the Charge 
or refund is in U.S. dollars, it will be converted directly into euro.

b. Unless a specific rate is required by either applicable law, or is used 
as a matter of local custom or convention in the territory where 
the Charge or refund is made (in which case American Express 
will look to be consistent with that custom or convention), the 
Cardmember you understand and agree that the American Express 
treasury system will use conversion rates based on interbank rates 
that our rate setting affiliate, AE Exposure Management Limited 
selects from customary industry sources on the business day prior 
to the processing date (called “American Express Exchange Rate”), 
to which a currency conversion fee of 2.5 % will be applied for all 
Cards.

c. When the Cardmember makes a Charge in a foreign currency, the 
Cardmember may be given the option of allowing a third party 
(for example, the merchant) to convert the Charge into euro 
before submitting it to American Express. It is the Cardmember’s 

4

Medlemsvillkor för Kortmedlemmar

AMERICAN EXPRESS CORPORATE CARD

FIN_CorpCard_Cardmember_T&C's_August2023
American Express Europe, S.A. (Suomen sivuliike), FO-nummer 2914139-2, 00070 AMERICAN EXPRESS, under tillsyn av 
Finansinspektionen i Finland. Filial till American Express Europe S.A., säte Avenida Partenón 12–14, 28042 Madrid, Spanien. Ett 
aktiebolag bildat i Spanien, vars skatteidentifikationsnummer (CIF) är A-82628041 (registrerat i Registro Mercantil Central), med tillstånd 
från Banco de España i Spanien för tillhandahållande av betaltjänster (reg. nr. 6837).

10. Onlinekontotjänst 
a. Om Kortmedlemmen är registrerad i American Express 

Onlinekontotjänst, kan Kortmedlemmen gå in i tjänsten 
via American Express webbplats genom att använda sin 
Säkerhetsinformation.

b. Betalningsskyldigheten enligt detta avtal kvarstår även om 
Kortmedlemmen inte har fått eller inte kan komma åt ett 
Kontoutdrag, oavsett anledning, ifall Kortmedlemmen är ansvarig 
för att erlägga betalning till American Express (se avsnittet 
”Betalningsansvar i detta avtal). Det är Kortmedlemmens ansvar 
att under dessa omständigheter kontakta American Express för 
att få den information som krävs för att kunna fullgöra eventuella 
betalningsskyldigheter.

c. Korttransaktioner online hålls tillgängligt i tolv (12) månader.
d. Kortmedlemmen ansvarar för att anskaffa och upprätthålla 

kompatibel datautrustning, programvara och de kommunikationer 
som behövs för åtkomst till Onlinekontotjänsten. American 
Express har inget ansvar och inga skyldigheter med avseende på 
Kortmedlemmens programvara eller utrustning.

e. Kortmedlemmen står för alla telekommunikationskostnader och 
motsvarande avgifter som uppkommer genom att Kortmedlemmen 
kontaktar och använder Onlinekontotjänsten.

f. American Express får när som helst göra ändringar i de tjänster 
som finns i Onlinekontotjänsten. American Express informerar 
Kortmedlemmen om dessa ändringar och motsvarande ändringar 
i villkoren för Onlinekontotjänsten i enlighet med avsnittet 
”Ändringar” i detta Avtal.

g. Kortmedlemmens Säkerhetsinformation är konfidentiell och 
Kortmedlemmen får inte avslöja den för någon annan eller förvara 
den på ett osäkert ställe där andra kan få tillgång till den. American 
Express ansvarar inte för missbruk av Onlinekontotjänsten 
av Kortmedlemmen eller någon annan eller för avslöjande 
av konfidentiell information från American Express, om 
Kortmedlemmen inte har vidtagit skäliga försiktighetsåtgärder 
för att skydda sin Säkerhetsinformation.

h. American Express kan när som helst avsluta eller spärra 
användningen en Onlinekontotjänst. American Express informerar 
Kortmedlemmen på förhand om avslutande eller spärrning av 
Onlinekontotjänsten i enlighet med avsnittet ”Ändringar” i detta 
Avtal, med undantag av (i) omständigheter bortom American 
Express kontroll, (ii) vid misstanke om obehörig användning eller 
brott mot villkoren för användning av Onlinekontotjänsten eller 
(iii) av säkerhetsskäl.

i. American Express är inte ansvarigt om information som 
tillgängliggörs via Onlinekontotjänsten inte är tillgänglig eller 
visas inkorrekt på grund av systemfel, kommunikationsavbrott 
eller andra orsaker utanför American Express kontroll.

j. Kortmedlemmen kan när som helst återta sin registrering i 
Onlinekontotjänsten. 

11. Avgifter
a. De avgifter som tillämpas på Kontot anges nedan. American 

Express har rätt att debitera dessa avgifter från Kortmedlemmens 
Konto när de förfaller till betalning. 

b. En maximal årlig avgift för kortmedlemskap på 60 euro tas ut för 
varje medlemsår. Den första årliga avgiften för kortmedlemskap 
tas ut datumet för det första Kontoutdraget efter att Kortet 
utfärdats och därefter det datum för Kontoutdrag som följer 
efter början av varje medlemskapsår, om American Express 
inte avtalar om annat med Företaget. Ett medlemskapsår börjar 
på Kortets Årsdag och slutar dagen före följande Årsdag. Om 
Kortmedlemmen inte betalar kontosaldot på Kontoutdraget senast 
förfallodagen uppfyller Kortmedlemmen inte sina skyldigheter. 

En dröjsmålsavgift kan tas ut under följande omständigheter: 
Om betalning sker senare än på fakturan angiven förfallodag har 
American Express rätt att indriva dröjsmålsränta i enlighet med 
räntelagen (20.8.1982/633, jämte ändringar), d.v.s. referensräntan 
enligt Europeiska centralbanken plus sju (7) procentenheter. 
Betalning anses erlagd samma dag som banken eller 
finansinstitutet har godkänt ett vederbörligt betalningsuppdrag 
från Kontoinnehavaren. För betalningspåminnelse, kravbrev samt 
upprättande av betalningsplan debiteras indrivningskostnader i 
enlighet med Lagen om indrivning av fordringar (22.4.1999/513, 
jämte ändringar). Utöver detta debiteras Kortmedlemmen för 
kostnader som vållas American Express, såsom kostnader för 
anlitande av inkassobyråer och jurister, egna inkassoåtgärder och 
rättegångskostnader samt för handräckning med mera.

c. Om Kortmedlemmens Konto betalas med ett betalningsinstrument 
som Kortmedlemmens bank inte tar emot eller godkänner, 
debiterar American Express Kortmedlemmen för eventuella 
rimliga kostnader som American Express ådrager sig. En avgift 
på 3,50 euro debiteras för kopior på Kontoutdrag.

d. Kontantuttag: Vid kontantuttag, som för att användas 
kräver anslutning till Express Cash Service, påförs en 
kontanthanteringsavgift om tre (3) procent, dock lägst 
motsvarande 4,25 euro. Även operatören för uttagsautomaten kan 
debitera en avgift. Vid uttag av annan valuta än euro tillkommer 
omräkningstillägg om 2,5 %, i enlighet med avsnittet ”Debiteringar 
i utländsk valuta” i detta Avtal.

12. Rätt till ändring av avgifter och provisioner
a. American Express kan ändra omständigheterna för debitering av 

Kortmedlemmens Konto med samtliga avgifter samt beloppet av 
dessa avgifter och införa extra avgifter i enlighet med avsnittet 
”Ändringar” i detta Avtal.

13. Debiteringar i utländska valutor
a. Om Kortmedlemmen utför en Debitering som förmedlas till 

American Express i en annan valuta än euro, eller om American 
Express får en återbetalning i en annan valuta än euro, omräknas 
denna Debitering eller återbetalning till euro med American 
Express Växelkurs (se nedan). Omräkningen görs på det datum då 
American Express behandlar Debiteringen eller återbetalningen, 
vilket kan ske på en annan dag än den dag då Kortmedlemmen 
godkänner Debiteringen eller datumet för återbetalningen eftersom 
detta beror på när Debiteringen eller återbetalningen förmedlades 
till American Express. Om Debiteringen eller återbetalningen inte 
är i amerikanska dollar, omräknas den via amerikanska dollar 
genom att det debiterade beloppet först omräknas till amerikanska 
dollar, varefter beloppet i amerikanska dollar omräknas till euro. 
Om Debiteringen eller återbetalningen är i amerikanska dollar, 
omräknas beloppet direkt till euro.

b. Om inte gällande lag kräver en bestämd valutakurs, eller denna av 
hävd (på basis av lokal sedvänja eller konvention) används i det 
område där Debiteringen eller återbetalningen görs (i vilket fall 
American Express kommer att försöka följa denna konvention), 
förstår och samtycker Kortmedlemmen till att American Express 
kassaförvaltningssystem använder omräkningskurser som 
bygger på interbankkurser som vårt kursinställningsföretag AE 
Exposure Management Limited väljer från etablerade källor i 
branschen för den affärsdag som närmast föregår betalningens 
behandlingsdag (American Express Växelkurs), med tillägg av ett 
valutaväxlingspåslag på 2,50 % som avgift för transaktioner annan 
valuta än euro.

c. När Kortmedlemmen gör en Debitering i en utländsk valuta kan 
Kortmedlemmen ibland välja att låta en tredje part (till exempel 
affärspartnern) konvertera Debiteringen till euro innan den 
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Kortinhaltijan Korttiehdot

AMERICAN EXPRESS CORPORATE CARD

”Vastuu Veloituksista”), voi tulla vastuulliseksi kyseessä olevasta 
luvattomasta tai virheellisestä Veloituksesta. Kortinhaltijan 
on pyydettäessä toimitettava viipymättä American Expressille 
kirjallinen vahvistus esittämästään kysymyksestä ja kaikista 
siihen liittyvistä tiedoista, joita American Express saattaa tarvita.

d. American Express voi lähettää Kortinhaltijalle tiedotteita, mukaan 
lukien tiedotteita, jotka koskevat muutoksia tähän Sopimukseen, 
Kortinhaltijan Tiliotteiden (sähköisten tai paperisten) yhteydessä.

10. Verkkotilipalvelu 
a. Jos Kortinhaltija liittyy American Expressin Verkkotilipalveluun, 

hän voi kirjautua palveluun Turvatiedoillaan American Expressin 
verkkosivuston kautta.

b. Jos Kortinhaltija ei saa Tiliotetta tai ei pääse tarkastelemaan sitä syystä 
riippumatta tilanteessa, jossa Kortinhaltijalla on velvollisuus 
suorittaa maksu American Expressille (katso tämän Sopimuksen 
kohta ”Vastuu Veloituksista”), kyseinen seikka ei vaikuta tämän 
Sopimuksen mukaisiin maksuvelvollisuuksiin. Tällaisessa 
tilanteessa Kortinhaltijalla on vastuu ottaa yhteyttä American 
Expressiin saadakseen asiaankuuluvat tiedot täyttääkseen kaikki 
maksuvelvollisuutensa.

c. Korttitapahtumat ovat saatavilla verkossa kahdentoista (12) 
kuukauden ajan.

d. Kortinhaltija vastaa Verkkotilipalvelun asianmukaisen käytön 
edellyttämän yhteensopivan tietokonejärjestelmän, ohjelmiston 
ja tietoliikenneyhteyksien hankinnasta ja ylläpidosta. American 
Express ei ole vastuussa Kortinhaltijan ohjelmistoista tai 
laitteistosta.

e. Kortinhaltija on vastuussa kaikista tietoliikenneyhteyskuluista 
ja muista vastaavista kuluista, joita Kortinhaltijalle 
Verkkotilipalveluun kirjautumisesta ja sen käytöstä johtuen 
aiheutuu.

f. American Express voi milloin tahansa muuttaa Verkkotilipalvelun 
kautta saatavilla olevia palveluja. American Express ilmoittaa 
Kortinhaltijalle tällaisista, ja muista vastaavista, Verkkotilipalvelun 
ehtoja koskevista muutoksista tämän Sopimuksen kohdan 
”Muutokset” mukaisesti.

g. Kortinhaltijan Turvatiedot ovat luottamuksellisia. Niitä ei saa kertoa 
kenellekään muulle tai kirjata suojaamattomaan paikkaan, 
johon on pääsy myös muilla henkilöillä. American Express ei ole 
vastuussa siitä, jos Kortinhaltija tai joku muu henkilö väärinkäyttää 
Verkkopalvelua, eikä American Expressin taholta tapahtuvan 
luottamuksellisen tiedon luovuttamisesta, jos Kortinhaltija ei ole 
ryhtynyt tarpeellisiin varotoimiin Turvatietojensa suojaamiseksi.

h. American Express voi milloin tahansa päättää tai keskeyttää 
Verkkopalvelun käytön. American Express toimittaa 
Kortinhaltijalle etukäteen ilmoituksen Verkkotilipalvelun 
peruuttamisesta tai keskeyttämisestä tämän Sopimuksen 
kohdan ”Muutokset” mukaisesti, ellei peruutus tai keskeytys 
johdu (i) American Expressistä riippumattomista syistä, (ii) 
epäillystä Verkkotilipalvelun luvattomasta käytöstä tai sen ehtojen 
rikkomisesta tai (iii) turvallisuussyistä.

i. American Express ei ole vastuussa siitä, jos Verkkotilipalvelun kautta 
saatavilla oleva tieto ei ole saatavilla tai näkyy virheellisesti 
järjestelmäviasta, tietoliikenneyhteyskatkosta tai muusta 
American Expressistä riippumattomasta syystä johtuen.

j. Kortinhaltija voi milloin tahansa perua osallistumisensa 
Verkkotilipalvelun käyttöön.

11. Maksut
a. Tiliin soveltuvat maksut on määritetty jäljempänä. American 

Expressillä on oikeus veloittaa nämä maksut Kortinhaltijan Tililtä 
niiden erääntyessä. 

b. Enimmillään 60 euron suuruinen korttijäsenyyden vuosimaksu 
maksetaan vuosittain jokaiselta jäsenyysvuodelta. Ensimmäinen 

korttijäsenyyden vuosimaksu maksetaan Kortin myöntämistä 
seuraavana Tiliotepäivänä ja sen jälkeen kunkin jäsenyysvuoden 
alun jälkeisenä Tiliotepäivänä, ellei American Express Kortinhaltijan 
ja Yrityksen kanssa erikseen toisin sovi. Jäsenyysvuosi alkaa 
Kortin vuosipäivästä ja päättyy päivään ennen seuraavaa Kortin 
vuosipäivää. Jos Kortinhaltija ei maksa Kortinhaltijan Tiliotteen 
Velkasaldoa eräpäivään mennessä, Kortinhaltijan maksu on 
myöhässä. Myöhästyneen maksun osalta sovelletaan seuraavaa: 
Jos maksu tapahtuu myöhemmin kuin laskussa ilmoitettuna 
eräpäivänä, American Expressillä on oikeus periä viivästyskorkoa 
korkolain (20.8.1982/633, muutoksineen) mukaisesti eli Euroopan 
keskuspankin viitekorko lisättynä seitsemällä (7) prosenttiyksiköllä. 
Maksu katsotaan suoritetuksi sinä päivänä, jona pankki tai 
rahoituslaitos on hyväksynyt Kortinhaltijan tai Yrityksen 
asianmukaisen maksutoimeksiannon. Maksumuistutuksesta, 
perintäkirjeestä sekä maksusuunnitelman laatimisesta 
veloitetaan perintäkuluja lain saatavien perinnästä (22.4.1999/513, 
muutoksineen) mukaisesti. Näiden lisäksi Kortinhaltijalta 
veloitetaan American Expressille aiheutuvat kustannukset, 
kuten perintätoimistojen tai lakimiesten palkkaamisesta, omista 
perintätoimenpiteistä ja oikeudenkäyntikuluista sekä virka-avusta 
ynnä muusta aiheutuvat kustannukset.

c. Jos Kortinhaltijan Tili maksetaan maksuvälineellä, jota Kortinhaltijan 
pankki ei hyväksy tai ota vastaan, American Express veloittaa 
Kortinhaltijalta kohtuulliset kustannukset, joita sille aiheutuu. 
Tiliotteen kopiosta veloitetaan 3,50 euroa.

d. Käteisnostot: Express Cash -palveluun liittymistä edellyttävien 
käteisnostojen osalta noston summaan lisätään kolmen (3) 
prosentin suuruinen käsittelymaksu, kuitenkin vähintään 
4,25 euroa. Myös käteisautomaattipalvelun tarjoaja saattaa 
veloittaa maksun. Muussa valuutassa kuin euroissa tapahtuviin 
käteisnostoihin lisätään tämän Sopimuksen kohdan ”Veloitukset 
ulkomaanvaluutassa” mukaisesti 2,50 %:n suuruinen muuntolisä.

12. Oikeus muuttaa maksuja ja palkkioita
a. American Express voi muuttaa olosuhteita, joissa Kortinhaltijan 

Tiliin sovellettavat maksut veloitetaan, sekä kyseisten maksujen 
määrää ja ottaa käyttöön lisämaksuja tämän Sopimuksen kohdassa 
”Muutokset” määritellyllä tavalla.

13. Veloitukset ulkomaanvaluutassa
a. Jos Kortinhaltija tekee Veloituksen, joka lähetetään American 

Expressille jossakin muussa valuutassa kuin euroissa, tai jos 
American Express vastaanottaa hyvityksen jossakin muussa 
valuutassa kuin euroissa, kyseinen Veloitus tai hyvitys 
muunnetaan euroiksi American Expressin alla kuvattua 
Vaihtokurssia noudattaen. Veloitus tai hyvitys muunnetaan 
päivänä, jona American Express käsittelee tapahtuman. Päivä ei 
välttämättä ole sama kuin hyvityksellä tai päivä jona Kortinhaltija 
valtuuttaa Veloituksen, vaan vaihtelee sen ajankohdan mukaan, 
jolloin Veloitus tai hyvitys on toimitettu American Expressille. 
Jos Veloitus tai hyvitys ei ole dollarimääräinen (USD), muunto 
tehdään muuntamalla Veloitus ensin Yhdysvaltojen dollareiksi 
ja muuntamalla sitten summa Yhdysvaltojen dollareista euroiksi. 
Mikäli Veloitus tai hyvitys on dollarimääräinen, se muunnetaan 
suoraan euroiksi.

b. Mikäli sovellettava laki ei edellytä tietyn kurssin käyttämistä 
tai mikäli tiettyä kurssia ei käytetä paikallisten tapojen tai 
käytäntöjen mukaisesti alueella, jossa Veloitus tai hyvitys tehdään 
(jolloin American Express pyrkii noudattamaan paikallisia 
tapoja tai käytäntöjä), Kortinhaltija ymmärtää ja hyväksyy 
sen, että American Expressin kassajärjestelmässä käytetään 
vaihtokurssia, joka perustuu pankkien välisiin kursseihin jonka 
kurssiasettajayrityksemme AE Exposure Management Limited 
valitsee toimialalla tavanomaisista lähteistä käsittelypäivämäärää 
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decision whether to use the third party currency conversion or not. 
If Charges are converted by third parties prior to being submitted to 
American Express, any conversions made by those third parties will 
be at rates and may include a fee selected by them. In such cases, 
American Express will consider the transaction as a euro transaction 
and accept the conversion performed by the third party without 
charging a conversion fee. The Cardmember may however be liable 
for a conversion fee charged by the third party, the Cardmember is 
advised to ask them for details of any fees they apply

d. The American Express Exchange Rate is set daily between Monday 
and Friday, except Christmas Day and New Year’s Day. The 
Cardmember agrees that any changes in the American Express 
Exchange Rate will be applied immediately and without notice. 
The rate charged is not necessarily the rate available on the 
date of the Cardmember’s transaction or refund as the rate 
applicable is determined by the date on which the Merchant 
or ATM operator, in the case of Cards which can be used at 
ATMs, submits a Charge or refund which may not be the date on 
which the Cardmember authorises the transaction or a refund 
is made. Fluctuations can be significant. The American Express 
Exchange Rate may be found by logging onto the Cardmember’s 
online account to access the Foreign Transaction Calculator. 
The total cost of converting the Cardmember’s currency (American 
Express calls this the ‘Currency Conversion Charge’) consists of the 
American Express Exchange Rate and the currency conversion fee. 
Regulation requires American Express to provide the Cardmember 
with information to enable the Cardmember to compare the cost 
of the Currency Conversion Charge with reference rates issued 
by the European Central Bank. This information can be found on 
www.americanexpress.fi/fx-ecb.

e. The Cardmember agrees it is acting only for the purposes of its trade, 
business or profession when using the Card and acknowledges 
and agrees that American Express is not required to send any 
notifications to the Cardmember relating to currency conversion 
charges, as required by Regulation (EU) 2019/518.

14. Liability for Charges
a. The Cardmember and/or the Company shall be liable to American 

Express for all Charges in accordance with the liability type that 
is identified in the Application Form or that the Company has 
otherwise agreed with American Express in writing. Subject to 
the terms of the “Cash Advances”, “Statements and Queries” and 
“Lost/Stolen Cards, Incorrectly Executed Transactions and Misuse 
of the Cardmember’s Account” sections of this Agreement:
i) “Full Corporate Liability” means that the Company shall be fully 

liable to American Express for all Charges;
ii) “Combined Liability” means that the Company and the 

Cardmember shall be jointly and severally liable for all 
Charges incurred by the Cardmember; provided, however, 
that the Company shall not be liable for Charges (a) incurred 
by the Cardmember that are personal in nature and which 
did not accrue a benefit to the Company or (b) for which the 
Company has reimbursed the Cardmember.; and

iii) “Individual Liability” means that, except as otherwise expressly 
provided in this Agreement, the Cardmember is liable to 
American Express for all Charges.

b. Regardless of the liability type or settlement option identified in the 
Application Form or that the Company of the Cardmember has 
agreed with American Express in writing, the Cardmember may 
be able to make settlement for Charges on the Cardmember’s Card.

15. Payment
a. The amount the Cardmember must pay each month is the 

Cardmember’s full outstanding balance shown on the 

Cardmember’s Statement. The Cardmember must make 
the payment by the due date shown on the Cardmember’s 
Statement. The Cardmember can always pay American Express 
the outstanding balance or any part of it at any time before the 
payment due date.The payment shall be made to Danske Bank’s 
bank account IBAN: FI0780001870634095/BIC: DABAFIHH. The 
reference number which is set out in the Statement must be 
referenced when the payment is made. The reference number 
consists of the card number and a control digit. The payment can 
be made via an internet bank or at a bank office.

b. Any payment made in any currency other than euro, if accepted by 
American Express, is converted into euro. This will delay the credit 
to the Cardmember’s Account and may involve the charging of 
currency conversion fees.

c. Payments will be credited to the Cardmember’s Account when 
received, cleared and processed by American Express. The time for 
payments to reach American Express for clearing and processing 
depends on the payment method, system and provider used to 
make payment to American Express.

d. American Express may, at its discretion, accept late or partial payment 
in full or payment in settlement of a dispute. In so doing American 
Express does not lose or consent to vary any of its rights under 
this Agreement or under the law.

e. American Express will normally apply payments to the Cardmember’s 
Account firstly to the amounts that have appeared on the 
Cardmember’s Statement and secondly to amounts that have 
not yet appeared on the Cardmember’s Statement. For servicing, 
administrative, systems or other business reasons, American 
Express may apply payments to the Cardmember’s Account in 
some other order or manner that American Express may determine 
at its discretion. The Cardmember agrees that American Express 
may do so in a way that is favourable or convenient to us.

f. American Express does not pay any interest on positive balances on 
the Cardmember’s Account.

g. A number of consequences may arise should the Cardmember fail to 
make payments. For example:
i) the Cardmember may be liable for default charges;
ii) the Cardmember’s creditworthiness may be impaired making it 

more difficult or expensive for the Cardmember to get credit 
in the future;

iii) legal action may be taken against the Cardmember to recover 
amounts owing and the Cardmember may have to pay any 
associated legal costs;

iv) an application may be made to declare the Cardmember bankrupt 
and;

v) if American Express has the benefit of an attachment order by an 
enforcement official, assets of the Cardmember may be sold to 
pay his or her debts which could mean that the Cardmember’s 
home or property may be repossessed.

h. Each payment to American Express must be made from an account 
established in the cardmembers’ or company’s’ name. If this is 
not possible, please get in touch with American Express prior to 
making such payments. 
If payments are made to American Express from another account 
than defined above, American Express reserves the right to 
make further enquires and to obtain further information on the 
payment. If necessary, by applicable laws, regulations or other 
obligations, American Express reserves the right to block such 
payments or accounts due to legal or security reasons.

16. Card is Property of American Express
The Card is only valid for the time period stated on the Card. 
Although the Cardmember uses the Card on his or her Account, 
the Card remains property of American Express at all times. The 
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förmedlas till American Express. Kortmedlemmen avgör om 
konverteringen av valutan ska göras av tredje part eller inte. 
Om Debiteringarna omräknas av tredje part innan de förmedlas 
till American Express, görs samtliga omräkningar av tredje 
part till kurser som denne fastställt. Avgifter som fastställts 
av tredje part kan tillkomma. I dessa fall likställer American 
Express transaktionen med en transaktion i euro och godkänner 
omräkningen som utförts av tredje part utan att debitera en 
omräkningsavgift. Kortmedlemmen kan likväl vara skyldig att 
betala omräkningsavgifter som debiteras av tredje part och bör 
höra sig för om eventuella avgifter som tillämpas.

d. American Express Växelkurs fastställs dagligen måndag till fredag, 
förutom juldagen och nyårsdagen. Kortmedlemmen samtycker till att 
alla ändringar i American Express Växelkursen tillämpas omgående 
och utan meddelande. Den debiterade kursen är inte nödvändigtvis 
den gällande kursen på den dag när Kortmedlemmen utför 
transaktionen eller återbetalningen eftersom den kurs som används 
beror på det datum då Affärspartnern eller bankomatoperatören, då 
det är fråga om Kort som kan användas i bankomat, vidareförmedlar 
Debiteringen eller återbetalningen, vilket kan ske på en annan dag 
än den dag då Kortmedlemmen godkände transaktionen eller 
återbetalningen gjordes. Variationerna kan vara betydande. American 
Express Växelkurs är tillgänglig i kalkylatorn för transaktioner i 
utländska valutor efter inloggning på Kortmedlemmens onlinekonto. 
Den totala kostnaden för att omräkna Kortmedlemmens valuta 
(American Express kallar detta för ”Valutaväxlingsavgiften”) består 
av American Express Växlingskurs och ett valutaväxlingspåslag. 
Gällande lagstiftning kräver att American Express tillhandahåller 
Kortmedlemmen information så att Kortmedlemmen kan jämföra 
kostnaden för Valutaväxlingsavgiften med referensväxelkurser som 
utfärdats av Europeiska centralbanken. Denna information finns 
tillgänglig på www.americanexpress.fi/fx-ecb.

e. Kortmedlemmen samtycker till att den endast agerar i sin närings- 
eller yrkesverksamhet när den använder Kortet och samtycker till, 
samt bekräftar att, American Express inte behöver skicka några 
notifikationer till Kortmedlemmen avseende valutaväxlingsavgifter 
så som krävs enligt Förordning (EU) 2019/518. 

14. Betalningsansvar
a. Kortmedlemmen och/eller Företaget ansvarar gentemot American 

Express för alla Debiteringar i enlighet med det betalningsansvar 
som angivits på Ansökningsblankett eller som Företaget skriftligt 
har avtalat om med American Express. I enlighet med villkoren i 
avsnitten ”Kontantuttag”, ”Kontoutdrag och Förfrågningar” och 
”Förlorade/ stulna kort, felaktiga transaktioner och missbruk av 
Kortmedlemmens Konto” i detta Avtal avser:
i) ”Fullt Företagsansvar” att Företaget har fullt ansvar gentemot 

American Express för alla Debiteringar,
ii) ”Gemensamt Ansvar” att Företaget och Kortmedlemmen har 

solidariskt ansvar för alla Debiteringar som Kortmedlemmen 
gör, förutsatt att Företaget inte ansvarar för (a) Debiteringar 
som Kortmedlemmen gjort för personligt bruk utan att det 
medförde någon nytta för Företaget eller (b) Debiteringar 
vilka Företaget har återbetalat till Kortmedlemmen, och

iii) ”Personligt Ansvar” att Kortmedlemmen ansvarar gentemot 
American Express för alla Debiteringar, utom i fall som 
uttryckligen fastställs i detta Avtal.

b. Oavsett vilken typ av betalningsansvar eller vilket 
avräkningsalternativ som definierats i Ansökan eller en skriftlig 
överenskommelse mellan Kortmedlemmens Företag och American 
Express, får Kortmedlemmen eventuellt göra betalningar för 
Debiteringar på Kortmedlemmens Kort.

15. Betalning
a. Det belopp som Kortmedlemmen ska betala varje månad 

är Kortmedlemmens hela utestående saldo som anges på 
Kontoutdraget. Kortmedlemmen ska ha erlagt betalningen på den 
förfallodag som anges på Kontoutdraget. Kortmedlemmen kan 
alltid betala det utestående saldot eller en del av det till American 
Express före förfallodagen. Betalningen ska göras till Danske 
Banks bankkonto (IBAN: FI0780001870634095, BIC: DABAFIHH). 
Det på fakturan angivna referensnumret ska anges vid betalning. 
Referensnumret består av kortnummer och en kontrollsiffra. 
Betalning kan erläggas via internetbank eller på ett bankkontor.

b. Samtliga betalningar i någon annan valuta än euro omräknas 
till euro, om American Express godkänner betalningen. Detta 
fördröjer krediteringen av Kortmedlemmens Konto och kan även 
orsaka debitering av omräkningskostnader.

c. Betalningar krediteras Kontot när de tagits emot, klarerats 
och behandlats av American Express. Hur länge det tar innan 
betalningen kommer fram till American Express för klarering 
och behandling beror på vilken metod, vilket system och vilken 
leverantör som använts vid betalningen till American Express.

d. American Express kan efter eget övervägande acceptera försenade 
betalningar eller delbetalningar till fullt belopp eller betalning som 
uppgörelse av en tvist. Härvid varken förlorar American Express 
sin rätt till eller ger sitt samtycke till att ändra någon av sina 
rättigheter enligt detta Avtal eller lagen.

e. Normalt avräknar American Express inbetalningar på 
Kortmedlemmens Konto i första hand mot de belopp som 
upptagits på Kontoutdraget och därefter på belopp som inte 
ännu upptagits på Kontoutdraget. Av service-, förvaltnings- och 
datasystemrelaterade anledningar eller andra affärsmässiga 
anledningar kan American Express avräkna inbetalningar på 
Kortmedlemmens Konto i någon annan ordning eller på något 
annat sätt efter American Express övervägande. Kortmedlemmen 
ger sitt samtycke till att American Express kan göra detta på ett 
sätt som är gynnsamt eller praktiskt för det.

f. American Express betalar ingen ränta på positivt saldo på 
Kortmedlemmens Konto.

g. Om Kortmedlemmen underlåter att betala kan detta ha olika 
följder. Några exempel:
i) Kortmedlemmen kan åläggas att betala försummelseavgift,
ii) Kortmedlemmens kreditvärdighet kan påverkas, vilket gör 

det svårare eller dyrare för Kortmedlemmen att få kredit i 
framtiden,

iii) rättsliga åtgärder kan vidtas mot Kortmedlemmen för att 
återfå utestående belopp och Kortmedlemmen kan bli 
tvungen att stå för härtill hörande kostnader,

iv) ansökan om att Kortmedlemmen försättas i konkurs kan 
göras, och Kortmedlemmen kan försättas i konkurs,

v) om American Express har beviljats ett utmätningsbeslut av en 
utsökningsmyndighet, kan Kortmedlemmens egendom säljas 
för att betala Kortmedlemmens skulder, vilket kan innebära 
utmätning av Kortmedlemmens hem eller egendom.

h. Betalningar till American Express ska göras från ett konto som 
tillhör Kontohavaren eller Kortmedlemmen. Fört det fall att sådana 
betalningar inte är möjliga ber vi er kontakta American Express 
innan betalningen genomförs.
För det fall att betalingar genomförs från konto som inte tillhör 
betalningsansvarig enligt ovan, förbehåller sig American Express 
rätten att göra ytterligare förfrågningar och erhålla ytterligare 
information om betalningen. För det fall att det är nödvändigt enligt 
tillämplig lag, förordning eller andra skyldigheter, förbehåller sig 
American Express rätten att blockera sådana betalningar eller 
konton på grund av juridiska eller säkerhetsmässiga skäl.
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Kortinhaltijan Korttiehdot

AMERICAN EXPRESS CORPORATE CARD

edeltävänä päivänä (ns. American Expressin Vaihtokurssi). Tällöin 
sovelletaan muita kuin euromääräisiä tapahtumia koskevaa 
2,50 %:n valuutanvaihtomaksua.

c. Kun Kortinhaltija tekee Veloituksen vieraassa valuutassa, 
Kortinhaltijalle voidaan antaa mahdollisuus sallia kolmannen 
osapuolen (esimerkiksi Jäsenliikkeen) muuntaa Veloitus euroiksi 
ennen sen toimittamista American Expressille. Kortinhaltijan 
vastuulla on päättää kolmannen osapuolen valuuttamuunnoksen 
käyttämisestä. Jos kolmas osapuoli muuntaa Veloitukset ennen 
niiden American Expressille lähettämistä, kolmas osapuoli 
soveltaa itse valitsemaansa kurssia ja voi periä muuntamisesta 
palkkion. Tällaisissa tapauksissa American Express tulkitsee 
tapahtuman euromääräiseksi tapahtumaksi, hyväksyy kolmannen 
osapuolen tekemän muuntamisen eikä peri vaihtomaksua. Koska 
Kortinhaltija voi kuitenkin olla vastuussa kolmannen osapuolen 
veloittamasta vaihtomaksusta, Kortinhaltijaa kehotetaan 
kysymään kolmannelta osapuolelta sen mahdollisesti soveltamista 
maksuista.

d. American Expressin Vaihtokurssi määritellään päivittäin maanantaista 
perjantaihin joulupäivää ja uudenvuodenpäivää lukuun ottamatta. 
Kortinhaltija hyväksyy sen, että American Expressin Vaihtokurssia 
koskevat muutokset tulevat voimaan välittömästi ja ilman erillistä 
ilmoitusta. Veloitettu Vaihtokurssi ei välttämättä ole sama kuin 
Kortinhaltijan tapahtuma- tai hyvityspäivän Vaihtokurssi, koska 
sovellettava Vaihtokurssi määritetään sen päivän mukaan, 
jolloin Jäsenliike tai käteisautomaatin operaattori (niissä 
tapauksissa, joissa Korttia voi käyttää kyseisissä automaateissa) 
lähettää Veloituksen tai hyvityksen American Expressille. 
Tämä päivä ei välttämättä ole sama kuin se, jona Kortinhaltija 
valtuutti tapahtuman tai hyvityksen. Valuuttakurssivaihtelut 
voivat olla merkittäviä. American Expressin Vaihtokurssi 
löytyy kirjautumalla Kortinhaltijan verkkotilille, jossa on 
ulkomaisten tapahtumien laskin (Foreign Transaction Calculator). 
Kortinhaltijan valuutanvaihdon kokonaiskustannukset (American 
Express kutsuu tätä 'Valuutanmuutosmaksuksi') koostuvat 
American Expressin Vaihtokurssista ja valuutanvaihtomaksusta. 
Asetus vaatii, että American Express tarjoaa Kortinhaltijalle tietoa, 
joka mahdollistaa Valuutanvaihtomaksun hintojen vertailun 
vertaishintoihin, jotka toimittaa Euroopan keskuspankki. Tämä 
tieto löytyy osoitteesta  www.americanexpress.fi/fx-ecb.

e. Kortinhaltija suostuu toimivansa ainoastaan kaupankäyntinsä, 
yritystoimintansa tai ammattinsa tarkoitusten mukaisesti 
käyttäessään Korttia, ja tiedostaa ja suostuu siihen, että American 
Expressin ei tarvitse lähettää ilmoituksia Kortinhaltijalle liittyen 
valuutanvaihtomaksuihin EU:n 2019/518 asetuksen mukaisesti.

14. Vastuu Veloituksista
a. Kortinhaltija ja/tai Yritys on vastuussa American Expressille 

kaikista Veloituksista Hakemuslomakkeessa mainitun tai muun 
vastuutyypin mukaisesti, josta Yritys ja American Express ovat 
kirjallisesti sopineet. Tämän Sopimuksen kohtien ”Käteisnostot”, 
”Tiliotteet ja kyselyt” ja ”Kadotetut/varastetut Kortit, virheellisesti 
suoritetut maksutapahtumat ja Kortinhaltijan Tilin väärinkäyttö” 
ehtojen mukaisesti:
i) ”Yrityksen Maksuvastuu” tarkoittaa, että Yritys kantaa täyden 

vastuun kaikista Veloituksista
ii) ”Yrityksen ja Kortinhaltijan Jaettu Maksuvastuu” tarkoittaa, 

että Yritys ja Kortinhaltija ovat yhteisvastuullisia kaikista 
Kortinhaltijalle kertyneistä Veloituksista edellyttäen 
kuitenkin, että Yritys ei ole vastuussa Veloituksista (a) jotka 
Kortinhaltija on tehnyt yksityisluonteisesti ja joista Yritys ei 
ole hyötynyt tai (b) jotka Yritys on hyvittänyt Kortinhaltijalle; 
ja

iii) ”Henkilökohtainen Vastuu” tarkoittaa, että Kortinhaltija on 
vastuussa American Expressille kaikista Veloituksista, ellei 
tässä Sopimuksessa muuta nimenomaisesti mainita.

b. Riippumatta Hakemuslomakkeessa mainitusta vastuu- tai 
suoritustyypistä tai siitä, mitä Kortinhaltijan Yritys on sopinut 
American Expressin kanssa kirjallisesti, Kortinhaltijalla voi olla 
mahdollisuus maksaa Veloitus takaisin Kortinhaltijan Kortille.

15. Maksaminen
a. Summa, joka Kortinhaltijan tulee kuukausittain maksaa, on 

Kortinhaltijan koko erääntynyt tilisaldo, joka näkyy Kortinhaltijan 
Tiliotteessa. Kortinhaltijan tulee suorittaa maksu Tiliotteessa 
näkyvään eräpäivään mennessä. Kortinhaltija voi aina maksaa 
erääntyneen tilisaldon tai jonkin sen osan American Expressille 
milloin tahansa ennen eräpäivää. Maksu suoritetaan Danske 
Bankin tilille IBAN: FI0780001870634095/ BIC: DABAFIHH. Lasku 
tulee maksaa käyttäen laskussa olevaa viitenumeroa. Viitenumero 
koostuu korttinumerosta sekä yhdestä tarkistenumerosta. Maksu 
voidaan suorittaa verkkopankissa tai pankkikonttorissa.

b. Kaikki muissa valuutoissa kuin euroissa suoritetut maksut, 
jos American Express hyväksyy sellaiset, muunnetaan 
euromääräisiksi. Tämä hidastaa kirjaamista Kortinhaltijan Tilille 
ja saattaa sisältää valuutanvaihtopalkkion veloittamisen.

c. Maksut kirjataan Kortinhaltijan Tilille, kun American Express on 
vastaanottanut, selvittänyt ja käsitellyt ne. Aika, joka kuluu 
maksujen saapumisesta American Expressille selvittelyä ja 
käsittelyä varten, riippuu American Expressille tulevan maksun 
maksumenetelmästä, järjestelmästä ja palveluntarjoajasta.

d. American Express voi harkintansa perusteella hyväksyä 
myöhästyneen tai osittaisen maksusuorituksen täysimääräisenä 
maksuna tai riidan sovitusmaksuna. Tällöin American Express 
ei kuitenkaan menetä mitään tähän Sopimukseen tai lakiin 
perustuvia oikeuksiaan tai hyväksy niiden muuttamista.

e. Normaalisti American Express kohdistaa Kortinhaltijan Tiliin 
liittyvät maksusuoritukset ensisijaisesti summiin, jotka näkyvät 
Kortinhaltijan Tiliotteella ja toissijaisesti summiin, jotka eivät 
vielä näy Kortinhaltijan Tiliotteella. Palveluun, hallintoon, 
järjestelmiin tai muihin liiketoimintaan liittyvistä syistä johtuen 
American Express saattaa kohdistaa Kortinhaltijan Tiliin liittyviä 
maksusuorituksia myös muussa järjestyksessä tai muulla tavalla 
harkintansa mukaan. Kortinhaltija suostuu siihen, että American 
Express kohdistaa maksut itselleen parhaiten sopivalla tai 
helpoimmalla tavalla.

f. American Express ei maksa korkoa Kortinhaltijan Tilillä olevalle 
positiiviselle saldolle.

g. Maksusuoritusten laiminlyömisellä voi olla useita seuraamuksia. 
Tällaisia ovat esimerkiksi seuraavat asiat:
i) Kortinhaltija saattaa olla velvollinen maksamaan viivästysmaksuja
ii) Kortinhaltijan luottokelpoisuus saattaa laskea. Tämä voi 

hankaloittaa Kortinhaltijan luotonsaantia tai nostaa 
Kortinhaltijan luoton hintaa tulevaisuudessa

iii) Kortinhaltijaa vastaan voidaan käynnistää oikeudellisia 
toimenpiteitä erääntyneiden summien perimiseksi ja 
Kortinhaltija voidaan katsoa velvolliseksi korvaamaan tästä 
aiheutuvat oikeustoimikulut

iv) hakemus Kortinhaltijan asettamisesta konkurssiin voidaan tehdä 
ja Kortinhaltija voidaan asettaa konkurssiin

v) jos American Expressillä on ulosottoviranomaisen päätös 
ulosmittauksesta, voidaan Kortinhaltijan omaisuutta myydä 
velkojen maksamiseksi, mikä voi johtaa Kortinhaltijan 
asunnon tai kiinteistön haltuunottoon.

h. Kaikki maksut American Expressille tulee tehdä Kortinhaltijan tai 
Yrityksen nimissä olevalta tililtä. Mikäli tämä ei ole mahdollista, 
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Cardmember may be asked to destroy the Card by cutting it up 
or returning the Card to American Express or anyone American 
Express asks to take it on its behalf, including Merchants. 
American Express may also inform Merchants that the Card is 
no longer valid.

17. Replacement Cards
a. A Replacement Card will be sent to the Cardmember if the Card is lost, 

stolen, damaged, cancelled, renewed or switched to a different 
card type. The Card may also be cancelled or no further Charges 
permitted without a Replacement Card being issued.

b. The Cardmember authorises American Express to send the 
Cardmember a Replacement Card before the current Card expires. 
The Cardmember must destroy any expired Cards by cutting them 
up or returning them to American Express. This Agreement as 
amended or replaced continues to apply to any Replacement Cards 
American Express issues.

c. Please note that American Express does not provide Replacement 
Card information (such as Card numbers and Card expiry dates) 
to all Merchants.

18. Recurring Charges
a. In order to avoid potential disruption of Recurring Charges and the 

provision of goods or services by the Merchant in the event of 
a Card being cancelled, the Cardmember may wish to contact 
the Merchant and provide the Cardmember’s Replacement Card 
information or make alternative payment arrangements.

b. Recurring Charges may be automatically charged to a Replacement 
Card without notice to the Cardmember in which case the 
Cardmember and/or the Company (dependent on which liability 
structure is chosen for the Account, see the “Liability for Charges” 
section of this Agreement) are responsible for any such Recurring 
Charges but please note that American Express is not obliged to 
provide Replacement Card information (such as Card number and 
Card expiry date) to Merchants.

c. To stop Recurring Charges being billed to the Cardmember’s Account, 
the Cardmember may wish to advise the Merchant in writing or 
in another way permitted by the Merchant.

d. The Cardmember may contact American Express on +358 (0)9 6132 
0430 if the Cardmember wishes to cancel a Recurring Charge. The 
Cardmember must notify American Express no later than the close 
of business on the business day before the Recurring Charge is due 
to be made to the Merchant. 

e. If American Express permits, the Cardmember may allow American 
Express or its agent to enroll the Cardmember with a Merchant for 
Recurring Charges. The Cardmember will remain responsible for 
making other payment arrangements until the Recurring Charges 
begin to be applied to the Cardmember’s Account.

19. Acceptance of Charges by American Express
a. American Express may require Charges to be approved by it before 

they are accepted by a Merchant.
b. Each Charge is approved based on the expense level and credit 

history of all of the Cardmember’s and/or the Company’s 
accounts established with American Express, as well as on the 
Cardmember’s credit history with other financial institutions 
and the Cardmember’s personal resources and income known by 
American Express.

c. Even though the Cardmember’s Account may not be in default, 
American Express may refuse any request for approval of a 
Charge on reasonable grounds for example where American 
Express suspects unauthorised, improper and/or fraudulent 
use, due to technical difficulties, security concerns, unusual 
spending behaviour, increased risk that the Cardmember and/or 
the Company may not be able to pay the Cardmember’s Account 
in full and on time (including without limitation, exceeding limits 

that American Express impose on the Company’s outstanding 
obligations to American Express such as global credit limits that 
apply to some or all Cards), late payment, problems reported by 
the credit reference agency or if the use of the Card is prohibited 
pursuant to the “Prohibited Uses” section of this Agreement. 
In case of such refusal, American Express must notify the 
Cardmember of the refusal, the reasons of American Express for 
the refusal and the remedies required for approval of the refused 
Charge. The Cardmember may contact American Express on +358 
(0)9 6132 0430.

20. Use of Personal Information
The following terms apply to the processing of the Cardmember’s 
Data (for additional information in respect of such processing, 
please refer to the Privacy Statement on American Express’ 
website: www.americanexpress.fi) Cardmember acknowledges 
and agrees that:

a. American Express may exchange information about the Cardmember, 
the Cardmember’s Account and Charges on the Cardmember’s 
Account (including details of goods or services purchased) 
(“Data”) within the American Express Entities, including their 
agents, processors and suppliers; to the Company (including the 
Programme Administrator) or its Affiliates, including their agents 
and processors; to any party authorised by the Cardmember; to 
companies who distribute the Card; to any other party whose 
name or logo appears on the Card; and to Merchants used by the 
Cardmember in order to administer and service the Cardmember’s 
Account or the American Express Corporate Card programme, 
process and collect Charges on it and manage any benefits, 
insurance, travel or other corporate programmes in which the 
Cardmember or the Company are enrolled. Where the Cardmember 
purchases goods and/or services on behalf of a third party with the 
Card, the Cardmember is required to inform the third party (and 
obtain that third party’s consent if necessary) to the processing 
of his or her information to American Express for these purposes.

b. American Express Entities, other companies and appointed processors 
specifically selected by American Express will have access to the 
Data to develop lists to make relevant offers to the Cardmember 
(by mail, e-mail, telephone or via the internet), provided that the 
Cardmember has opted in to it where required. American Express 
may consolidate the Data from various American Express Entities 
in order to manage, maintain and develop its overall relationship 
with the Cardmember. The Data used to develop these lists may 
be obtained from the Application Form and process, from the 
Charges on the Card, from surveys and research (which may 
involve contacting the Cardmember by mail, e-mail, telephone 
or via the internet provided that the Cardmember have opted 
in to it where required) and other sources such as Merchants or 
marketing organisations.

c. Recognising that the Card is only to be used for business purposes, 
American Express may use information about the Cardmember, 
the Cardmember’s Account and Charges made using the Card, to 
prepare reports and statistics to enable the Company to uphold 
an effective administration and procurement policy, as well as in 
order to fulfil contractual obligations towards the Company, this 
may also include information on outstanding debt. Such reports 
and statistics may be made available to the Company (including 
the Programme Administrator and designated employees) or its 
Affiliates, including their agents and processors for the purposes 
of administration of the American Express Corporate Card 
programme and includes detailed information per transaction 
like Cardmember’s name, Card number, transaction descriptions 
(including for example dates, values and currencies), information 
on Merchant and merchant industry.
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16. Kortet är American Express egendom
Kortet är giltigt endast den period som anges på Kortets framsida. 
Trots att Kortmedlemmen använder Kortet på sitt Konto förblir 
Kortet alltid American Express egendom. Kortmedlemmen 
kan bli ombedd att förstöra Kortet genom att klippa sönder 
det eller återlämna Kortet till American Express eller till 
annan part som American Express bett att agera i dess ställe, 
inklusive Affärspartners. American Express kan även informera 
Affärspartners om att Kortet inte längre är giltigt.

17. Ersättande Kort
a. Ett Ersättande Kort skickas till Kortmedlemmen om Kortet 

kommer bort, blir stulet, skadat, annullerat, förnyat eller utbytt till 
en annan korttyp. Kortet kan också annulleras och inga ytterligare 
Debiteringar godkänns förrän ett Ersättande Kort beviljas.

b. Kortmedlemmen befullmäktigar American Express att skicka 
honom eller henne ett Ersättande Kort innan det befintliga Kortet 
går ut. Kortmedlemmen ska förstöra Kort som gått ut genom att 
klippa dem i bitar eller skicka dem till American Express. Detta 
Avtal jämte ändringar eller ersättningar fortsätter att gälla samtliga 
Ersättande Kort som American Express utfärdar.

c. Vänligen observera att American Express inte förmedlar 
kortuppgifter för Ersättande Kort (såsom Kortnummer eller 
Kortets utgångsdatum) till alla Affärspartners.

18. Återkommande Debiteringar
a. För att undvika potentiella avbrott i de Återkommande 

Debiteringarna och leveransen av varor och tjänster av 
Affärspartnern som kan uppstå på grund av ett annullerat Kort, 
bör Kortmedlemmen kontakta Affärspartnern ifråga och ange 
kortinformationen om det Ersättande Kortet eller vidta alternativa 
betalningsarrangemang.

b. Återkommande Debiteringar kan debiteras automatiskt på 
Ersättande Kort utan meddelande till Kortmedlemmen, 
varvid Kortmedlemmen och/eller Företaget (beroende på 
vilken ansvarsfördelning som valts för Kontot, se avsnittet 
”Betalningsansvar” i detta Avtal) ansvarar för de Återkommande 
Debiteringarna; notera ändå att American Express inte är skyldigt 
att förmedla kortinformationen om Ersättande Kort (såsom 
Kortnummer och Kortets utgångsdatum) till en Affärspartner.

c. För att stoppa Återkommande Debiteringar på Kortmedlemmens 
Konto bör Kortmedlemmen anvisa Affärspartnern skriftligen eller 
på annat sätt som Affärspartnern godkänner.

d. Kortmedlemmen kan kontakta American Express på +358 (0)9 
6132 0430 om Kortmedlemmen önskar avbryta en Återkommande 
Debitering. Kortmedlemmen måste meddela American Express 
senast vid arbetsdagens slut dagen innan den Återkommande 
Debiteringen ska erläggas till Affärspartnern. 

e. Om American Express tillåter det, kan Kortmedlemmen samtycka 
till att American Express eller dess företrädare registrerar 
Kortmedlemmen hos en Affärspartner för Återkommande 
Debitering. Kortmedlemmen svarar för att göra andra 
betalningsarrangemang tills de Återkommande Debiteringarna 
börjar riktas till Kortmedlemmens Konto.

19. Auktorisation för Debitering av American Express
a. American Express kan kräva att det ska auktorisera Debiteringar 

innan de kan godkännas av Affärspartners.
b. Varje Debitering ges auktorisation utifrån utgiftsnivån och 

kredithistoriken för Kortmedlemmens och/eller Företagets samtliga 
konton hos American Express samt utifrån Kortmedlemmens 
kredithistorik hos andra finansiella institut och Kortmedlemmens 
personliga tillgångar och inkomster som American Express har 
kännedom om.

c. Även om Kortmedlemmens Konto inte är försummat kan American 
Express avslå begäran om auktorisation för Debitering på skäliga 

grunder, till exempel om American Express misstänker obehörig, 
oriktig och/eller bedräglig användning, på grund av tekniska 
svårigheter, säkerhetshänsyn, avvikande köpbeteende, ökad risk 
för att Kortmedlemmen och/eller Företaget inte klarar av att betala 
Kortmedlemmens Konto till fullt belopp och inom förfallotiden 
(inklusive men inte begränsat till överskridande av de gränser som 
American Express fastställer för Företagets utestående åtaganden 
gentemot American Express, såsom övergripande kreditlimiter 
som gäller vissa eller samtliga Kort), betalningsförsummelse, 
problem som rapporterats av kreditupplysningsföretag eller om 
användningen av Kortet är förbjudet i enlighet med avsnittet 
”Förbjuden användning” i detta Avtal. I dylika fall ska American 
Express underrätta Kortmedlemmen om avslaget, orsakerna till 
det och vilka åtgärder som krävs för att den avslagna Debiteringen 
ska auktoriseras. Kortmedlemmen kan kontakta American Express 
på telefon +358 (0)9 6132 0430.

20.Användning av personlig information
Följande villkor gäller för behandling av Kortmedlemmens 
Data (ytterligare information avseende denna behandling 
finns i Integritetspolicyn på American Express webbplats: 
www.americanexpress.com/fi. Kortmedlemmen samtycker till 
och godkänner följande:

a. American Express får utbyta information om Kortmedlemmen, 
Kortmedlemmens Konto och Debiteringar på Kortmedlemmens 
Konto (inklusive detaljer om köpta varor och tjänster) 
(”Data”) inom American Express-enheter, inklusive deras 
agenter, behandlare och leverantörer; till Företaget (inklusive 
Programadministratören) eller dess Närstående företag, inklusive 
deras agenter och behandlare; till alla parter som auktoriserats 
av Kortmedlemmen; till företag som distribuerar Kortet; till alla 
parter vars namn eller logotyp visas på Kortet; och till Affärspartner 
som används av Kortmedlemmen för att administrera och ge 
service till Kortmedlemmens Konto eller inom American Express 
Corporate Card-programmet, samt för att behandla och samla 
in Debiteringar och hantera eventuella förmåner, försäkringar, 
reseprogram och andra företagsprogram som Kortmedlemmen 
eller Företaget registrerat sig för. Om Kortmedlemmen köper varor 
och/eller tjänster för en tredje parts räkning med Kortet, måste 
Kortmedlemmen informera denna tredje part (och vid behov få 
tredje partens medgivande) om att hans eller hennes uppgifter 
behandlas av American Express för dessa ändamål.

b. American Express-enheter, andra företag och namngivna 
behandlare som American Express särskilt utsett har tillgång till 
Data för att ta fram listor i syfte att ge Kortmedlemmen relevanta 
erbjudanden (per post, e-post, telefon eller via webben), förutsatt 
att Kortmedlemmen har gett sitt samtycke när detta förutsätts. 
American Express kan sammanställa Data från olika American 
Express-enheter för att hantera, upprätthålla och utveckla sitt 
samarbete med Kortmedlemmen. Data som används för att 
ta fram dessa listor kan insamlas från Ansökningsblanketten 
och ansökningsprocessen, från Debiteringarna på Kortet, från 
enkäter och undersökningar (vilka även kan innebära kontakt 
med Kortmedlemmen per post, e-post, telefon eller webben, 
förutsatt att Kortmedlemmen har samtyckt till detta) och andra 
källor, såsom Affärspartners eller marknadsföringsorganisationer.

c. Med hänsyn till att Kortet endast får användas för affärsverksamhet 
kan American Express använda information om Kortmedlemmen, 
Kortmedlemmens Konto och Debiteringar som görs med Kortet, 
för sammanställning av rapporter och statistik som bidrar till 
att Företaget kan upprätthålla en effektiv administration och 
uppköpspolicy, samt för att fullfölja sina avtalsskyldigheter 
gentemot Företaget, vilket även kan inbegripa information om 
utestående skuld. Rapporterna och statistikuppgifterna kan göras 
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pyydämme teitä olemaan yhteydessä American Expressiin ennen 
maksun suorittamista.
Mikäli maksut tehdään American Expressille joltakin muulta kuin 
edellä mainitulta tililtä, American Expressillä on oikeus pyytää 
sekä hankkia lisätietoja tehdyistä maksusta. American Expressillä 
on myös oikeus estää tällaiset maksut tai tilit oikeudellisista 
tai turvallisuuteen liittyvistä syistä, mikäli sovellettavat lait, 
asetukset tai muut velvoitteet sitä edellyttävät.

16. Kortti on American Expressin omaisuutta
Kortti on voimassa vain Kortissa mainitun ajanjakson ajan. 
Vaikka Kortinhaltija käyttää Korttia Tiliinsä liittyen, Kortti on aina 
American Expressin omaisuutta. Kortinhaltijaa voidaan pyytää 
tuhoamaan Kortti leikkaamalla se kahtia tai palauttamaan Kortti 
American Expressille tai kenelle tahansa American Expressin 
nimeämälle osapuolelle, mukaan lukien Jäsenliikkeet. American 
Express voi myös ilmoittaa Jäsenliikkeille, ettei Kortinhaltijan 
Kortti ole enää voimassa.

17. Korvaavat kortit
a. Jos Kortinhaltijan Kortti katoaa, varastetaan, vioittuu tai vahingoittuu, 

suljetaan, uusitaan tai vaihdetaan toiseen Korttityyppiin, 
Kortinhaltijalle lähetetään Korvaava Kortti. Kortti voidaan myös 
sulkea tai uudet Veloitukset voidaan estää ilman, että myönnetään 
Korvaava Kortti.

b. Kortinhaltija valtuuttaa American Expressin lähettämään itselleen 
Korvaavan Kortin ennen nykyisen Kortin vanhenemista. 
Kortinhaltijan tulee tuhota vanhentuneet Kortit leikkaamalla 
ne kahtia. Vanhentuneet Kortit voi myös palauttaa American 
Expressille. Tätä Sopimusta siihen tehtyine muutoksineen tai 
tämän Sopimuksen korvaavaa Sopimusta sovelletaan myös 
kaikkiin American Expressin myöntämiin Korvaaviin Kortteihin.

c. Huomioittehan, että American Express ei toimita Korvaavan 
Kortin tietoja (esimerkiksi Kortin numeroa ja voimassaolon 
päättymispäivämäärää) kaikille Jäsenliikkeille.

18. Toistuvat Veloitukset
a. Toistuvien Veloitusten mahdollisten häiriöiden ja Jäsenliikkeen 

toimittamien tavaroiden tai palveluiden toimitushäiriöiden 
välttämiseksi Kortinhaltija voi haluta ottaa yhteyttä 
Jäsenliikkeeseen ja antaa Korvaavan Kortin tiedot tai sopia 
vaihtoehtoisista maksujärjestelyistä, kun Kortti mitätöidään.

b. Toistuvat Veloitukset voidaan veloittaa automaattisesti Korvaavalta 
Kortilta ilman ilmoitusta Kortinhaltijalle. Tässä tapauksessa 
Kortinhaltija ja/tai Yritys (riippuen siitä, mitä vastuurakennetta 
Tiliin sovelletaan, katso Sopimuksen kohta ”Vastuu Veloituksista”) 
on vastuussa Toistuvista Veloituksista. Kortinhaltijan tulee 
kuitenkin huomioida, että American Expressillä ei ole 
velvollisuutta toimittaa Korvaavan Kortin tietoja (kuten Kortin 
numero ja voimassaoloaika) Jäsenliikkeille.

c. Lakkauttaakseen Toistuvien Veloitusten veloittamisen Tililtään 
Kortinhaltijan tulee ilmoittaa asiasta kyseiselle Jäsenliikkeelle 
kirjallisesti tai muulla Jäsenliikkeen hyväksymällä tavalla.

d. Jos Kortinhaltija haluaa peruuttaa Toistuvat Veloitukset, hän voi 
ottaa American Expressiin yhteyttä soittamalla numeroon +358 
(0)9 6132 0430. Kortinhaltijan on ilmoitettava asiasta American 
Expressille viimeistään Jäsenliikkeelle maksettavaa Toistuvaa 
Veloitusta edeltävän pankkipäivän aikana. 

e. American Expressin suostumuksella Kortinhaltija voi antaa American 
Expressille tai sen edustajalle luvan liittää Kortinhaltija Toistuvia 
Veloituksia tekevän Jäsenliikkeen palveluun. Kortinhaltija on 
velvollinen sopimaan muista maksujärjestelyistä siihen asti, 
kunnes Toistuvia Veloituksia aletaan veloittaa Kortinhaltijan Tililtä.

19. American Expressin hyväksymät Veloitukset
a. American Expressillä on oikeus vaatia, että se vahvistaa Veloitukset 

ennen kuin Jäsenliike hyväksyy ne.

b. Kukin Veloitus vahvistetaan kaikkien American Expressin 
Kortinhaltijalle ja/tai Yritykselle myöntämien Korttien 
kustannustason ja luottotietojen perusteella. Myös Kortinhaltijaan 
liittyvät muiden rahoitus- ja luottolaitosten luottotiedot ja 
American Expressin tiedossa olevat Kortinhaltijan henkilökohtaiset 
varat ja ansiot vaikuttavat Veloitusten vahvistamiseen.

c. Kortinhaltijan moitteettomasta maksuhistoriasta huolimatta American 
Express voi hylätä Veloituksen vahvistamispyynnön kohtuullisin 
perustein, jos sillä on syytä epäillä esimerkiksi luvatonta, 
asiatonta ja/tai vilpillistä käyttöä tai teknisistä ongelmista, 
turvallisuussyistä ja epätavallisesta kulutuskäyttäytymisestä 
johtuen. Vahvistamispyyntö voidaan myös hylätä johtuen 
lisääntyneestä riskistä, että Kortinhaltija ja/tai Yritys ei kykene 
maksamaan Kortinhaltijan Tiliä täysimääräisesti ja ajallaan 
(mukaan lukien rajoituksetta American Expressin Yrityksen 
erääntyville maksuvelvollisuuksille mahdollisesti asettamat rajat, 
kuten maailmanlaajuiset luottorajat, joita sovelletaan kaikkiin 
Kortteihin tai osaan Korteista) ja johtuen viivästyneestä maksusta 
tai luottotietoyrityksen raportoimista ongelmista tai jos Kortin 
käyttö on kielletty tämän Sopimuksen kohdan ”Kielletty käyttö” 
nojalla. Jos vahvistamispyyntö hylätään, American Expressin tulee 
ilmoittaa Kortinhaltijalle hylkäyksestä ja kertoa Kortinhaltijalle 
hylkäyksen syy ja hylätyn Veloituksen vahvistamiseen tarvittavat 
korjaavat toimet. Kortinhaltija voi ottaa American Expressiin 
yhteyttä soittamalla numeroon +358 (0)9 6132 0430.

20. Henkilötietojen käyttö
Seuraavia ehtoja sovelletaan Kortinhaltijan Tietojen käsittelemiseen 
(lisätietoja käsittelystä on tietosuojakäytännöissä American 
Expressin verkkosivulla osoitteessa www.americanexpress.fi). 
Kortinhaltija ymmärtää ja hyväksyy seuraavan:

a. American Express voi välittää tietoa Kortinhaltijasta, Kortinhaltijan 
Tilistä ja siltä tehdyistä Veloituksista (mukaan lukien tietoa 
ostetuista tavaroista ja palveluista) (”Tiedot”) American 
Express -yksiköiden sisällä mukaan lukien yksiköiden edustajat, 
käsittelijät ja toimittajat. Tietoja voidaan välittää myös Yritykselle 
(mukaan lukien Ohjelmahallinnoija) ja sen Lähiyrityksille mukaan 
lukien niiden edustajat ja käsittelijät sekä kaikille Kortinhaltijan 
hyväksymille tahoille, Korttia jakeleville yhtiöille, kaikille muille 
osapuolille, joiden nimi tai logo esiintyy Kortissa, ja Kortinhaltijan 
käyttämille Jäsenliikkeille, jotta American Express voi 
hallinnoida ja hoitaa Kortinhaltijan Tiliä tai American Expressin 
Yrityskorttiohjelmaa, käsitellä ja periä Veloituksia ja hoitaa etu-, 
vakuutus-, matkustus- ja muita ohjelmia, joihin Kortinhaltija tai 
Yritys ovat liittyneet. Jos Kortinhaltija ostaa Kortilla tavaroita 
ja/tai palveluita kolmannen osapuolen puolesta, Kortinhaltijan 
tulee ilmoittaa kyseiselle osapuolelle (ja tarvittaessa varmistaa 
kolmannen osapuolen hyväksyntä sille), että American Express 
voi käsitellä osapuolen tietoja edellä mainitussa tarkoituksessa.

b. American Express -yksiköillä ja muilla American Expressin tätä 
nimenomaista tarkoitusta varten valitsemilla yhtiöillä ja nimetyillä 
käsittelijöillä on pääsy Tietoihin, jotta ne voivat laatia luetteloita 
tehdäkseen Kortinhaltijalle asianmukaisia tarjouksia (postitse, 
sähköpostitse, puhelimitse tai verkon välityksellä) edellyttäen, 
että Kortinhaltija on antanut tähän tarvittaessa suostumuksensa. 
American Express voi koota eri American Express -yksiköistä 
kerätyn Tiedon hoitaakseen, ylläpitääkseen ja kehittääkseen 
kokonaissuhdettaan Kortinhaltijaan. Luetteloiden kehittämiseen 
käytetyt Tiedot voidaan kerätä Hakemuslomakkeesta ja -prosessista, 
Kortin Veloituksista, kyselyistä ja tutkimuksista (joihin liittyvissä 
asioissa Kortinhaltijaan voidaan ottaa yhteyttä sähköpostitse, 
puhelimitse tai Internetin kautta, jos Kortinhaltija on ilmaissut 
suostumuksensa siihen, missä tarpeen) sekä Jäsenliikkeiden ja 
markkinointiorganisaatioiden kaltaisista muista lähteistä.

https://www.americanexpress.fi
http://www.americanexpress.com/fi
https://www.americanexpress.fi
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d. Unless the Account has “Full Corporate Liability” as described in 
the “Liability for Charges” section of this Agreement, American 
Express may:
i) exchange the Data with credit reference agencies (“CRAs”). If the 

Cardmember owes American Express money and does not 
repay in full or on time, American Express may tell CRAs to 
record the outstanding debt, if a payment due and payable 
by the Cardmember has been delayed for over sixty (60) days 
after the original due date and at the same time at least twenty-
one (21) days have passed since the Cardmember was sent a 
reminder in which he/she was reminded of the possible entry 
of the payment default in the credit information register. This 
information may be used to make decisions about offering 
products such as credit and credit-related services and other 
facilities to the Cardmember or another individual with an 
existing financial association with the Cardmember and for 
preventing fraud and tracing debtors;

ii) carry out credit checks while any money is owed on the 
Cardmember’s Account (including contacting the 
Cardmember’s bank or approved referee) and disclose the 
Data to collection agencies and lawyers for the purpose of 
collecting debts on the Cardmember’s account; and/or

iii) carry out further credit checks, including at CRAs, and analyse the 
Cardmember’s Data to assist in managing the Cardmember’s 
Account, to approve Charges and to prevent fraud or any other 
unlawful activity. These CRA searches will not be seen or used 
by other organisations to assess the Cardmember’s ability to 
obtain credit.

e. American Express may exchange the Data with fraud prevention 
entities. If the Cardmember gives American Express false or 
inaccurate information and American Express suspects fraud, this 
may be recorded for security purposes. These records may be used 
by American Express and other organisations to make decisions 
about offering products such as credit and credit-related services, 
motor, household, life and other insurance products to the 
Cardmember and any other party with financial association with 
the Cardmember, to make decisions about insurance claims made 
by the Cardmember or any other party with a financial association 
with the Cardmember, trace debtors, recover debt, prevent fraud 
and money laundering and manage the Cardmember’s accounts 
or insurance policies.

f. American Express, and reputable organisations selected by American 
Express, may monitor or record the Cardmember’s telephone 
calls to American Express or the calls of American Express to the 
Cardmember to ensure consistent servicing levels (including staff 
training) and account operation, to assist in dispute resolution and 
follow up on the Cardmember’s contractual requests.

g. American Express may undertake all of the above both within and 
outside Finland and the European Union (“EU”). This includes 
processing the Cardmember’s information in the USA in which 
data protection laws are not as comprehensive as the EU. In these 
cases, please note that American Express always takes appropriate 
steps to ensure the same level of protection for the Cardmember’s 
information in the USA and other countries outside the EU (where 
data protection laws may not be as comprehensive as in the 
European Economic Area) as in the EU.

h. American Express uses advanced technology and well-defined 
procedures to help ensure that the Cardmember’s Data is processed 
promptly, accurately and completely.

i. Opt Out. The Cardmember is advised to write to American Express 
Europe (Suomen sivuliike), 00070 American Express, Finland if 
the Cardmember wishes to opt out of marketing programmes.

j. The Cardmember has the legal right of access to his or her personal 
records held by CRAs and fraud prevention entities. American 
Express will supply the names and addresses of the agencies it 
has used upon request to American Express Europe (Suomen 
sivuliike), 00070 American Express, Finland.

k. American Express keeps Data about the Cardmember only for so 
long as is appropriate for the above purposes or as required by 
applicable law. If the Cardmember requests it, American Express 
will provide the Cardmember with information on the Data 
American Express Entities (including their agents, processors 
and suppliers) hold about the Cardmember in accordance with 
applicable law. If the Cardmember believes that any Data that 
American Express holds about the Cardmember is incorrect 
or incomplete, the Cardmember should write without delay to 
American Express Europe (Suomen sivuliike), 00070 American 
Express, Finland. Any Data which is found to be incorrect or 
incomplete will be corrected promptly.

21. Insurance
The Cardmember may benefit from insurance taken out by 
American Express with third party insurance providers. The 
continuing provision, scope and terms of the insurance benefits 
may be changed or cancelled by American Express or the third 
party insurance provider at any time during the term of this 
Agreement. Wherever possible, American Express will give the 
Cardmember or the Company at least sixty (60) day’s advance 
notice of any detrimental changes to or cancellation of the 
insurance benefits.

22. Communicating With the Cardmember
a. Communications will be made available to the Cardmember in local 

language or in English, by post, e-mail, SMS, insertion of the 
relevant note in the Statement (or Statement insert) or via the 
Online Account Service or through links on webpages accessible 
via the Online Service or any combination of these and the 
Cardmember agrees that it is the Cardmember’s responsibility to 
access all such Communications. The Cardmember must maintain 
a valid mailing address and phone number in the records of 
American Express for the Cardmember’s Account (except as set 
out below). The Cardmember also agrees that American Express 
may communicate with the Cardmember via the Company or 
Programme Administrator by post, e-mail, SMS, insertion of the 
relevant note in the Statement (or Statement insert) or via the 
Online Account Service (or through links on webpages accessible 
via the service) that American Express may establish from 
time to time, in which case a Communication to the Company 
or Programme Administrator about the Card, Account or this 
Agreement will be deemed to be a notification from American 
Express to the Cardmember.

b. Where the Card is subject to “Full Corporate Liability” as described 
in the “Liability for Charges” section of this Agreement and 
the Company is responsible for centrally settling payment of 
the Cardmember’s Account with American Express directly, 
American Express may give notice of changes to the Corporate 
Card programme of American Express to the Company on the 
Cardmember’s behalf and not to the Cardmember personally.

c. The Cardmember must keep American Express up to date with the 
Cardmember’s name, e-mail addresses, postal mailing address 
and phone numbers and other contact details for delivering 
Communications under this Agreement. American Express shall 
not be responsible for any fees or charges or any other damage 
suffered by the Cardmember, if the Cardmember fails to inform 
American Express about any changes to such contact details.

7

Medlemsvillkor för Kortmedlemmar

AMERICAN EXPRESS CORPORATE CARD

FIN_CorpCard_Cardmember_T&C's_August2023
American Express Europe, S.A. (Suomen sivuliike), FO-nummer 2914139-2, 00070 AMERICAN EXPRESS, under tillsyn av 
Finansinspektionen i Finland. Filial till American Express Europe S.A., säte Avenida Partenón 12–14, 28042 Madrid, Spanien. Ett 
aktiebolag bildat i Spanien, vars skatteidentifikationsnummer (CIF) är A-82628041 (registrerat i Registro Mercantil Central), med tillstånd 
från Banco de España i Spanien för tillhandahållande av betaltjänster (reg. nr. 6837).

tillgängliga för Företaget (inklusive Programadministratören och 
utnämnda anställda) eller dess Närstående företag, inklusive 
deras agenter och handläggare med tanke på hanteringen av 
American Express Corporate Card-programmet, och inkluderar 
detaljerad information per transaktion såsom Kortmedlemmens 
namn, Kortnummer, beskrivning av transaktionen (till exempel 
innefattande datum, värde och valuta), information om 
Affärspartner och Affärspartnerns bransch.

d. Om Kontot inte omfattas av ”Fullt Företagsansvar” enligt avsnittet 
”Betalningsansvar” i detta Avtal kan American Express
i) utbyta Data med Kreditupplysningsföretag. Om 

Kortmedlemmen är skyldig American Express pengar och 
inte betalar sin skuld till fullt belopp och inom utsatt tid, 
kan American Express meddela kreditupplysningsföretag 
om skulden, om den förfallna betalningen är försenad minst 
sextio (60) dagar från den ursprungliga förfallodagen och 
om det samtidigt har gått minst tjugoen (21) dagar från att 
det skickade en betalningspåminnelse till Kortmedlemmen 
i vilken han/ hon underrättades om möjlig registrering 
av betalningsförsummelse i kreditupplysningsregistret. 
Denna information kan användas för att fatta beslut 
om tillhandahållande av produkter såsom kredit 
och kreditrelaterade tjänster och andra tjänster till 
Kortmedlemmen eller andra personer som har ett finansiellt 
förhållande med denne samt för att förebygga bedrägerier och 
uppföljning av gäldenärer,

ii) utföra kreditkontroller under den tid som det finns skulder 
på Kortmedlemmens Konto (inklusive kontakt med 
Kortmedlemmens bank eller godkänd referent) och förmedla 
Data till indrivningsbolag och jurister i syfte att indriva 
skulderna på Kortmedlemmens Konto,

iii) utföra ytterligare kreditkontroller, inklusive hos 
kreditupplysningsföretag, och analysera Kortmedlemmens 
Data i syfte att bidra till hanteringen av Kortmedlemmens 
Konto, auktorisera Debiteringar och förebygga bedrägerier 
och annan olaglig verksamhet. Dessa sökningar som utförs 
av kreditupplysningsföretag kommer inte att avslöjas för 
eller användas av andra organisationer för att utvärdera 
Kortmedlemmens kreditvärdighet.

e. Americ an Express kan utbyta Data med 
bedrägeribekämpningsenheter. Om Kortmedlemmen 
ger American Express falsk eller oriktig information och 
American Express misstänker bedrägeri kan detta registreras i 
säkerhetssyfte. Uppgifterna kan användas av American Express 
och andra organisationer för att fatta beslut om tillhandahållande 
av produkter som kredit och kreditrelaterade tjänster samt 
bil-, hem-, livförsäkringar och andra försäkringsprodukter 
till Kortmedlemmen eller annan part som har ett finansiellt 
förhållande med denne, för att fatta beslut om försäkringsyrkanden 
som framförts av Kortmedlemmen eller annan part som har ett 
finansiellt förhållande med denne, spåra gäldenärer, indriva 
skulder, förebygga bedrägeri och penningtvätt och förvalta 
Kortmedlemmens konton och försäkringar.

f. American Express och välrenommerade organisationer 
som American Express utsett kan följa upp eller spela in 
Kortmedlemmens telefonsamtal till American Express eller 
American Express samtal till Kortmedlemmen för att säkerställa 
en jämn kvalitet på servicen (inklusive personalutbildning) och 
kontohanteringen, som en hjälp vid tvistlösning och för att följa 
upp Kortmedlemmens avtalsbaserade yrkanden.

g. American Express kan vidta samtliga åtgärder som presenteras 
ovan både inom och utanför Finland och Europeiska unionen 
(”EU”). Detta inkluderar även behandling av Kortmedlemmens 

uppgifter i USA, där dataskyddslagarna inte är lika omfattande 
som i EU. Observera att American Express i dessa fall 
vidtar de åtgärder som krävs för att trygga samma skydd av 
Kortmedlemmens uppgifter i USA och andra länder utanför EU 
(där dataskyddslagarna eventuellt inte är lika omfattande som 
inom Europeiska ekonomiska samarbetsområdet) som inom EU.

h. American Express använder avancerad teknik och väldefinierade 
procedurer för att trygga att Kortmedlemmens Data hanteras utan 
dröjsmål, exakt och fullständigt.

i. Marknadsföringsförbud. Kortmedlemmen anvisas skriva till 
American Express Europe (Suomen sivuliike), 00070 American 
Express, Finland och meddela om att han eller hon inte önskar 
att delta i marknadsföringsprogram.

j. Kortmedlemmen har lagstadgad rätt att granska de uppgifter 
om denne själv som samlats av kreditupplysningsföretag och 
bedrägeribekämpningsenheter. American Express lämnar ut 
namn och adress på de myndigheter och företag det har anlitat på 
anfordran som ska skickas till American Express Europe (Suomen 
sivuliike), 00070 American Express, Finland.

k. American Express sparar Data om Kortmedlemmen endast så 
länge det är nödvändigt för de syften som anges ovan eller så 
länge det krävs av gällande lag. På anfordran av Kortmedlemmen 
lämnar American Express ut information om Data som innehas av 
American Express-enheter (inklusive deras agenter, behandlare 
och leverantörer) om Kortmedlemmen i enlighet med gällande 
lag. Om Kortmedlemmen anser att Data som American Express 
innehar om Kortmedlemmen är felaktiga eller ofullständiga, 
ska Kortmedlemmen omedelbart skriva till American Express 
Europe (Suomen sivuliike), 00070 American Express, Finland. 
Data som konstateras vara felaktiga eller ofullständiga korrigeras 
omedelbart.

21. Försäkring
Kortmedlemmen kan ha fördel av försäkringar som tecknats 
av American Express hos utomstående försäkringsgivare. 
Tillhandahållandet, omfattningen och villkoren för 
försäkringsförmånerna kan ändras eller annulleras av American 
Express eller försäkringsgivaren när som helst under detta 
Avtals giltighetstid. American Express ger i mån av möjlighet 
Kortmedlemmen eller Företaget förhandsinformation minst sextio 
(60) dagar före försämring eller annullering av försäkringsförmånerna.

22. Kommunikation med Kortmedlemmen
a. Kommunikation med Kortmedlemmen sker på finska, svenska 

eller på engelska, per post, e-post, SMS, inlägg av relevant 
meddelande med Kontoutdraget (eller Kontoutdragsinlägg) 
eller via Onlinekontotjänsten eller med länkar på webbplatser 
som är tillgängliga via Onlinekontotjänsten eller någon 
kombination av dessa och Kortmedlemmen godkänner att det 
ankommer på Kortmedlemmen att ta del av Kommunikationen. 
Kortmedlemmen ska se till att han eller hon har giltig adress och 
telefonnummer i anslutning till Kortmedlemmens Konto hos 
American Express (förutom de undantag som beskrivs nedan). 
Kortmedlemmen samtycker också till att American Express 
kan kommunicera med Kortmedlemmen via Företaget eller 
Programadministratören per post, e-post, SMS, inlägg av relevant 
meddelande med Kontoutdraget (eller Kontoutdragsinlägg) eller 
via Onlinekontotjänsten (eller genom länkar på webbplatser med 
åtkomst via tjänsten) som American Express kan underhålla 
vid olika tidpunkter, varvid Kommunikation till Företaget eller 
Programadministratören om Kortet, Kontot eller detta Avtal 
ska anses utgöra ett meddelande från American Express till 
Kortmedlemmen.

b. När Kortet har ”Fullt Företagsansvar” enligt avsnittet 
”Betalningsansvar” i detta Avtal och Företaget handhar 
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Kortinhaltijan Korttiehdot

AMERICAN EXPRESS CORPORATE CARD

c. Ottaen huomioon, että Korttia on tarkoitus käyttää vain 
liiketoimintatarkoituksiin, American Express voi käyttää 
Kortinhaltijaan, Kortinhaltijan Tiliin ja Kortilla tehtyihin Veloituksiin 
liittyviä tietoja laatiakseen raportteja ja tilastoja, joilla se auttaa 
Yritystä ylläpitämään tehokasta hallinto- ja hankintapolitiikkaa 
ja täyttääkseen sopimusvelvoitteensa Yritystä kohtaan; tietoihin 
saattaa sisältyä tietoa erääntyneistä veloista. Raportit ja tilastot 
voivat olla Yrityksen (mukaan lukien Ohjelmahallinnoijan ja 
nimettyjen työntekijöiden) tai sen Lähiyritysten ja niiden edustajien 
ja käsittelijöiden saatavilla American Express Yrityskorttiohjelman 
hallinnoimiseksi sisältäen yksityiskohtaista tietoa tapahtumatasolla 
kuten Kortinhaltijan nimen, Kortin numeron, tapahtuman tietoja 
(esimerkiksi päivämäärän, arvon ja valuutan), Jäsenliikkeen ja 
Jäsenliikkeen toimialan.

d. Ellei Tiliin liity tämän Sopimuksen kohdassa ”Vastuu Veloituksista” 
kuvattu ”Yrityksen Maksuvastuu” American Express voi:
i) vaihtaa Tietoja luottotietoyritysten kanssa. Jos Kortinhaltija on 

velkaa American Expressille, eikä hän maksaa velkaa takaisin 
täysimääräisesti ja ajallaan, American Express voi pyytää 
luottotietoyrityksiä kirjaamaan erääntyneen saatavan, jos 
Kortinhaltijan erääntynyt suoritus on viivästynyt enemmän 
kuin kuusikymmentä (60) päivää alkuperäisestä eräpäivästä 
ja samanaikaisesti on kulunut vähintään kaksikymmentäyksi 
(21) päivää siitä, kun Kortinhaltijalle on lähetetty 
maksumuistutus, jossa häntä on muistutettu viivästyneen 
maksun mahdollisesta kirjaamisesta luottotietorekisteriin. 
Tietoja voidaan käyttää päätösten tekemiseen mm. luottojen 
ja niihin liittyvien palvelujen tarjoamisesta ja muista 
Kortinhaltijalle tai Kortinhaltijaan taloudellisesti yhteydessä 
olevalle henkilölle tarjottavista palveluista sekä petosten 
ehkäisemiseen ja velallisten seuraamiseen

ii) suorittaa luottotietojen tarkastuksia (mukaan lukien yhteyden 
ottaminen Kortinhaltijan pankkiin tai hyväksyttyyn 
suosittelijaan), kun Kortinhaltijan Tilillä on saatavia, 
ja luovuttaa Tietoja perintätoimistoille ja asianajajille 
Kortinhaltijan Tilivelan perintätarkoituksessa; ja/tai

iii) suorittaa tarkempia luottotietojen tarkastuksia mm. 
luottotietoyritysten kautta ja analysoida Kortinhaltijan Tietoja 
avustaakseen Kortinhaltijan Tilin hoitamista, hyväksyäkseen 
Veloituksia ja estääkseen petoksia ja muita laittomia tekoja. 
Muut organisaatiot eivät näe luottotietoyrityksiltä tehtyjen 
kyselyjen tuloksia eivätkä voi käyttää niitä Kortinhaltijan 
luottokelpoisuuden arvioimiseen.

e. American Express voi vaihtaa Tietoja petosten ehkäisyyn 
erikoistuneiden entiteettien kanssa. Jos Kortinhaltija antaa 
American Expressille perätöntä tai virheellistä tietoa ja American 
Express epäilee petosta, asiasta voidaan turvallisuussyistä 
johtuen tehdä merkintä. American Express ja muut organisaatiot 
voivat käyttää tällaisia arkistomerkintöjä tehdessään päätöksiä 
Kortinhaltijalle ja muille Kortinhaltijaan taloudellisessa yhteydessä 
oleville osapuolille tarjottavista tuotteista, kuten luotot ja niihin 
liittyvät palvelut, moottoriajoneuvo-, koti- ja henkivakuutukset 
ja muut vakuutustuotteet, tehdessään päätöksiä Kortinhaltijan ja 
muun Kortinhaltijaan taloudellisessa yhteydessä olevan osapuolen 
vahinkoilmoituksista, jäljittääkseen velallisia, periäkseen velkoja, 
estääkseen petoksia ja rahanpesua ja hoitaakseen Kortinhaltijan 
tilejä ja vakuutuksia.

f. American Express ja sen valitsemat luotettavat organisaatiot voivat 
seurata ja tallentaa Kortinhaltijan American Expressille soittamia 
puheluita tai American Expressin puheluita Kortinhaltijalle 
varmistaakseen palvelun tasalaatuisuuden (mukaan lukien 
henkilökunnan koulutus) ja tilien toimivuuden, avustaakseen 
riitojen ratkaisemisessa ja seuratakseen Kortinhaltijan 
sopimusperusteisten pyyntöjen toteutumista.

g. American Express voi ryhtyä kaikkiin edellä mainittuihin toimiin 
Suomessa ja Euroopan unionissa tai niiden ulkopuolella. 
Kortinhaltijan tietoja voidaan esimerkiksi käsitellä Yhdysvalloissa, 
jossa tietosuojalait eivät ole yhtä laaja-alaiset kuin Euroopan 
unionissa. Näissä tapauksissa American Express kuitenkin aina 
ryhtyy kaikkiin tarvittaviin toimiin varmistaakseen Kortinhaltijan 
tiedoille saman tietosuojatason Yhdysvalloissa ja muissa 
Euroopan unionin ulkopuolisissa maissa (joissa tietosuojalait eivät 
välttämättä ole yhtä laaja-alaisia kuin Euroopan talousalueella) 
kuin mitä Euroopan unionissa on.

h. American Express käyttää kehittynyttä tekniikkaa ja tarkasti 
määritettyjä menetelmiä, jotka auttavat varmistamaan 
Kortinhaltijan Tietojen nopean, tarkan ja täydellisen käsittelyn.

i. ”Opt Out” (kielto käyttää Tietoja markkinointitarkoituksessa). 
Jos Kortinhaltija ei halua Tietojaan käytettävän 
markkinointiohjelmiin, hänen tulee ilmoittaa asiasta kirjallisesti 
osoitteeseen American Express Europe (Suomen sivuliike), 00070 
American Express, Suomi.

j. Kortinhaltijalla on lakiin perustuva oikeus saada luottotietoyhtiöiden 
ja petosten ehkäisyyn erikoistuneiden entiteettien hänestä 
ylläpitämiä rekisterejä. American Express toimittaa käyttämiensä 
toimistojen nimet ja osoitteet pyynnöstä, joka tulee lähettää 
osoitteeseen American Express Europe (Suomen sivuliike), 00070 
American Express, Suomi.

k. American Express säilyttää Kortinhaltijaan liittyviä Tietoja ainoastaan 
niin kauan kuin on tarkoituksenmukaista edellä mainitussa 
tarkoituksessa tai kuin sovellettava laki vaatii. Kortinhaltijan 
pyynnöstä American Express toimittaa Kortinhaltijalle Tiedot, 
joita American Express -yksiköt (mukaan lukien niiden edustajat, 
käsittelijät ja toimittajat) Kortinhaltijasta sovellettavan lain 
puitteissa säilyttävät. Jos Kortinhaltija uskoo American Expressin 
hallussa olevien, Kortinhaltijaa koskevien Tietojen olevan 
virheellisiä tai puutteellisia, Kortinhaltijan tulee viipymättä 
ilmoittaa asiasta kirjallisesti osoitteeseen American Express 
Europe (Suomen sivuliike), 00070 American Express, Suomi. 
Virheellisiksi tai puutteellisiksi todetut Tiedot korjataan heti.

21. Vakuutukset
Kortinhaltija voi hyötyä American Expressin ulkopuolisilta 
vakuutusyhtiöiltä hankkimista vakuutuksista. American Express 
tai ulkopuolinen vakuutusyhtiö voi milloin tahansa tämän 
Sopimuksen voimassaoloaikana muuttaa vakuutusetuuksien 
jatkuvaa toimitusta, laajuutta ja ehtoja tai peruuttaa ne. American 
Express lähettää mahdollisuuksien mukaan Kortinhaltijalle 
tai Yritykselle ilmoituksen vakuutusetuuksia negatiivisesti 
vaikuttavasta muutoksesta tai niiden peruuttamisesta vähintään 
kuusikymmentä (60) päivää etukäteen.

22. Yhteydenpito Kortinhaltijan kanssa
a. Viestintä Kortinhaltijan kanssa tapahtuu suomeksi, ruotsiksi, 

tai englanniksi postitse, sähköpostitse, tekstiviestillä, liittämällä 
kyseinen ilmoitus Tiliotteeseen (tai liite Tiliotteeseen), 
Verkkotilipalvelun tai sen verkkosivuilla olevien linkkien 
kautta tai edellä mainittuja keinoja yhdistelemällä. Kaiken 
tällaisen Viestinnän lukeminen on Kortinhaltijan vastuulla. 
Kortinhaltijan tulee varmistaa, että American Expressin arkistossa 
on Kortinhaltijan voimassa oleva osoite ja puhelinnumero 
Kortinhaltijan Tiliä varten (poikkeuksena alla mainitut tapaukset). 
Kortinhaltija hyväksyy myös sen, että American Express voi 
pitää Kortinhaltijaan yhteyttä Yrityksen tai Ohjelmahallinnoijan 
kautta postitse, sähköpostitse, tekstiviesteillä, liittämällä kyseessä 
olevan ilmoituksen Tiliotteeseen (tai Tiliotteen liitteeseen) tai 
Verkkotilipalvelun (tai sen verkkosivuilla olevien linkkien), jota 
American Express voi kulloinkin tarjota, kautta. Tällöin Yritykselle 
tai Ohjelmahallinnoijalle lähetetty Viestintä, joka koskee 
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d. The Cardmember must inform American Express of any changes to 
other information previously provided to American Express such 
as information the Cardmember provided when the Cardmember 
applied for the Cardmember’s Account. The Cardmember also 
agrees to give American Express any additional information 
American Express reasonably requests.

e. All electronic Communications that American Express provides, 
including Statements, will be deemed to be received on the day 
that American Express sends the notification e-mail or posts the 
Communication online even if the Cardmember does not access 
the Communication on that day.

f. If American Express has been unable to deliver any Communication 
or a Communication has been returned after attempting to 
deliver it via an address or telephone number previously advised 
to American Express by the Cardmember or the Programme 
Administrator, American Express will consider the Cardmember 
to be in material breach of this Agreement and may stop attempting 
to send Communications until American Express receives accurate 
contact information. The action or inaction of American Express 
does not limit the Cardmember’s obligations under this Agreement. 
All deliveries to the address most recently stated to American 
Express are considered to have been delivered to the Cardmember.

g. The Cardmember agrees that the Company may provide American 
Express with the Cardmember’s contact details including the 
Cardmember’s telephone number(s), e-mail and home address 
for the purposes of managing the Cardmember’s Account.

23. Complaints and Problems with Goods and Services Purchased
a. If the Cardmember has a complaint or problem with a Merchant or 

any goods or services charged to the Cardmember’s Account, 
the Cardmember and/ or the Company (dependent on which 
liability structure is chosen for the Account, see the “Liability for 
Charges” section of this Agreement) must still pay all Charges on 
the Cardmember’s Account and settle the dispute directly with the 
Merchant except as otherwise set out in this Agreement.

b. If the Cardmember has any complaints about the Cardmember’s 
Account or the service the Cardmember has received from 
American Express, the Cardmember should contact the American 
Express Corporate Customer Service, American Express Europe 
(Suomen sivuliike), 00070 American Express, Finland. Details 
of the complaints handling procedure of American Express are 
available on request.

c. If the Cardmember is unable to resolve his or her complaint with 
American Express and has received a final response from American 
Express confirming this, the Cardmember may be entitled to refer it 
to the Consumer Advisory Services www.kkv.fi/kuluttajaneuvonta 
and/or take a dispute to be investigated by the Consumer Disputes 
Board (Hämeentie 3, 00531 Helsinki, Finland, www.kuluttajariita.fi).

d. All complaints will be dealt with in accordance with the internal 
complaints handling procedures of American Express and the 
Cardmember will receive a final response from American Express 
confirming its response to the Cardmember’s complaint.

e. The supervisory authority under this Agreement is the Banco de 
España, C/ Alcalá, 48, 28014 Madrid, Spain, (www.bde.es) in  
co-operation with the Finnish Financial Supervisory Authority 
(Finanssivalvonta), Snellmaninkatu, P.O. Box 159, 00101 Helsinki, 
Finland, (www.finanssivalvonta.fi).

24. Lost/Stolen Cards, Incorrectly Executed Transactions and  
Misuse of the Cardmember’s Account:

a. The Cardmember must inform American Express immediately by 
telephone on +358 (0)9 6132 0430 if:
i) a Card is lost or stolen;
ii) the Cardmember knows a Card or Replacement Card has not been 

received;

iii) the Cardmember suspects that someone else has learnt a Code;
iv) the Cardmember suspects that the Cardmember’s Account is being 

misused or a Charge has not been authorised;
v) the Cardmember suspects that a Charge has been processed 

incorrectly;
vi) the Cardmember’s Card is used for a contactless or digital wallet 

technology Charge without the Cardmember’s authorisation;
vii) the Cardmember discovers, after reviewing the Cardmember’s 

Statement, that a Recurring Charge has been charged to the 
Cardmember’s Account which the Cardmember previously 
requested the Merchant or American Express to cancel.

b. If a Card is reported lost or stolen, American Express will cancel the 
Card and issue a Replacement Card. If a lost or stolen Card is later 
found, it must not be used and must be cut in two or otherwise 
destroyed immediately.

c. The Cardmember or the Company’s maximum liability for any 
unauthorised Charges on the Card is euro 50 unless the 
Cardmember:
i) did not comply with this Agreement (including the “Use of 

the Cards/ Codes” section) intentionally or because the 
Cardmember was grossly negligent; or

ii) contributed to, was involved in, or benefited from the loss, theft 
or misuse or otherwise acted fraudulently,

in which case the Cardmember may be liable for the full amount 
of the unauthorised Charge(s). For example, if the Cardmember 
or other in possession of the Card gave the Card and/or Codes 
to another person to use or if the Cardmember fails to take 
reasonable steps to keep the Card’s security features safe or if the 
Cardmember has neglected to notify American Express of the loss, 
falling into the possession of a third party or unauthorised use 
of the Card or Code without undue delay, then the Cardmember 
may be liable for the full amount of any unauthorised Charges.

d. Provided the Cardmember or other in possession of the Card did not 
contribute to, was not in any way involved in or did not benefit 
from the theft, loss or misuse of the Card or otherwise acted 
fraudulently, then the Cardmember will not be liable to American 
Express:
i) in respect of any use of the Card or the Code after the Cardmember 

has notified American Express of the loss, falling into the 
possession of a third party or unauthorised use of the Card 
or Code;

ii) if American Express has failed to provide appropriate means for 
the notification referred to above at all times; or

iii) if the Merchant has not with due care verified the right to use 
the Card.

e. The Cardmember agrees to cooperate with American Express, 
including giving American Express a declaration, affidavit and/or 
a copy of an official police report, if American Express requests 
this. The Cardmember also agrees that American Express may 
provide information to the authorities.

f. If there are errors in a transaction and this is the fault of American 
Express, American Express will reverse the Charge and restore 
the Cardmember’s Account as if the transaction had not taken 
place. American Express reserves the right to resubmit the correct 
transaction amount.

g. If upon contacting American Express, the Cardmember wishes to dispute 
a transaction, American Express will initiate an inquiry and place a 
temporary credit on the Cardmember’s Account for the amount of 
the transaction. Once investigations are complete, American Express 
will adjust the Cardmember’s Account accordingly.

h. In the event that American Express suspects any suspected or actual 
fraud has been carried out on the Cardmember’s Card or that 
there is any security threat to the Cardmember’s Card, including 
the circumstances set out in this section, American Express will 
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betalningarna för Kortmedlemmens Konto centraliserat direkt till 
American Express, kan American Express meddela om ändringar 
i American Express företagskortsprogram till Företaget på 
Kortmedlemmens vägnar och inte personligen till Kortmedlemmen.

c. Kortmedlemmen ska se till att American Express har gällande 
uppgifter om Kortmedlemmens namn, e-postadresser, postadress 
och telefonnummer samt annan kontaktinformation för delgivning 
av Kommunikation i enlighet med detta Avtal. American Express 
ansvarar inte för avgifter eller kostnader eller annan skada som 
åsamkas Kortmedlemmen om Kortmedlemmen underlåter att 
meddela American Express om ändringar i kontaktinformationen.

d. Kortmedlemmen ska informera American Express om ändringar 
i uppgifter som tidigare lämnats till American Express, såsom 
de uppgifter som Kortmedlemmen lämnade i ansökan om 
Kortmedlemmens Konto. Kortmedlemmen samtycker också till att 
på rimlig anfordran ge American Express ytterligare information.

e. All elektronisk Kommunikation som American Express 
tillställer, inklusive Kontoutdrag, anses ha mottagits den dag 
som American Express skickar e-postmeddelandet eller lägger ut 
Kommunikationen på webben, oavsett om Kortmedlemmen tar 
del av Kommunikationen denna dag.

f. Om American Express inte har kunnat delge Kommunikation eller 
Kommunikationen har returnerats efter försök att delge den via en 
adress eller ett telefonnummer som tidigare uppgetts till American 
Express av Kortmedlemmen eller Programadministratören, 
betraktar American Express detta som ett Avtalsbrott från 
Kortmedlemmens sida och kan avstå från Kommunikation tills 
Kortmedlemmen uppger korrekt kontaktinformation. American 
Express handlande eller avstående från handling begränsar inte 
Kortmedlemmens skyldigheter i enlighet med detta Avtal. Alla 
utskick till den senaste adress som uppgetts till American Express 
anses ha kommit Kortmedlemmen till kännedom.

g. Kortmedlemmen samtycker till att Företaget kan uppge 
Kortmedlemmens kontaktinformation till American Express, 
inklusive Kortmedlemmens telefonnummer, e-postadress och 
hemadress i syfte att hantera Kortmedlemmens Konto.

23. Klagomål och problem med köpta varor och tjänster
a. Om Kortmedlemmen har klagomål eller problem med 

en Affärspartner eller varor eller tjänster som debiterats 
Kortmedlemmens Konto, ska Kortmedlemmen och/eller Företaget 
(beroende på vilken ansvarsfördelning som valts för Kontot, 
se avsnittet ”Betalningsansvar” i detta Avtal) likväl betala alla 
Debiteringar på Kortmedlemmens Konto och lösa tvisten direkt 
med berörd Affärspartner, utom då annat fastställs i detta Avtal.

b. Om Kortmedlemmen har klagomål gällande Kortmedlemmens 
Konto eller den service som Kortmedlemmen fått av American 
Express, ska Kortmedlemmen framföra det till American 
Express Corporate Customer Service, American Express Europe 
(Suomen sivuliike), 00070 American Express, Finland. Detaljerad 
information om proceduren för hantering av klagomål på American 
Express är tillgänglig på begäran.

c. Om Kortmedlemmen inte kan lösa sitt klagomål med American 
Express och har mottagit ett slutgiltigt svar av American Express som 
bekräftar detta, kan Kortmedlemmen ha rätt att föra ärendet vidare 
till Konsumentverket (www.kkv.fi/sv/konsumentradgivning) och/
eller Konsumenttvistenämnden (Tavastvägen 3, 00531 Helsingfors, 
Finland, www.kuluttajariita.fi/sv).

d. Alla klagomål hanteras enligt de interna procedurerna för 
klagomålshantering på American Express och Kortmedlemmen 
får ett slutgiltigt svar från American Express som en bekräftelse 
på svaret på Kortmedlemmens klagomål. 

e. Tillsynsmyndighet med avseende på detta Avtal är Banco de 
España, C/ Alcalá, 48, 28014 Madrid, Spain, (www.bde.es) i 
samarbete med Finansinspektionen, Snellmansgatan, P.O. Box 
159, 00101 Helsingfors, Finland, (www.finanssivalvonta.fi/se).

24. Förlorade/stulna Kort, felaktiga transaktioner och missbruk av 
 Kortmedlemmens Konto

a. Kortmedlemmen måste omedelbart informera American Express 
på telefon +358 (0)9 6132 0430 om:
i) ett Kort har förlorats eller stulits,
ii) Kortmedlemmen vet att ett Kort eller Ersättande Kort inte 

har kommit fram,
iii) Kortmedlemmen misstänker att någon annan har fått reda 

på en Kod,
iv) Kortmedlemmen misstänker att Kortmedlemmens Konto har 

missbrukats eller en Debitering inte har auktoriserats,
v) Kortmedlemmen misstänker att en Debitering har behandlats 

felaktigt,
vi) Kortmedlemmens Kort används för kontaktlös betalning 

eller med digital plånboksteknik utan Kortmedlemmens 
auktorisering,

vii) Kortmedlemmen konstaterar vid granskning av 
Kontoutdraget att det på Kortmedlemmens Konto har 
gjorts en Återkommande Debitering som Kortmedlemmen 
tidigare har begärt Affärspartnern eller American Express att 
annullera.

b. Om ett Kort anmäls förlorat eller stulet annullerar American 
Express Kortet och utfärdar ett Ersättande Kort. Om ett förlorat 
eller stulet Kort återfinns senare, får det inte användas utan ska 
klippas itu eller på annat sätt omedelbart förstöras.

c. Kortmedlemmens eller Företagets självriskandel vid 
obehöriga Debiteringar på Kortet är högst 50 euro förutsatt att 
Kortmedlemmen inte:
i) underlät att följa detta Avtal (inklusive avsnittet Använda 

Kort/Kod(er)) uppsåtligen eller av grov vårdslöshet,
ii) bidrog till, var inblandad i eller drog nytta av förlusten, 

stölden eller missbruket, eller på något annat sätt handlat 
bedrägligt,

i vilket fall Kortmedlemmen kan vara ansvarig för obehöriga 
Debiteringar till fullt belopp. Om Kortmedlemmen eller någon som 
är i besittning av Kortet till exempel ger Kortet och/eller Koder till 
en annan person eller underlåter att vidta skäliga åtgärder för att 
skydda Kortets säkerhetsegenskaper eller underlåter att meddela 
American Express utan ogrundat dröjsmål om att Kortet eller 
Koderna förlorats, kommit i utomståendes händer eller använts 
obehörigen, kan Kortmedlemmen vara ansvarig för obehöriga 
Debiteringar till fullt belopp.

d. Förutsatt att Kortmedlemmen eller någon som är i besittning av 
Kortet inte bidrog till, var inblandad i eller drog nytta av stölden, 
förlusten eller missbruket av Kortet eller på något annat sätt 
uppträdde bedrägligt, är Kortmedlemmen inte ansvarig gentemot 
American Express:
i) för användning av Kortet eller Koden efter att Kortmedlemmen 

har meddelat American Express om att Kortet eller Koden 
förlorats, kommit i utomståendes händer eller använts 
obehörigen,

ii) om American Express inte har tillhandahållit lämpliga 
medel för förmedling av ovannämnda meddelande oavsett 
tidpunkt, eller

iii) om en Affärspartner inte med tillräcklig noggrannhet har 
verifierat rätten att använda Kortet.

e. Kortmedlemmen samtycker till att samarbeta med American 
Express, inklusive att lämna en anmälan, skriftlig försäkran 
och/eller en kopia av en officiell polisrapport, om American 
Express begär detta. Kortmedlemmen samtycker också till att 
American Express kan lämna ut information till myndigheterna.
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Kortinhaltijan Korttiehdot
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Korttia, Tiliä tai tätä Sopimusta, katsotaan American Expressin 
ilmoitukseksi Kortinhaltijalle.

b. Kun Korttia koskee tämän Sopimuksen kohdassa ”Vastuu 
Veloituksista” kuvattu ”Yrityksen Maksuvastuu” ja Yrityksellä on 
keskitetty vastuu Kortinhaltijan Tilin maksujen suorittamisesta 
American Expressille, American Express voi toimittaa 
Yrityskorttiohjelman muutoksia koskevat ilmoitukset Yritykselle 
Kortinhaltijan puolesta sen sijaan, että se toimittaisi ne suoraan 
Kortinhaltijalle.

c. Kortinhaltijan tulee ilmoittaa American Expressille, jos Kortinhaltijan 
tämän Sopimuksen mukaisen Viestinnän toimittamista varten 
antama nimi, sähköpostiosoitteet, postiosoite, puhelinnumerot 
tai muut yhteystiedot muuttuvat. American Express ei ole 
vastuussa Kortinhaltijalle aiheutuvista maksuista tai veloituksista 
tai muusta haitasta, jos Kortinhaltija ei tiedota American Expressiä 
yhteystietojensa muuttumisesta.

d. Kortinhaltijan tulee tiedottaa American Expressiä kaikista 
muutoksista, jotka koskevat American Expressille 
aikaisemmin toimitettuja tietoja kuten Kortinhaltijan Tilin 
Hakemuslomakkeessa annettuja tietoja. Kortinhaltijan tulee myös 
toimittaa American Expressille kaikki lisätiedot, joita American 
Express kohtuudella pyytää.

e. Kaikki American Expressin toimittama sähköinen Viestintä, Tiliotteet 
mukaan lukien, katsotaan vastaanotetuksi sinä päivänä, kun 
American Express lähettää Viestinnän sähköpostitse tai asettaa 
Viestinnän saataville verkkoon, vaikkei Kortinhaltija lukisikaan 
Viestintää kyseisenä päivänä.

f. Jos American Expressin yritykset toimittaa Viestintä Kortinhaltijalle 
on epäonnistunut tai Viestintä palautuu osoitteesta, jonka 
Kortinhaltija tai Ohjelmahallinnoija on American Expressille 
ilmoittanut, American Express katsoo Kortinhaltijan rikkovan 
Sopimusta oleellisella tavalla ja saattaa lopettaa Viestinnän 
lähettämisyritykset, kunnes sille on toimitettu oikeat tiedot. 
American Expressin tekemät tai tekemättä jättämät toimet eivät 
rajoita Kortinhaltijan tästä Sopimuksesta johtuvia velvollisuuksia. 
Kaikkien lähetysten, jotka on toimitettu American Expressille 
viimeksi ilmoitettuun osoitteeseen, katsotaan tulleen toimitetuksi 
Kortinhaltijalle.

g. Kortinhaltija suostuu siihen, että Yritys saattaa antaa American 
Expressille Kortinhaltijan yhteystiedot, mukaan lukien 
Kortinhaltijan puhelinnumero(t) sekä sähköposti- ja kotiosoite 
Kortinhaltijan Tilin hallintaa varten.

23. Ostettuihin tavaroihin ja palveluihin liittyvät valitukset ja 
 ongelmat

a. Jos Kortinhaltijalla on Jäsenliikettä tai Kortinhaltijan Tililtä 
veloitettua tavaraa tai palvelua koskeva valitus tai ongelma, 
Kortinhaltijan ja/tai Yrityksen (riippuen Tilille valitusta 
vastuurakenteesta, katso tämän Sopimuksen kohta ”Vastuu 
Veloituksista”) tulee siitä huolimatta maksaa kaikki Kortinhaltijan 
Tililtä tehdyt Veloitukset ja sopia riita suoraan Jäsenliikkeen 
kanssa, ellei tässä Sopimuksessa muuta määrätä.

b. Jos Kortinhaltijalla on huomautettavaa Tilistään tai American 
Expressiltä saamastaan palvelusta, hänen tulee ottaa yhteyttä 
American Expressin asiakaspalveluun osoitteeseen American 
Express Corporate Customer Service, American Express Europe 
(Suomen sivuliike), 00070 American Express, Suomi. Tietoja 
American Expressin valitusten käsittelymenettelyistä on saatavilla 
pyynnöstä.

c. Jos Kortinhaltijan yritykset sopia valituksesta American Expressin 
kanssa eivät onnistu ja hän on saanut American Expressiltä 
lopullisen vahvistuksen asialle, Kortinhaltijalla voi olla oikeus kysyä 
neuvoa kuluttajaneuvonnasta (www.kkv.fi/kuluttajaneuvonta)  

ja/tai jättää riita Kuluttajariitalautakunnan ratkaistavaksi 
(Hämeentie 3, 00531 Helsinki, Suomi, www.kuluttajariita.fi).

d. Kaikkia valituksia käsitellään American Expressin valituksia 
koskevien sisäisten käsittelymenettelyjen mukaisesti, ja 
Kortinhaltija saa American Expressiltä lopullisen vastauksen, joka 
vahvistaa vastauksen Kortinhaltijan valitukseen. 

e. Tätä Sopimusta valvova viranomainen on Banco de España,  
C/ Alcalá, 48, 28014 Madrid, Spain, (www.bde.es) yhteistyössä 
Finanssivalvonnan kanssa (Finanssivalvonta), Snellmaninkatu, 
PL 159, 00101 Helsinki, (www.finanssivalvonta.fi).

24. Kadotetut/varastetut kortit, virheellisesti suoritetut 
 maksutapahtumat ja Kortinhaltijan Tilin väärinkäyttö

a. Kortinhaltijan tulee välittömästi soittaa American Expressille 
numeroon +358 (0)9 6132 0430 jos:
i) Kortti katoaa tai se varastetaan
ii) Kortinhaltija tietää, ettei ole vastaanottanut Korttia tai Korvaavaa 

Korttia
iii) Kortinhaltija epäilee jonkun muun saaneen Tunnusluvun 

tietoonsa
iv) Kortinhaltija epäilee, että hänen Tiliään käytetään väärin tai että 

jokin Veloitus on luvaton
v) Kortinhaltija epäilee, että Veloituksen käsittelyssä on tapahtunut 

virhe
vi) Kortinhaltijan Korttia käytetään langattomaan tai digitaalisen 

lompakon teknologian Veloitukseen ilman Kortinhaltijan lupaa
vii) Kortinhaltija havaitsee Tiliotteestaan, että hänen Tililtään 

on veloitettu Toistuva veloitus, jonka Kortinhaltija on 
aikaisemmin pyytänyt Jäsenliikettä tai American Expressiä 
lakkauttamaan.

b. Jos Kortti ilmoitetaan kadonneeksi tai varastetuksi, American Express 
mitätöi Kortin ja myöntää Korvaavan Kortin. Jos kadonnut tai 
varastettu Kortti myöhemmin löytyy, sitä ei saa käyttää. Se tulee 
leikata kahtia tai tuhota muulla tavalla välittömästi.

c. Kortinhaltijan tai Yrityksen enimmäisvastuu Kortille tehdyistä 
luvattomista Veloituksista on 50 euroa, ellei Kortinhaltija ole:
i) rikkonut tätä Sopimusta (mukaan lukien Sopimuksen kohtaa 

”Korttien/Tunnuslukujen käyttö”) tahallisesti tai törkeää 
huolimattomuutta osoittaen tai

ii) myötävaikuttanut tai osallistunut Kortin kadottamiseen, 
varkauteen tai väärinkäytökseen tai hyötynyt siitä tai 
muutoin toiminut vilpillisesti,

jolloin Kortinhaltija vastaa luvattomasta Veloituksesta tai 
luvattomista Veloituksista täysimääräisesti. Jos Kortinhaltija tai 
jokin muu taho, jolla Kortti on hallussa, on esimerkiksi antanut 
Kortin ja/tai Tunnusluvut jonkun muun henkilön käyttöön, 
laiminlyö kohtuulliset keinot Kortin turvallisuusominaisuuksien 
suojaamiseksi tai laiminlyö velvollisuutensa ilmoittaa American 
Expressille viipymättä Kortin tai Tunnuslukujen katoamisesta, 
joutumisesta ulkopuolisen haltuun tai luvattomasta käytöstä, 
Kortinhaltija voi olla vastuussa luvattomista Veloituksista 
kokonaisuudessaan.

d. Jos Kortinhaltija tai jokin muu taho, jolla Kortti on hallussa, ei 
ole myötävaikuttanut tai millään tavoin osallistunut Kortin 
varastamiseen, katoamiseen tai väärinkäyttöön eikä millään tavoin 
hyötynyt siitä tai muutoin toiminut vilpillisesti, Kortinhaltija ei 
ole vastuussa American Expressille:
i) Kortin tai Tunnusluvun käytöstä sen jälkeen, kun Kortinhaltija 

on ilmoittanut American Expressille Kortin tai Tunnusluvun 
katoamisesta, niiden joutumisesta kolmannen osapuolen 
haltuun tai niiden luvattomasta käytöstä

ii) jos American Express ei ole toimittanut edellä mainitun 
ilmoituksen tekemiseen kulloinkin tarvittavia tietoja, tai

iii) jos Jäsenliike ei ole varmentanut Kortin käyttöoikeutta 
asiaankuuluvalla tavalla.

http://www.kkv.fi/kuluttajaneuvonta
http://www.kuluttajariita.fi
http://www.bde.es
http://www.finanssivalvonta.fi
http://www.kkv.fi/sv/konsumentradgivning
http://www.kuluttajariita.fi/
http://www.bde.es
http://www.finanssivalvonta.fi/se
http://www.kkv.fi/kuluttajaneuvonta
http://www.kuluttajariita.fi
http://www.bde.es
http://www.finanssivalvonta.fi
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contact the Cardmember using the contact details the Cardmember 
has provided to American Express.

25. Refunds for Authorised Transactions
a. This section only applies to Charges at Merchants in the European 

Economic Area.
b. The Cardmember can request a refund for a Charge if, at the time 

that the Cardmember agreed to the Charge, the Cardmember did 
not know the exact amount of the transaction and the amount 
which appears on the Statement is greater than the amount the 
Cardmember reasonably expected.

c. The Cardmember must submit his or her request for a refund within 
eight (8) weeks from the Statement date on which the Charge 
applies.

d. American Express will investigate the Cardmember’s request for 
such a refund, taking into consideration the Cardmember’s recent 
spending behaviour and all relevant circumstances related to the 
Charge. The Cardmember must give American Express all the 
information American Express reasonably requires about the 
circumstances of the Charge and American Express may give this 
information to other companies or people investigating the matter.

e. American Express will within ten (10) business days of American 
Express receiving from the Cardmember complete information 
and documentation about the Cardmember’s dispute, including 
information American Express may require confirming that the 
Cardmember’s dispute relates to a Charge falling within this 
section, either provide a refund or an explanation for the refusal 
of American Express to do so. American Express reserves the right 
to adjust the Cardmember’s Account accordingly.

26. Limitation of the Liability of American Express
a. Nothing in this Agreement shall limit or exclude any liability (and 

no limitation or exclusion of liability shall apply to any liability) 
of any party:
i) for death or personal injury caused by the negligence of a party 

or its employees, agents or subcontractors;
ii) for any fraud or fraudulent misrepresentation; and
iii) to the extent such limitation or exclusion is not permitted by 

applicable law.
b. Subject to (a) above, American Express will not be responsible or 

liable to the Cardmember or the Company or any third party for 
any loss or damage arising, whether in contract, tort (including 
negligence) or otherwise in relation to:
i) delay or failure by a Merchant to accept a Card, the imposition by a 

Merchant of conditions on the use of the Card or the manner of 
a Merchant’s acceptance or non-acceptance of the Card;

ii) goods and/or services purchased with the Card or their delivery 
or non-delivery;

iii) failure to carry out the obligations of American Express under this 
Agreement if that failure is caused by a third party or because 
of an event outside the reasonable control of American 
Express, including but not limited to, a systems failure, data 
processing failure, industrial dispute or other action outside 
the control of American Express; or

iv) defects or faults in relation to ATMs.
c. Subject to (a) above, American Express will not be responsible or 

liable to the Cardmember or the Company or any third party under 
any circumstances for any:
i) any loss due to some other circumstance that is outside the control 

of American Express or if American Express has exercised 
normal due diligence; or

ii) for indirect loss or other loss that has been difficult to foresee 
or fines, penalties or other similar charges directed at the 
Cardmember by the authorities or a court of law under any 
circumstances.

27. Changes
a. American Express may change any provision of this Agreement 

including:
(i) any fees and Charges applicable to the Cardmember’s Account 
and introduce new fees and Charges or change the circumstances 
in which they are applied and (ii) the services American Express 
provides to the Cardmember, from time to time.

b. American Express will give the Cardmember at least two (2) months’ 
notice in advance of any changes. The Cardmember will be deemed 
to have accepted the changes unless the Cardmember notifies 
American Express in writing prior to the date on which the changes 
will take effect that the Cardmember does not accept the changes. 
If the Cardmember does not accept any changes to this Agreement, 
the Cardmember can terminate the Cardmember’s Account at no 
cost before the date on which the changes will take effect.

c. The Cardmember will be liable for all Charges (including fees and late 
payment fees) up to the date the Cardmember’s Account is closed.

d. If American Express has made a major change or many minor changes 
in any one year, American Express may make available to the 
Cardmember an updated copy of this Agreement or a summary 
of the changes.

28. Suspension
a. American Express may immediately stop or suspend the Cardmember 

from using any Card and/or the Account on reasonable grounds 
related to:
(i) the security of the Card or the Account; (ii) if American 
Express suspects unauthorised and/or fraudulent use based 
on, for example, a finding of suspicious transactions upon 
analysis of transaction data and loss events or in the event credit 
institutions or the police inform American Express of fraud cases 
or data breaches at third parties which may have compromised 
Account data or there is information that data has been tapped; 
(iii) a significantly increased risk that the Cardmember and/or the 
Company (as applicable) may not be able to pay American Express 
any amounts due under this Agreement in full and on time.
In these cases American Express must notify the Cardmember 
before American Express stops or suspends use or immediately 
afterwards. American Express will, where possible, tell the 
Cardmember the reasons for the decision of American Express. 
Refer to the “Communicating with the Cardmember” section of 
this Agreement for details of how American Express will inform 
the Cardmember.

b. For the avoidance of doubt, the Agreement will continue in effect 
notwithstanding the suspension of any Card or Account, and 
subject to the ”Liability for Charges” section of this Agreement 
the Cardmember and/or the Company (as applicable) will be 
responsible for all Charges as set out in this Agreement and for 
complying with the terms and conditions of this Agreement.

c. American Express will remove the suspension on the Card or 
Account when the reasons for the suspension have ceased 
to exist. The Cardmember may tell American Express by 
telephone, using the telephone number listed on the website  
www.americanexpress.fi or other contact information set out in 
the “Lost/Stolen Cards, Incorrectly Executed Transactions and 
Misuse of the Cardmember’s Account” section of this Agreement 
when the Cardmember believes the reasons for the suspension 
have ceased to exist.

29. Default
a. American Express may treat the Cardmember’s Account as being in 

default at any time in the event that the Cardmember and/or the 
Company (dependent on which liability structure is chosen for the 
Account, see the “Liability for Charges” section of this Agreement) 
fail to comply with the obligations under this Agreement or the 
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f. Om det finns fel i en transaktion och American Express är skyldigt 
till dem, återkallar American Express Debiteringen och återställer 
Kortmedlemmens Konto som om transaktionen inte hade skett. 
American Express förbehåller sig rätten att återinsätta det rätta 
transaktionsbeloppet.

g. Om Kortmedlemmen kontaktar American Express och nekar till en 
transaktion, inleder American Express en granskning och placerar 
på Kortmedlemmens Konto en tillfällig kredit som motsvarar 
transaktionens belopp. Efter slutförd utredning justerar American 
Express Kortmedlemmens Konto enligt utfallet.

h. I händelse av att American Express misstänker att ett misstänkt eller 
verkligt bedrägeri har utförts med Kortmedlemmens Kort eller om 
det föreligger ett säkerhetshot mot Kortmedlemmens Kort, inklusive 
de omständigheter som beskrivs i detta avsnitt, kontaktar American 
Express Kortmedlemmen med hjälp av de kontaktuppgifter som 
Kortmedlemmen har gett till American Express.

25. Återbetalning av auktoriserade transaktioner
a. Detta avsnitt gäller endast Debiteringar hos Affärspartners inom 

Europeiska ekonomiska samarbetsområdet.
b. Kortmedlemmen kan begära återbetalning av en Debitering, om 

Kortmedlemmen vid den tidpunkt när han eller hon godkände 
Debiteringen inte var medveten om transaktionens exakta belopp 
och om beloppet på Kontoutdraget är större än det belopp som 
Kortmedlemmen på skäliga grunder väntade sig.

c. Kortmedlemmen ska lämna in sin ansökan om återbetalning 
inom åtta (8) veckor från datumet på det Kontoutdrag av vilket 
Debiteringen framgår.

d. American Express utreder Kortmedlemmens ansökan om 
återbetalning, och beaktar i anslutning till detta Kortmedlemmens 
köpbeteende under den senaste tiden och alla relevanta 
omständigheter som hänför sig till Debiteringen. Kortmedlemmen 
ska ge American Express alla uppgifter som American Express 
skäligen begär angående omständigheterna kring Debiteringen 
och American Express får ge ut dessa uppgifter till andra företag 
eller personer som utreder ärendet.

e. När American Express av Kortmedlemmen mottagit heltäckande 
information och dokumentering om Kortmedlemmens anmärkning 
inklusive information som American Express kan begära för att 
säkerställa att den transaktion som anmärkningen gäller faller 
inom denna kategori, lämnar American Express inom tio (10) 
vardagar antingen en återbetalning eller en förklaring för sin 
vägran att lämna en återbetalning. American Express förbehåller 
sig rätten att justera Kortmedlemmens Konto efter utfallet.

26. Begränsning av American Express ansvar
a. Bestämmelserna i detta Avtal ska inte begränsa eller utesluta 

ansvaret (och inga begränsningar eller uteslutande av ansvar ska 
gälla för någon som helst form av ansvar) för någon part
i) i fråga om dödsfall eller personskada till följd av vållande av 

en part eller dess anställda, agenter eller underleverantörer,
ii) för bedrägeri eller vilseledande, och
iii) i den omfattning begränsningen eller uteslutandet inte tillåts 

i lag.
b. Med beaktande av punkt (a) ovan har American Express inga 

skyldigheter eller ansvar gentemot Kortmedlemmen eller 
Företaget eller tredje part för förlust eller skada, oavsett om detta 
är kontraktuellt eller utomkontraktuellt (inklusive vållande) eller 
hänför sig till:
i) Affärspartners dröjsmål eller underlåtenhet att acceptera 

Kortet, tillämpning av villkor på användningen av Kortet 
eller det sätt på vilket Affärspartnern accepterar eller inte 
accepterar Kortet,

ii) varor och/eller tjänster som inhandlas med Kortet samt 
leverans eller utebliven leverans av dem,

iii) underlåtenhet av American Express att fullfölja sina 
skyldigheter i enlighet med detta Avtal om underlåtenheten 
orsakats av tredje part eller på grund av omständigheter 
som American Express inte rimligtvis kan kontrollera, 
såsom systemhaveri, fel vid databehandling, arbetskonflikt 
eller andra handlingar som American Express inte kan 
påverka, eller

iv) fel och brister som hänför sig till bankomater.
c. Med beaktande av punkt (a) ovan har American Express under inga 

omständigheter några skyldigheter eller något ansvar gentemot 
Kortmedlemmen eller Företaget eller tredje part:
i) för förluster som orsakas av andra omständigheter som 

American Express inte kan kontrollera eller om American 
Express har iakttagit normal aktsamhet, eller

ii) för indirekta förluster eller andra förluster som svårligen har 
kunnat förutses eller böter, straffavgifter eller andra avgifter 
som åläggs Kortmedlemmen av myndighet eller domstol 
under vilka omständigheter som helst.

27. Ändringar
a. American Express kan ändra på bestämmelserna i detta Avtal, 

inklusive:
(i) avgifter och Debiteringar på Kortmedlemmens Konto och 
införa nya avgifter och Debiteringar eller ändra på hur dessa 
tillämpas och (ii) de tjänster som American Express tillhandahåller 
Kortmedlemmen.

b. American Express informerar Kortmedlemmen minst två (2) 
månader före ändringar. Kortmedlemmen anses ha godkänt 
ändringarna om Kortmedlemmen inte meddelar American 
Express skriftligen före det datum då ändringarna träder i 
kraft att Kortmedlemmen inte godkänner ändringarna. Om 
Kortmedlemmen inte godkänner ändringarna av Avtalet kan 
Kortmedlemmen säga upp Kortmedlemmens Konto utan kostnad 
före det datum då ändringarna träder i kraft.

c. Kortmedlemmen ansvarar för alla Debiteringar (inklusive avgifter 
och förseningsavgifter) fram till det datum då Kortmedlemmens 
Konto stängs.

d. Om American Express gör en väsentlig ändring eller flera 
mindre ändringar under ett år, kan American Express tillställa 
Kortmedlemmen en uppdaterad kopia av detta Avtal eller ett 
sammandrag över ändringarna.

28. Spärrning
a. American Express får omedelbart stoppa eller spärra 

Kortmedlemmen från att använda Kort och/eller Kontot med 
skälig anledning av:
 (i) Kortets och Kontots säkerhet, (ii) om American Express 
misstänker obehörig och/eller bedräglig användning med stöd av, 
till exempel, misstänkta transaktioner som uppdagas vid analys 
av transaktionsuppgifter och förluster eller om kreditinstitut eller 
polisen informerar American Express om bedrägeri eller databrott 
hos tredje parter som kan medföra risk för Kontouppgifterna eller 
det finns information om att uppgifter har läckt ut, (iii) betydligt 
ökad risk för att Kortmedlemmen och/eller Företaget (enligt vad 
som är tillämpligt) inte klarar av att betala American Express 
utestående belopp till fullt belopp och inom utsatt tid i enlighet 
med detta Avtal.
I dessa fall ska American Express meddela Kortmedlemmen 
på förhand eller omedelbart efteråt om spärrningen. American 
Express delger i mån av möjlighet motiveringarna för sitt beslut. 
Se avsnittet ”Kommunikation med Kortmedlem” i detta Avtal 
om de sätt på vilka American Express delger Kortmedlemmen 
informationen.

b. För att undvika tvivel, fortsätter Avtalet att gälla oavsett spärrning 
av Kort eller Konto, och i enlighet med avsnittet ”Betalningsansvar” 
i detta Avtal ansvarar Kortmedlemmen och/eller Företaget (enligt 
vad som är tillämpligt) för alla Debiteringar som avses i detta Avtal 
och för iakttagande av villkoren i detta Avtal.
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Kortinhaltijan Korttiehdot
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e. Kortinhaltija sitoutuu tekemään yhteistyötä American Expressin 
kanssa ja esimerkiksi antamaan American Expressille pyydettäessä 
selvityksen, kirjallisen vakuutuksen ja/tai virallisen poliisiraportin 
kopion. Kortinhaltija niin ikään hyväksyy sen, että American 
Express voi tarvittaessa toimittaa tietoja viranomaisille.

f. Jos maksutapahtuma on virheellinen ja jos virhe johtuu American 
Expressistä, American Express peruu Veloituksen ja korjaa Tilin 
tiedot ikään kuin maksutapahtumaa ei olisi tapahtunut. American 
Express pidättää oikeuden lähettää uudelleen maksutapahtuman 
oikean summan.

g. Jos Kortinhaltija ottaa American Expressiin yhteyttä kiistääkseen 
jonkin maksutapahtuman, American Express käynnistää 
selvityksen ja asettaa Kortinhaltijan Tilille väliaikaisen luoton, 
jonka suuruus vastaa kyseisen maksutapahtuman summaa. 
Kun selvitys on viety loppuun, American Express tarkistaa 
Kortinhaltijan Tilin tutkimustulosten perusteella.

h. Mikäli American Express epäilee, että Kortinhaltijan Kortilla on tehty 
epäilty tai todettu petos tai että Kortinhaltijan Korttiin liittyy 
turvallisuusuhka, mukaan lukien tässä osiossa esitetyt olosuhteet, 
American Express ottaa yhteyttä Kortinhaltijaan käyttäen niitä 
yhteystietoja, jotka Kortinhaltija on antanut American Expressille.

25. Hyvitykset luvallisista maksutapahtumista
a. Tätä osaa sovelletaan Jäsenliikkeissä tehtyihin Veloituksiin vain 

Euroopan talousalueella.
b. Kortinhaltija voi pyytää Veloituksen hyvitystä, jos hän ei Veloitukseen 

suostumisen ajankohtana tiennyt maksutapahtuman tarkkaa 
summaa ja Kortinhaltijan Tiliotteessa näkyvä summa on suurempi 
kuin Kortinhaltija saattoi kohtuudella odottaa.

c. Kortinhaltijan tulee toimittaa hyvityspyyntö kahdeksan (8) viikon 
kuluessa sen Tiliotteen päiväyksestä, jolla Veloitus näkyy.

d. American Express selvittää Kortinhaltijan hyvityspyynnön ottaen 
huomioon Kortinhaltijan viimeaikaisen kulutuskäyttäytymisen 
ja kaikki Veloitukseen liittyvät tärkeät seikat. Kortinhaltijan 
tulee toimittaa American Expressille kaikki mahdolliset tiedot 
Veloitukseen liittyvistä olosuhteista, ja American Express voi 
luovuttaa nämä tiedot muille asiaa selvittäville yrityksille tai 
henkilöille.

e. American Express toimittaa hyvityksen tai selityksen hyvityksestä 
kieltäytymiseen kymmenen (10) työpäivän kuluessa siitä, kun se 
on vastaanottanut Kortinhaltijalta täydelliset tiedot ja asiakirjat 
Kortinhaltijan kiistämästä Veloituksesta mukaan lukien American 
Expressin mahdollisesti pyytämät tiedot, jotka vahvistavat 
Kortinhaltijan kiistämän Veloituksen kuuluvan tässä kohdassa 
tarkoitettuihin Veloituksiin. American Express pidättää oikeuden 
korjata Kortinhaltijan Tili tämän mukaisesti.

26. American Expressin vastuun rajoitus
a. Sopimus ei millään tavoin rajoita tai poista minkään osapuolen 

vastuuta (eikä mitään vastuun rajoitusta tai vastuuvapautta 
sovelleta mihinkään vastuuseen):
i) osapuolen tai sen työntekijöiden, edustajien tai alihankkijoiden 

huolimattomuuden aiheuttamasta kuolemasta tai 
henkilövahingosta 

ii) petoksesta tai harhaanjohtamisesta, ja
iii) siinä laajuudessa, kuin sovellettava laki kieltää vastuun rajoituksen 

tai poiston.
b. Edellä mainittu kohta (a) huomioon ottaen American Express ei ole 

vastuussa Kortinhaltijalle tai Yritykselle tai millekään kolmannelle 
osapuolelle mistään sopimus- tai vahingonkorvausoikeudellisesta 
(mukaan lukien tuottamus) tai muusta vahingosta, joka aiheutuu:
i) Jäsenliikkeen viivästyksestä tai laiminlyönnistä Kortin 

hyväksymisessä, Jäsenliikkeen asettamista ehdoista Kortin 
käytölle tai Jäsenliikkeen tavasta hyväksyä Kortti tai 
kieltäytyä hyväksymästä sitä

ii) Kortilla ostetuista tavaroista ja/tai palveluista, niiden toimituksesta 
tai toimittamatta jäämisestä

iii) American Expressin tästä Sopimuksesta johtuvien 
sopimusvelvollisuuksien laiminlyönnistä, jos laiminlyönti on 
kolmannen osapuolen aiheuttama tai American Expressistä 
riippumattomista syistä johtuva mukaan lukien muttei 
rajoittuen järjestelmävika, tietojenkäsittelyvirhe, työtaistelu 
tai muu American Expressistä riippumaton syy, tai

iv) käteisautomaatteihin liittyvistä vioista ja virheistä.
c. Edellä mainittu kohta (a) huomioon ottaen American Express ei 

ole vastuussa Kortinhaltijalle tai Yritykselle tai kolmannelle 
osapuolelle missään olosuhteissa:
i) mistään muista sellaisista olosuhteista johtuvista vahingoista, 

joihin American Express ei voi vaikuttaa tai joissa American 
Express on noudattanut asianmukaista huolellisuutta, tai

ii) välillisestä vahingosta tai muusta vaikeasti ennakoitavissa 
olevasta vahingosta eikä viranomaisten tai tuomioistuinten 
Kortinhaltijalle määräämistä sakoista, rangaistuksista tai 
muista vastaavista kuluista missään olosuhteissa.

27. Muutokset
a. American Express voi muuttaa mitä tahansa tämän Sopimuksen 

kohtaa mukaan lukien:
(i) Kortinhaltijan Tiliin sovellettavat maksut ja Veloitukset ja ottaa 
käyttöön uusia maksuja ja Veloituksia tai muuttaa olosuhteita, 
joissa niitä sovelletaan, ja (ii) American Expressin Kortinhaltijalle 
kulloinkin toimittamat palvelut.

b. American Express ilmoittaa Kortinhaltijalle kaikista muutoksista 
vähintään kaksi (2) kuukautta etukäteen. Kortinhaltijan katsotaan 
hyväksyneen muutokset, ellei Kortinhaltija ilmoita American 
Expressille kirjallisesti ennen muutosten voimaantulopäivämäärää, 
ettei hyväksy muutoksia. Jos Kortinhaltija ei hyväksy tähän 
Sopimukseen tehtävää muutosta, Kortinhaltija voi irtisanoa 
Tilinsä ilman kuluja ennen muutosten voimaantulopäivää.

c. Kortinhaltija vastaa kaikista Veloituksista (mukaan lukien maksut ja 
viivästysmaksut) Kortinhaltijan Tilin sulkemispäivään asti.

d. Jos American Express tekee huomattavan muutoksen tai useita 
pieniä muutoksia vuoden aikana, American Express voi toimittaa 
Kortinhaltijalle päivitetyn version tästä Sopimuksesta tai 
yhteenvedon muutoksista.

28. Keskeyttäminen
a. American Express voi välittömästi lakkauttaa tai keskeyttää 

Kortinhaltijan minkä tahansa Kortin ja/tai Tilin käytön 
perustellusta syystä, joka liittyy:
(i) Kortin tai Tilin turvallisuuteen, (ii) American Expressin epäilyyn 
luvattomasta ja/tai vilpillisestä käytöstä perustuen esimerkiksi 
maksutapahtumatietojen analyysin yhteydessä havaittuihin 
epäilyttäviin maksutapahtumiin tai vahinkotapahtumiin tai 
jos luottolaitokset tai poliisi ilmoittavat American Expressille 
petostapauksista tai kolmanteen osapuoleen kohdistuneesta 
tietomurrosta, joka on saattanut vaarantaa Tilitietojen 
luottamuksellisuuden tai jos sen tiedetään johtaneen tietojen 
urkintaan ja (iii) merkittävästi lisääntyneeseen riskiin 
siitä, että Kortinhaltija ja/tai Yritys ei kykene maksamaan 
American Expressille tähän Sopimukseen perustuvia summia 
täysimääräisenä ja ajallaan.
Tällaisissa tapauksissa American Expressin tulee ilmoittaa 
Kortinhaltijalle käytön lakkauttamisesta tai keskeyttämisestä joko 
etukäteen tai välittömästi sen jälkeen. American Express kertoo 
mahdollisuuksien mukaan Kortinhaltijalle American Expressin 
päätöksen syyt. Tarkemmat tiedot siitä, millä tavoin American 
Express tiedottaa asiasta, löytyvät tämän Sopimuksen kohdasta 
”Yhteydenpito Kortinhaltijan kanssa”.

http://wwwamericanexpress.fi/
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Agreement of American Express with the Company such as 
a failure to make any payment when it is due or if any form of 
payment is returned or not honoured in full.

b. American Express may also consider the Cardmember’s Account to be 
in default at any time if any statement made by the Cardmember 
and/or the Company to American Express in connection with the 
Cardmember’s Account was false or misleading, the Cardmember 
and/or the Company breach any other agreement that the 
Cardmember and/or the Company may have with American Express 
or with any of the Affiliates of American Express, or if bankruptcy 
or other creditor proceedings are threatened or initiated against 
the Cardmember and/or the Company or American Express has 
any reason to believe that the Cardmember and/or the Company 
may not be creditworthy.

c. The inclusion of previously billed minimum payments and/or any 
portion of dishonoured payments shown on a Statement will not 
constitute a waiver by American Express of any default.

d. In the event of any default, the Cardmember and/or the Company 
(dependent on which liability structure is chosen for the Account, 
see the “Liability for Charges” section of this Agreement) 
will also be responsible for all reasonable costs incurred by 
American Express or the agents of American Express including 
collection, collection agency and legal adviser fees and costs, 
in recovering any amounts unpaid and in protecting American 
Express from any harm American Express may suffer as a result 
of the default.

e. When exercising any of its rights due to a payment default, American 
Express will take into consideration the social obstacles to 
performance referred to in the Consumer Protection Act 
(20.1.1978/38, as amended), if the payment default is due to the 
Cardmember’s illness, unemployment or other equivalent reason 
beyond the Cardmember’s control, unless this would be obviously 
unreasonable for American Express considering the duration of 
the delay and other circumstances.

30. Contactless and Digital Wallet Technology
Cards issued on the Account may be equipped to enable contactless 
payments. Contactless payments enable the Cardmember to incur 
Charges by simply holding the Cardmember’s Card against a card 
reader without having the Card swiped or imprinted. American 
Express may deactivate contactless payments at any time. 
American Express may permit the Cardmember to use mobile or 
other digital wallet technology (provided by a third party or by 
any of American Express’ Affiliates) to request Charges. Use of the 
digital wallet technology may be subject to further terms of use, 
but this Agreement still applies to any Charges the Cardmember 
request using such technology.

31. Reclamations
a. The Merchant that has offered goods or services against a payment 

made with the Card or the Account is liable towards the 
Cardmember for the quality, properties and the delivery of the 
goods or services according to applicable contractual terms and 
conditions and the law of the country in which the transaction was 
effected. Reclamations and other complaints relating to goods or 
services should thus primarily be addressed to the Merchant. If 
the Merchant does not meet its contractual obligations towards 
the Cardmember, the Cardmember may also present his/her 
claim for a monetary compensation to American Express. The 
claim must be presented within a reasonable time without undue 
delay. The Cardmember’s claim to American Express may concern 
refraining from a payment, refund of the price of the product 
or service, indemnification of damage or some other monetary 
compensation. American Express is not, however, obliged to pay 
the Cardmember any amount higher than American Express has 

received as payments from the Cardmember. If the Cardmember, 
due to a Merchant’s breach of contract, refrains from paying the 
price of a product or service, the Cardmember may, however, not 
withhold a sum that apparently exceeds the requirements that he/
she is entitled to as a result of a delay or default. The Cardmember 
is liable for any payment default and other consequences following 
unjustified refraining from a payment.

b. A reclamation of an error in the Statement must be made in a manner 
and within the timeline set in the “Statements and Queries” 
section of this Agreement.

c. The Cardmember must co-operate with American Express in 
connection with a reclamation. This includes the Cardmember 
providing documents and other information relating to a 
reclamation upon the request of American Express.

32. Transfer of Claims
a. Although American Express may have no obligation to do so, if 

American Express credits the Cardmember’s Account in relation to 
the Cardmember’s claim against a third party such as a Merchant, 
the Cardmember is automatically deemed to have assigned and 
transferred to American Express, any rights and claims (excluding 
tort claims) that the Cardmember has, had or may have against any 
third party for an amount equal to the amount American Express 
credited to the Cardmember’s Account. The Cardmember hereby 
gives consent in advance to such assignment, without any further 
notification being required.

b. After American Express credits the Cardmember’s Account, 
the Cardmember agrees not to pursue any claim against or 
reimbursement from any third party for the amount that American 
Express credited to the Cardmember’s Account.

c. The Cardmember agrees to cooperate with American Express if 
American Express decides to pursue a third party for the amount 
credited. Cooperation includes signing any documents and 
providing any information that American Express requires and 
permitting American Express to share such information with third 
parties (including, without limitation, the Cardmember’s Data). 
Crediting the Cardmember’s Account on any occasion does not 
obligate American Express to do so again.

33. The Cardmember May Close the Account
a. The Cardmember, or the Company on behalf of the Cardmember, may 

end this Agreement at any time. If the Cardmember does not wish 
to be bound by this Agreement, the Cardmember shall destroy 
or return the Card to American Express and inform American 
Express that the Cardmember wishes to cancel the Card and end 
this Agreement.

b. Any annual fees paid in respect of the year in which the Cardmember’s 
Account is closed will, subject to the “Payment” section of this 
Agreement, be returned to the Cardmember’s Account taking into 
consideration the length of time until the Cardmember’s next Card 
Anniversary Date.

34. American Express May Close the Cardmember’s Account or  
Cancel Any Card

a. American Express can end this Agreement or cancel any or all 
Cards by giving the Cardmember two (2) months’ written notice. 
American Express can end this Agreement immediately if the 
Cardmember has broken this Agreement or if the Cardmember’s 
employment with the Company is terminated or a decision is 
taken to terminate the Cardmember’s employment. American 
Express must notify the Cardmember in writing or other durable 
medium, if it ends this Agreement with immediate effect. If 
American Express takes such action, the Cardmember and/or 
the Company (dependent on which liability structure is chosen 
for the Account, see the “Liability for Charges” section of this 
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c. American Express upphäver spärrningen av Kortet eller Kontot när 
grunderna för spärrningen inte längre finns. Kortmedlemmen kan 
meddela American Express per telefon, till det telefonnummer som 
finns på webbplatsen www.americanexpress.com/fi eller i annan 
kontaktinformation som framgår av avsnittet ”Förlorade/stulna 
Kort, felaktiga transaktioner och missbruk av Kortmedlemmens 
Konto” i detta Avtal när Kortmedlemmen anser att det inte längre 
finns några grunder för spärrning.

29. Försummelse
a. American Express kan när som helst behandla Kortmedlemmens 

Konto som försummat vid den händelse att Kortmedlemmen 
och/eller Företaget (beroende på vilken ansvarsfördelning som 
valts för Kontot, se avsnittet ”Betalningsansvar” i detta Avtal) 
underlåter att fullfölja de skyldigheter som fastställs i detta Avtal 
eller i avtalet mellan American Express och Företaget, såsom 
underlåtenhet att erlägga en betalning på förfallodagen eller om 
en betalning återgår eller inte betalas till fullt belopp.

b. American Express kan också när som helst betrakta 
Kortmedlemmens Konto som försummat om något uttalande 
av Kortmedlemmen och/eller Företaget till American Express i 
anslutning till Kortmedlemmens Konto är falskt eller vilseledande, 
om Kortmedlemmen och/eller Företaget bryter mot något annat 
avtal som Kortmedlemmen och/eller Företaget tecknat med 
American Express eller dess Närstående företag, eller om konkurs- 
eller andra borgenärsprocesser hotar att inledas eller har inletts 
mot Kortmedlemmen och/eller Företaget eller om American 
Express har orsak att tro att Kortmedlemmen och/eller Företaget 
eventuellt inte är kreditvärdiga.

c. Inkluderandet av tidigare fakturerade minimiavgifter och/eller 
någon andel av obetalda betalningar som visas på ett Kontoutdrag 
utgör inget avstående av rättigheter från American Express sida.

d. Vid händelse av försummelse ansvarar Kortmedlemmen och/eller 
Företaget (beroende på vilken ansvarsfördelning som valts för 
Kontot, se avsnittet ”Betalningsansvar” i detta Avtal) för alla skäliga 
kostnader som åsamkas American Express eller dess agenter, 
inklusive avgifter och utgifter för indrivning, inkassoföretag och 
juridisk rådgivare, då American Express indrivit obetalda belopp 
och skyddat sig från alla slag av skador som det kan vållas genom 
försummelsen.

e. Vid utövandet av sina rättigheter vid betalningsförsummelse 
ska American Express beakta de sociala hinder för betalning 
som avses i konsumentskyddslagen (20.1.1978/38, jämte 
ändringar) om underlåtenheten att betala är en följd av 
Kortmedlemmens sjukdom, arbetslöshet eller motsvarande 
orsak som Kortmedlemmen inte kan påverka, förutsatt att detta 
inte är uppenbart oskäligt för American Express med tanke på 
fördröjningens längd och andra omständigheter.

30.Kontaktlös teknik och digital plånboksteknik
Kort som utfärdats på Kontot kan vara utrustade med teknik 
för kontaktlösa betalningar. Kontaktlösa betalningar innebär att 
Kortmedlemmen kan få Debiteringar genom att Kortmedlemmens 
Kort hålls mot en kortläsare utan att Kortet sveps eller dras. 
American Express kan inaktivera kontaktlösa betalningar när som 
helst. American Express kan tillåta Kortmedlemmen att använda 
mobil eller annan digital plånboksteknik (vilken tillhandahålls 
av en tredje part eller något av American Express Närstående 
företag) för att begära Debiteringar. För användningen av digital 
plånboksteknik kan ytterligare användningsvillkor gälla, men detta 
Avtal omfattar fortfarande alla Debiteringar som Kortmedlemmen 
begär via denna teknik.

31. Reklamationer
a. Den Affärspartner som tillhandahållit varor eller tjänster 

som betalats med Kortet eller Kontot ansvarar gentemot 

Kortmedlemmen för kvaliteten, egenskaperna och leveransen 
med avseende på varorna eller tjänsterna i enlighet med villkoren 
i gällande avtal och lagstiftningen i det land där transaktionen 
utfördes. Reklamationer och andra klagomål gällande varor eller 
tjänster bör således i första hand riktas till Affärspartnern. Om 
Affärspartnern inte uppfyller sina avtalsmässiga förpliktelser 
gentemot Kortmedlemmen kan Kortmedlemmen också rikta sin 
yrkan på penningkompensation till American Express. Yrkandet 
ska framföras inom rimlig tid och utan obefogat dröjsmål. 
Kortmedlemmens krav på American Express kan gälla avstående 
från betalning, återbetalning av priset för varan eller tjänsten, 
skadestånd eller annan penningersättning. American Express 
är likväl inte skyldigt att betala Kortmedlemmen mer än det 
belopp som American Express har mottagit som betalningar 
från Kortmedlemmen. Om Kortmedlemmen på grund av att 
Affärspartner brutit mot avtal avstår från att betala för en vara 
eller tjänst, får Kortmedlemmen ändå inte hålla inne ett belopp 
som uppenbart överskrider Kortmedlemmens yrkande till följd 
av fördröjning eller försummelse. Kortmedlemmen ansvarar för 
betalningsförsummelser och andra följder av att orättmätigt avstå 
från att betala.

b. Reklamationer på grund av fel i Kontoutdraget ska göras på det 
sätt och inom den tidsfrist som fastställs i avsnittet ”Kontoutdrag 
och Förfrågningar” i detta Avtal.

c. Kortmedlemmen ska samarbeta med American Express i fråga om 
reklamationer. Detta innebär att Kortmedlemmen på American 
Express begäran ska lämna dokument och annan information om 
reklamationen till American Express.

32. Överlåtelse av krav
a. Om American Express krediterar Kortmedlemmens Konto i 

anslutning till Kortmedlemmens krav gentemot tredje part, såsom 
en Affärspartner, även om American Express inte är skyldigt 
att göra så, anses Kortmedlemmen automatiskt ha överfört 
till American Express samtliga rättigheter och krav (exklusive 
skadeståndskrav) som Kortmedlemmen innehar, har innehaft 
eller kan inneha gentemot en tredje part till ett belopp som 
motsvarar det belopp med vilket American Express krediterade 
Kortmedlemmens Konto. Kortmedlemmen ger härigenom på 
förhand sitt samtycke till dylika överlåtelser, utan att det ska 
krävas ytterligare meddelanden.

b. Efter att American Express krediterar Kortmedlemmens Konto 
avstår Kortmedlemmen från att vidhålla krav mot eller indriva 
betalning från tredje part till det belopp med vilket American 
Express krediterade Kortmedlemmens Konto.

c. Kortmedlemmen samtycker till att samarbeta med American 
Express om American Express beslutar att indriva betalning 
från tredje part för det krediterade beloppet. I samarbetet ingår 
att Kortmedlemmen undertecknar de dokument och lämnar 
den information som American Express begär samt tillåter att 
American Express delar sådan information med tredje parter 
(inklusive men inte begränsat till Kortmedlemmens Data). Om 
American Express krediterar Kortmedlemmens Konto vid ett 
tillfälle uppstår det ingen skyldighet för American Express att 
göra det vid ett annat tillfälle.

33. Kortmedlemmen får stänga Kontot
a. Kortmedlemmen eller Företaget på Kortmedlemmens vägnar kan 

när som helst säga upp detta Avtal. Om Kortmedlemmen inte vill 
vara bunden av detta Avtal, ska Kortmedlemmen förstöra Kortet 
eller returnera det till American Express och meddela American 
Express om sin önskan att annullera Kortet och säga upp Avtalet.

b. Årsavgifter som betalats för det år då Kortmedlemmens Konto 
stängs, kommer i enlighet med avsnittet ”Betalningar” i detta 
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Kortinhaltijan Korttiehdot
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b. Selvyyden vuoksi todetaan, että Sopimus jatkaa voimassaoloaan 
Kortin tai Tilin käytön keskeytymisestä huolimatta ja Kortinhaltijan 
ja/tai Yrityksen vastuu kaikista Veloituksista jatkuu kohdassa 
”Vastuu Veloituksista” määritellyn mukaisesti; Kortinhaltijan ja 
Yrityksen on myös edelleen noudatettava kaikkia muita tämän 
Sopimuksen ehtoja.

c. American Express lakkauttaa Kortin tai Tilin käytön keskeytyksen, 
kun keskeytyksen syyt ovat lakanneet. Kun Kortinhaltija 
uskoo keskeytyksen syiden lakanneen, hän voi ilmoittaa 
asiasta American Expressille soittamalla verkkosivulta 
www.americanexpress.fi löytyvään numeroon tai ottamalla 
yhteyttä käyttäen jotakin muuta yhteydenottokanavaa, joka löytyy 
Sopimuksen kohdasta ”Kadotetut/varastetut Kortit, virheellisesti 
suoritetut maksutapahtumat ja Kortinhaltijan Tilin väärinkäyttö”.

29. Maksujen laiminlyönti
a. American Express voi katsoa Kortinhaltijan Tilin viivästyneen 

maksuissa milloin tahansa, jos Kortinhaltija ja/tai Yritys (Tilille 
valitusta vastuurakenteesta riippuen, katso Sopimuksen kohta 
”Vastuu Veloituksista”) laiminlyö tähän Sopimukseen tai 
American Expressin ja Yrityksen väliseen sopimukseen perustuvat 
velvoitteensa, kuten jättää jonkin suorituksen maksamatta 
eräpäivään mennessä, tai jos jokin suoritus palautuu tai jos jotakin 
suoritusta ei makseta täysimääräisenä.

b. American Express voi myös katsoa Kortinhaltijan Tilin viivästyneen 
maksuissa milloin tahansa, jos jokin Kortinhaltijan ja/tai Yrityksen 
American Expressille antama Kortinhaltijan Tiliin liittyvä tieto 
todetaan perättömäksi tai harhaanjohtavaksi, jos Kortinhaltija 
ja/tai Yritys rikkoo jotakin muuta American Expressin tai sen 
Lähiyhtiöiden kanssa tehtyä sopimusta, jos Kortinhaltijaa ja/tai 
Yritystä haetaan tai uhataan hakea konkurssiin tai niitä vastaan 
ryhdytään muihin velkojien oikeustoimiin tai jos American 
Expressillä on syytä uskoa, että Kortinhaltija ja/tai Yritys ei ole 
luottokelpoinen.

c. Tiliotteessa näkyvien aiemmin laskutettujen vähimmäismaksujen 
ja/tai maksamatta jääneiden maksujen osuuksien olemassaolo 
ei muodosta irtisanomisperusteesta luopumista tai lykkäämistä 
American Expressin puolesta.

d. Laiminlyöntitapauksessa Kortinhaltija ja/tai Yritys (Tilille valitusta 
vastuurakenteesta riippuen, katso tämän Sopimuksen kohta 
”Vastuu Veloituksesta”) on myös vastuussa kaikista kohtuullisista 
American Expressille tai sen edustajille kertyneistä kuluista 
mukaan lukien perintä-, perintätoimisto- ja asianajomaksut 
ja kulut, jotka syntyvät erääntyneiden summien perinnästä 
ja American Expressin suojelemisesta sille mahdollisesti 
laiminlyönnistä koituvalta vahingolta.

e. Käyttäessään maksun laiminlyönnistä johtuvia oikeuksiaan American 
Express ottaa huomioon sellaiset sosiaaliset maksukykyyn 
vaikuttavat seikat, joihin Kuluttajansuojalaissa viitataan 
(20.1.1978/38, muutoksineen), jos maksun laiminlyönti on seuraus 
Kortinhaltijan sairaudesta, työttömyydestä tai muusta vastaavasta 
syystä, johon Kortinhaltija ei voi vaikuttaa, ellei tämä ole American 
Expressin kannalta ilmeisen kohtuutonta viivästymisen keston ja 
muut olosuhteet huomioon ottaen.

30.Langaton ja digitaalisen lompakon teknologia
T i l i l l e  myö n n e tt äv ät  Ko r t it  vo i d a a n  v a r u s t a a 
lähimaksuominaisuudella. Lähimaksuominaisuuden avulla 
Kortinhaltija voi suorittaa Veloituksen pitämällä Kortinhaltijan 
Korttia kortinlukijan lähellä: tarvetta sipaisulle tai painamiselle 
ei ole. American Express voi poistaa lähimaksuominaisuuden 
milloin tahansa. American Express voi antaa Kortinhaltijan käyttää 
Veloituksiin mobiililaitetta tai muuta digitaalisen lompakon 
teknologiaa hyödyntävää ratkaisua (jota kolmas osapuoli 

tai mikä tahansa American Expressin Lähiyritys toimittaa). 
Digitaalisen lompakon teknologian käyttöön saattaa kohdistua 
muita käyttöehtoja, mutta tämä Sopimus koskee silti kaikkia 
Kortinhaltijan Veloituksia, jotka tehdään kyseisellä teknologialla.

31. Reklamaatiot
a. Kortilla suoritettua maksua vastaan tavaroita tai palveluja tarjonneella 

Jäsenliikkeellä on vastuu Kortinhaltijalle toimitettujen tavaroiden 
ja palveluiden laadusta, ominaisuuksista ja toimituksesta, 
sovellettavien sopimusehtojen ja sen maan lainsäädännön 
mukaisesti, jossa tapahtuma toimeenpantiin. Reklamaatiot 
ja muut tavaroita ja palveluja koskevat valitukset tulee siis 
osoittaa ensisijaisesti Jäsenliikkeelle. Jos Jäsenliike ei täytä 
sopimusvelvollisuuksiaan Kortinhaltijaa kohtaan, Kortinhaltija 
voi esittää rahallisen korvausvaatimuksensa myös American 
Expressille. Vaatimus on esitettävä kohtuullisen ajan kuluessa, 
ilman aiheetonta viivytystä. Kortinhaltijan vaade American 
Expressille voi koskea maksun pidättämistä, tuotteen tai 
palvelun hinnan hyvitystä, vahingonkorvausta tai jotakin muuta 
rahallista korvausta. American Expressillä ei kuitenkaan ole 
velvollisuutta maksaa Kortinhaltijalle suurempaa summaa kuin 
American Express on Kortinhaltijalta maksuina vastaanottanut. 
Mikäli Kortinhaltija Jäsenliikkeen sopimusrikkomuksen vuoksi 
kieltäytyy maksamasta kyseessä olevan tuotteen tai palvelun 
hintaa, Kortinhaltija ei kuitenkaan saa pidättää sellaista summaa, 
joka mitä ilmeisimmin ylittää vaatimukset, joihin Kortinhaltija on 
viivästyksen tai vian vuoksi oikeutettu. Kortinhaltija on vastuussa 
sellaisista laiminlyönneistä ja seuraamuksista, jotka johtuvat 
perusteettomasta maksun pidättämisestä.

b. Tiliotteessa esiintyvää virhettä koskevat reklamaatiot tulee tehdä 
kirjallisesti tämän Sopimuksen kohdassa ”Tiliotteet ja kyselyt” 
kuvatulla tavalla ja siinä mainitun ajan kuluessa.

c. Kortinhaltijan tulee tehdä American Expressin kanssa yhteistyötä 
reklamaatioihin liittyen. Tämä käsittää Kortinhaltijan 
velvollisuuden toimittaa American Expressille pyydettäessä 
reklamaatioon liittyviä asiakirjoja ja muuta reklamaatioon 
liittyvää tietoa.

32. Vaateiden siirto
a. Jos minkään velvoitteen American Expressiä siihen pakottamatta 

American Express hyvittää Kortinhaltijan Tilille Kortinhaltijan 
Jäsenliikkeen kaltaista kolmatta osapuolta vastaan esittämän 
vaateen, Kortinhaltijan katsotaan automaattisesti siirtäneen ja 
luovuttaneen American Expressille kaikki oikeudet ja vaateet 
(lukuun ottamatta vahingonkorvausvaateita), jotka Kortinhaltijalla 
on, on ollut tai voi olla suhteessa kolmanteen osapuoleen 
Kortinhaltijan Tilille American Expressin hyvittämää summaa 
vastaavan suuruisena summana. Kortinhaltija antaa etukäteen 
suostumuksensa tällaiseen siirtoon ilman tarvetta erilliselle 
ilmoitukselle.

b. American Expressin hyvitettyä summan Tilille, Kortinhaltija 
sitoutuu olemaan esittämättä vaateita tai vaatimatta korvausta 
kolmannelta osapuolelta summasta, jonka American Express on 
hyvittänyt Kortinhaltijan Tilille.

c. Kortinhaltija myös sitoutuu yhteistyöhön American Expressin kanssa, 
jos American Express päättää vaatia kolmannelta osapuolelta 
Kortinhaltijalle hyvitettyä summaa vastaavan summan. Yhteistyö 
tarkoittaa muun muassa American Expressin pyytämien 
asiakirjojen allekirjoittamista ja tarvittavien tietojen antamista 
sekä luvan antamista American Expressille jakaa kyseisiä 
tietoja kolmansille osapuolille (mukaan lukien Kortinhaltijan 
Tietoja). Tilille maksettu hyvitys ei velvoita American Expressiä 
maksamaan hyvityksiä myöhemmin.

33. Kortinhaltijan oikeus sulkea Tili
a. Kortinhaltija tai Yritys Kortinhaltijan puolesta voi irtisanoa tämän 

Sopimuksen milloin tahansa. Jos Kortinhaltija ei halua olla 
Sopimuksen sitoma, hänen tulee tuhota Kortti tai palauttaa se 

http://www.americanexpress.com/fi/
http://www.americanexpress.fi/
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Agreement) will still be obligated to pay all amounts owing on 
the Cardmember’s Account.

b. This Agreement will end immediately and automatically upon 
termination of the agreement between the Company and American 
Express pursuant to which this Agreement has been entered 
into. American Express shall not be responsible for notifying 
the Cardmember of the termination of the agreement between 
the Company and American Express. It is the Company’s duty to 
inform the Cardmember of termination of the agreement entered 
into between the Company and American Express.

c. American Express may decline to renew the Card issued to the 
Cardmember without notice where the Cardmember has not used 
it for a period of at least twelve (12) months. If this happens, this 
Agreement will not automatically terminate. The Cardmember 
may request that American Express issues the Cardmember a new 
Card within twelve (12) months of the expiry of the Card under this 
section. If the Cardmember does not request a new Card within 
this time, American Express will close the Cardmember’s Account 
and this Agreement will terminate. If American Express does so, 
American Express will notify the Cardmember at least two (2) 
months prior to cancellation.

35. Consequences of Any Termination
a. If this Agreement ends for any reason, the Cardmember and/or the 

Company (dependent on which liability structure is chosen for the 
Account, see the “Liability for Charges” section of this Agreement) 
must pay all money the Cardmember owes American Express 
immediately, including unbilled Charges that may not be shown on 
the Cardmember’s last Statement and ensure the discontinuation 
of use of the Cardmember’s Account. American Express will only 
close the Cardmember’s Account when the Cardmember and/or 
the Company have paid off all amounts the Cardmember owe 
American Express.

b. The Cardmember and/or the Company (dependent on which liability 
structure is chosen for the Account, see the “Liability for Charges” 
section of this Agreement) will continue to be responsible for 
all Charges made using the Cardmember’s Account until the 
Cardmember and/or the Company (as applicable) have paid off all 
amounts the Cardmember and/or the Company (as applicable) owe 
American Express and the Cardmember’s Account is no longer used.

36. No Waiver of the Rights of American Express
If American Express fails to exercise any of its rights under this 
Agreement, this will not be a waiver of the rights of American Express 
and will not prevent American Express from exercising them later.

37. Assignment
a. American Express may assign, transfer, sub-contract or sell its 

rights, benefits or obligations under this Agreement at any time 
to any of the American Express Entities or to an unaffiliated 
third party. American Express may not do this without giving 
the Cardmember notice beforehand, except if American Express 
remains as the representative of the assignee or transferee in 
relation to the Cardmember.

b. The Cardmember’s rights under this Agreement and the 
Cardmember’s legal rights will not be affected.

c. If American Express does so, or intends to do so, the Cardmember 
agrees that American Express can give information about the 
Cardmember and the Cardmember’s Account to the third party 
or related party.

d. The Cardmember is not entitled to transfer all or any part of the 
Cardmember’s rights or obligations under this Agreement to  
a third party.

38. Force majeure
Liability as described in this Agreement shall not exist if the party 
that is being held liable is able to prove that it was unable to fulfil 
its obligation due to an unusual or unexpected reason which the 
said party had no control over and which caused consequences 
that the party could not, taking all necessary precautions, have 
avoided.
It is the obligation of a party to the agreement to notify, without 
delay, the other party of a force majeure that the party has 
encountered and of the cessation of the force majeure.
If a force majeure applies to American Express, American Express 
may notify the cardholder of the existence of a force majeure on 
its website or in a national newspaper widely published in the 
domicile of American Express.

39. Severability
If any provision of this Agreement conflicts with any applicable 
law or regulation, that provision will be deemed to be modified 
or deleted so as to be consistent with law or regulation. This will 
not affect the parties’ obligations which will continue as amended.

40. Governing Law and Exchange Control
a. This Agreement is governed by the laws of Finland and the courts of 

Finland shall have non-exclusive jurisdiction over all parties to the 
Agreement. However, where the Cardmember has liability under 
this Agreement, the Cardmember agrees that American Express 
can carry out collection proceedings in any country where the 
Cardmember may be living.

b. The Cardmember is responsible for abiding by any exchange control 
regulations or the local regulations if they apply to use of the 
Card and Account. The District Court of Helsinki shall settle any 
disputes arising from, or in connection with, this Agreement.

41. Taxes, Duties
The Cardmember and/or the Company must pay any government 
taxes, duties or other amounts imposed by law in any country in 
respect of the Card, any Charge on the Cardmember’s Account or 
any use of the Account by the Cardmember.
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American Express Europe, S.A. (Suomen sivuliike), FO-nummer 2914139-2, 00070 AMERICAN EXPRESS, under tillsyn av 
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Avtal att krediteras på Kortmedlemmens Konto med beaktande 
av den tid som återstår tills Kortets följande Årsdag.

34. American Express kan stänga Kortmedlemmens Konto eller 
 annullera Kort

a. American Express kan säga upp detta Avtal eller annullera ett eller 
alla Kort genom att meddela Kortmedlemmen skriftligen två (2) 
månader i förväg. American Express kan säga upp Avtalet med 
omedelbar verkan om Kortmedlemmen har brutit mot Avtalet eller 
om Kortmedlemmens anställning vid Företaget upphör eller om 
beslut fattas om att avsluta anställningen. American Express ska 
underrätta Kortmedlemmen skriftligen eller på annat varaktigt 
medium om det säger upp detta Avtal med omedelbar verkan. Om 
American Express vidtar sådana åtgärder, är Kortmedlemmen och/
eller Företaget (beroende på vilken ansvarsfördelning som valts för 
Kontot, se avsnittet ”Betalningsansvar” i detta Avtal) fortfarande 
skyldiga att betala alla utestående belopp på Kortmedlemmens 
Konto.

b. Detta Avtal upphör att gälla omedelbart och automatiskt vid 
uppsägning av det avtal mellan Företaget och American Express 
till vilket detta Avtal hänför sig. Det ankommer inte på American 
Express att underrätta Kortmedlemmen om uppsägning av 
avtalet mellan Företaget och American Express. Det ankommer 
på Företaget att underrätta Kortmedlemmen om uppsägning av 
avtalet mellan Företaget och American Express.

c. American Express kan vägra att förnya ett Kort som beviljats 
Kortmedlemmen utan förhandsmeddelande om Kortmedlemmen 
inte har använt kortet på minst tolv (12) månader. I ett sådant 
fall upphör detta Avtal inte automatiskt. Kortmedlemmen kan 
begära att American Express utfärdar Kortmedlemmen ett nytt 
Kort i enlighet med detta avsnitt inom tolv (12) månader från 
att Kortet har gått ut. Om Kortmedlemmen inte begär att få ett 
nytt Kort inom denna tidsperiod, stänger American Express 
Kortmedlemmens Konto och detta Avtal upphör. Om American 
Express gör detta, underrättas Kortmedlemmen senast två (2) 
månader före upphörandet.

35. Följder av uppsägning
a. Oavsett orsak till att detta Avtal upphör att gälla, ska Kortmedlemmen 

och/ eller Företaget (beroende på vilken ansvarsfördelning som valts 
för Kontot, se avsnittet ”Betalningsansvar” i detta Avtal) omedelbart 
betala alla belopp som Kortmedlemmen är skyldig American Express, 
inklusive ofakturerade Debiteringar som eventuellt inte syns på det 
senaste Kontoutdraget och säkerställa att Kortmedlemmens Konto inte 
fortsätter att användas. American Express stänger Kortmedlemmens 
Konto först när Kortmedlemmen och/eller Företaget har betalat alla 
belopp som Kortmedlemmen är skyldig American Express.

b. Kortmedlemmen och/eller Företaget (beroende på vilken 
ansvarsfördelning som valts för Kontot, se avsnittet ”Betalningsansvar” 
i detta Avtal) är fortlöpande ansvariga för alla Debiteringar på 
Kortmedlemmens Konto tills Kortmedlemmen och/eller Företaget 
(enligt det som gäller) har betalat alla belopp som Kortmedlemmen 
och/eller Företaget (enligt det som gäller) är skyldiga American Express 
och Kortmedlemmens Konto inte längre används.

36. American Express avstår inte från rättigheter
Om American Express låter bli att åberopa någon av sina rättigheter 
i enlighet med detta Avtal, innebär detta inte att American 
Express skulle avstå från sina rättigheter, och detta förhindrar 
inte American Express från att åberopa sina rättigheter senare.

37. Överlåtelse
a. American Express kan när som helst överlåta, överföra eller sälja 

sina rättigheter, förmåner eller skyldigheter i enlighet med detta 
Avtal till American Express-enheter eller utomstående tredje part. 
American Express får inte göra detta utan förhandsmeddelande till 
Kortmedlemmen, utom i det fall att American Express fortsätter 
som efterföljarens eller överlåtelsemottagarens representant 
gentemot Kortmedlemmen.

b. Kortmedlemmens rättigheter med stöd av detta Avtal eller 
lagstadgade rättigheter påverkas inte.

c. Om American Express vidtar eller avser att vidta dessa åtgärder 
samtycker Kortmedlemmen till att American Express överlåter 
information om Kortmedlemmen och Kortmedlemmens Konto 
till tredje part eller motsvarande part.

d. Kortmedlemmen har inte rätt att överföra sina skyldigheter eller 
rättigheter enligt detta Avtal, helt eller delar av dem, till tredje part.

38. Force majeure
Ansvar enligt detta Avtal föreligger inte om den part som anses 
vara ansvarig kan bevisa att den inte kunde uppfylla sitt åtagande 
på grund av ovanliga eller oväntade omständigheter som parten 
inte kunde kontrollera och vars följder parten trots alla nödvändiga 
försiktighetsåtgärder inte kunde avvärja.
Avtalspart är skyldig att utan dröjsmål underrätta den andra 
parten om force majeure som parten har blivit föremål för samt 
om upphörande av force majeure.
Om force majeure gäller American Express kan American Express 
underrätta kortinnehavaren om force majeure på sin webbplats 
eller i en riksomfattande tidning som utkommer allmänt på 
American Express hemort.

39. Avskiljande
Om ett villkor i detta Avtal står i strid mot tillämpliga lagar eller 
bestämmelser, ska villkoret anses bli modifierat eller avlägsnat 
i syfte att göra det förenligt med lagar och bestämmelser. Detta 
inverkar inte på parternas skyldigheter, vilka fortsätter att gälla i 
enlighet med förändringarna.

40. Tillämplig lag och valutabestämmelser
a. På detta Avtal tillämpas finsk lag och finska domstolar har icke-

uteslutande behörighet över alla parter i detta Avtal. I de fall där 
Kortmedlemmen har ansvar i enlighet med detta Avtal, samtycker 
Kortmedlemmen emellertid till att American Express kan vidta 
åtgärder för att indriva fordringar i vilket land som helst där 
Kortmedlemmen är bosatt.

b. Kortmedlemmen svarar för iakttagandet av valutabestämmelser 
eller lokala bestämmelser om de gäller användningen av Kortet 
och Kontot. Tvister i anslutning till detta Avtal avgörs i tingsrätten 
i Helsingfors.

41. Skatter och tullavgifter
Kortmedlemmen och/eller Företaget ska betala alla statliga skatter, 
tullavgifter eller andra lagstadgade belopp i alla länder i anslutning 
till Kortet samt alla Debiteringar på Kortmedlemmens Konto eller 
all Kortmedlemmens användning av Kontot.
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Kortinhaltijan Korttiehdot

AMERICAN EXPRESS CORPORATE CARD

American Expressille ja ilmoittaa American Expressille halustaan 
mitätöidä Kortti ja irtisanoa tämä Sopimus.

b. Kaikki Kortinhaltijan Tilin sulkemisvuodelta maksetut vuosimaksut 
hyvitetään tämän Sopimuksen kohdan ”Maksut” mukaisesti 
Kortinhaltijan Tilille ottaen huomioon aika, joka Kortin seuraavaan 
vuosipäivään on.

34. American Expressin oikeus sulkea Kortinhaltijan Tili tai mitätöidä 
Kortti

a. American Express voi irtisanoa tämän Sopimuksen tai peruuttaa 
minkä tahansa tai kaikki Kortit ilmoittamalla siitä Kortinhaltijalle 
kirjallisesti kaksi (2) kuukautta etukäteen. American Express voi 
irtisanoa tämän Sopimuksen välittömästi, jos Kortinhaltija rikkoo 
tätä Sopimusta tai jos Kortinhaltijan työsuhde Yrityksessä päättyy 
tai jos Kortinhaltijan työsuhde päätetään irtisanoa. Jos American 
Express irtisanoo tämän Sopimuksen päättymään välittömästi, 
sen tulee lähettää Kortinhaltijalle kirjallinen tai jollain muulla 
pysyvällä tavalla tuotettu ilmoitus. Jos American Express ryhtyy 
tällaiseen toimeen, Kortinhaltija ja/tai Yritys (Tilille valitusta 
vastuurakenteesta riippuen, katso Sopimuksen kohta ”Vastuu 
Veloituksista”) on edelleen velvollinen maksamaan kaikki 
Kortinhaltijan Tilin velat.

b. Tämä Sopimus päättyy välittömästi ja automaattisesti, jos Yrityksen 
ja American Expressin välinen sopimus, jonka nojalla tämä 
Sopimus on solmittu, irtisanotaan. American Express ei ole 
velvollinen ilmoittamaan Kortinhaltijalle Yrityksen ja American 
Expressin välisen sopimuksen irtisanomisesta. Tämän ilmoituksen 
tekeminen Kortinhaltijalle on Yrityksen tehtävä.

c. American Express voi kieltäytyä uusimasta Kortinhaltijalle myönnetyn 
Kortin ilman ilmoitusta, jos Kortinhaltija ei ole käyttänyt Korttia 
vähintään kahteentoista (12) kuukauteen. Tässä tapauksessa 
tätä Sopimusta ei irtisanota automaattisesti. Kortinhaltija 
voi pyytää American Expressiä myöntämään Kortinhaltijalle 
uuden Kortin kahdentoista (12) kuukauden kuluessa Kortin 
vanhenemisesta tässä osassa esitetyin perustein. Jos Kortinhaltija 
ei pyydä uutta Korttia tämän ajan kuluessa, American Express 
sulkee Kortinhaltijan Tilin ja tämä Sopimus irtisanotaan. Tässä 
tapauksessa American Express ilmoittaa Kortinhaltijalle Kortin 
mitätöimisestä vähintään kaksi (2) kuukautta etukäteen.

35. Irtisanomisen seuraamukset
a. Tämän Sopimuksen päättyessä, päättymisen syystä riippumatta, 

Kortinhaltijan ja/tai Yrityksen (Tilille valitusta vastuurakenteesta 
riippuen, katso Sopimuksen kohta ”Vastuu Veloituksista”) tulee 
välittömästi maksaa American Expressille kaikki Kortinhaltijan 
velat mukaan lukien laskuttamattomat Veloitukset, jotka eivät 
välttämättä näy Kortinhaltijan viimeisimmällä Tiliotteella, ja 
taata, että Kortinhaltijan Tiliä ei enää käytetä. American Express 
sulkee Kortinhaltijan Tilin vasta kun Kortinhaltija ja/ tai Yritys 
on maksanut American Expressille kaikki Kortinhaltijan velat 
täysimääräisinä.

b. Kortinhaltijan ja/tai Yrityksen (Tilille valitusta vastuurakenteesta 
riippuen, katso Sopimuksen kohta ”Vastuu Veloituksista”) vastuu 
kaikista Kortinhaltijan Tilille tehdyistä Veloituksista jatkuu kunnes 
Kortinhaltija ja/tai Yritys on maksanut American Expressille kaikki 
Kortinhaltijan ja/tai Yrityksen velat ja kunnes Kortinhaltijan Tili 
ei ole enää käytössä.

36. American Expressin oikeuksista luopumattomuus
Mikäli American Express ei käytä jotakin tämän Sopimuksen 
mukaista oikeuttaan, tämä ei tarkoita American Expressin 
oikeuksista luopumista eikä estä American Expressiä vetoamasta 
niihin myöhemmin.

37. Oikeuksien tai velvollisuuksien siirtäminen
a. American Express voi milloin tahansa siirtää, luovuttaa, antaa 

alihankintatyöksi tai myydä tämän Sopimuksen mukaiset 
oikeutensa, etunsa tai velvoitteensa jollekin American Express 
-yksikölle tai riippumattomalle kolmannelle osapuolelle. 
American Express ei kuitenkaan saa tehdä näin ilmoittamatta siitä 
Kortinhaltijalle etukäteen, ellei American Express jää siirron- tai 
luovutuksensaajan edustajaksi Kortinhaltijaan nähden.

b. Edellä mainitulla ei ole vaikutusta Kortinhaltijan tähän Sopimukseen 
perustuviin tai laillisiin oikeuksiin.

c. Jos American Express ryhtyy tai aikoo ryhtyä edellä mainittuihin 
toimiin, Kortinhaltija sitoutuu siihen, että American Express voi 
luovuttaa Kortinhaltijaan ja Kortinhaltijan Tiliin liittyvää tietoa 
kolmannelle osapuolelle tai lähipiirille.

d. Kortinhaltijalla ei ole oikeutta siirtää kokonaan tai osittain 
tähän Sopimukseen perustuvia oikeuksiaan tai velvoitteitaan 
kolmannelle osapuolelle.

38. Ylivoimainen este
Sopimuksessa kuvattua vastuuta ei ole, jos vastuullisena pidetty 
osapuoli pystyy todistamaan, että se ei pystynyt täyttämään 
velvollisuuttaan epätavallisesta tai odottamattomasta syystä, 
jota kyseinen osapuoli ei voinut hallita millään tavoin ja josta 
aiheutuneita seurauksia osapuoli ei olisi voinut välttää kaikista 
tarvittavista varotoimista huolimatta.
Sopijapuolella on velvollisuus ilmoittaa viipymättä toiselle 
osapuolelle kohtaamastaan ylivoimaisesta esteestä (force majeure) 
ja ylivoimaisen esteen lakkaamisesta.
Jos ylivoimainen este koskee American Expressiä, American 
Express voi ilmoittaa Kortinhaltijalle ylivoimaisesta esteestä 
verkkosivuillaan tai American Expressin kotipaikassa laajalti 
julkaistussa valtakunnallisessa sanomalehdessä.

39. Sopimusehtojen erillisyys
Jos tämän Sopimuksen jokin kohta on ristiriidassa sovellettavien 
lakien tai säännösten kanssa, ehtoa muutetaan tai ehto poistetaan 
tavalla, joka varmistaa yhdenmukaisuuden lain tai säännösten 
kanssa. Tämä ei vaikuta osapuolten velvoitteisiin, jotka jatkuvat 
muutosten mukaisina.

40. Sovellettava laki ja valuuttasäännöstely
a. Tähän Sopimukseen sovelletaan Suomen lakeja, ja tämän Sopimuksen 

kaikki osapuolet ovat Suomen oikeusistuimien ei-yksinomaisen 
tuomiovallan alaisia. Kortinhaltija kuitenkin hyväksyy sen, että 
American Express voi ryhtyä perintämenettelyyn Kortinhaltijan 
tähän Sopimukseen perustuvan vastuuvelvollisuuden perusteella 
missä tahansa maassa, jossa Kortinhaltija asuu.

b. Kortinhaltija on velvollinen noudattamaan kaikkia 
valuuttasäännöstelymääräyksiä tai paikallisia sääntöjä, jos niillä 
säädellään Kortin ja Tilin käyttöä. Helsingin käräjäoikeus ratkaisee 
kaikki tästä Sopimuksesta aiheutuvat tai siihen liittyvät riidat.

41. Verot, tullimaksut
Kortinhaltijan ja/tai Yrityksen on maksettava kaikki verot, 
tullimaksut ja muut lakisääteiset maksut, jotka Kortille, 
Veloituksille Kortinhaltijan Tililtä tai Kortinhaltijan Tilin käytölle 
asetetaan eri maissa.
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